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Monumental building of the 3rd millennium BC at al-Hasba.

Its goals are:
(A) to better understand reactions of pre-industrial societies to extreme environ-
mental conditions,
and
(B) to model decision-making processes in the construction of sustainable settle-
ment structures.

To this purpose various kinds of published and unpublished historical manuscript
sources have been examined since 2015, aided by a custom-built relational database
constructed by the Tiibingen eScience-Center. They include private and official
documents (irrigation documents, endowments, letters, wills) as well as local
published chronicles (see images of unpublished manuscripts below; Johann Buessow,
together with Heinz Gaube, Prof. emeritus at University of Tiibingen, and Michaela
Hoffmann-Ruf, Dr. at the University of Bonn).

Other methods applied in the project include a combination of archaeological
excavation work and surveys (Conrad Schmidt), including aerial photography and 3D
laser-scanning (Matthias Lang). They complement the analysis of shape and function
of the settlements by the study of their embeddedness within social, economical and
political networks within historical Oman and the Indian Ocean.
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3D-Elevation-model and orthophoto of the oasis of Safrat al-Hasba.

The project builds on research conducted during the period 1999-2007 by Heinz
Gaube (Prof. at University of Tiibingen), Andreas Buerkert and Eva Schlecht (Profs. at
University of Kassel) in cooperation with Sultan Qaboos University and the
Department of Antiquities (see ‘Transformation processes in oasis settlements of Oman’,
http://www.oases-of-oman.org).

While the previous project focused on documenting oases as ecological systems in a
very broad perspective, this project intends to analyse the physical structures of
largely abandoned settlements as documents on society and culture in Pre-modern
Oman. By documenting the present state of vanishing architectural structures, the
project also aims to contribute to the preservation of an important part of the
Sultanate’s cultural heritage.

The exploration work is proceeding in three teams: (1) ‘History’; (2) ‘Archaeology’; (3)
‘eScience’”:

1. The ‘history team’ consists of Johann Buessow, Prof. of Islamic History and
Culture at the University of Tiibingen, Michaela Hoffmann-Ruf, a specialist in
Omani history, and Nora Ateia M.A., a junior researcher with a Master's degree
in Middle Eastern Studies and Sociology. They are the one who work on
historical documents, i.e. local chronicles as well as other kinds of written
sources such as falag (irrigation) and waqf (endowment) documents, in order to
explore the social history and physical development of traditional settlements
in Oman. They as well would like to explore—if possible—the potential of oral
history as an approach to (a) reconstructing past life and the experiences of
living in the old settlements and (b) identify and map locations that are
mentioned in historical documents.

2. The archaeology team is doing excavation work in the Early Bronze Age
settlement of al-Hasba in the region of al-Sargiyya North (since 2015). The team
leader is Conrad Schmidt, who has previously done excavation work in Bat; he is
affiliated with the Ministry of Heritage and Culture.
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3. Matthias Lang from Tiibingen’s eScience Center uses GPS technology and aerial
photogrammetry in order to produce precise maps and models of the
architecture and the surrounding landscape of three selected sites: Izki,
Mudaybi and Sinaw. The recorded information will be stored in a geo-database
to compile a map of all historic oasis-settlements in Oman.

The next campaign in Oman will start in February 2017. While the ‘archaeology’ team,
that involves about 20 Academic researchers and students, will continue working in
al-Hasba, the ‘eScience’ team will continue mapping the three aforementioned sites
(Izki, Mudaybi and Sinaw) as well as visit other settlements to gain a better
understanding of the settlements structure and their embedding in the landscape. The
‘history’ team at last intends to visit different archives and manuscript collections (e.g.
the Dar al-Mahtatat and the Document Archive/Dar al-Wata'iq) in Muscat in addition
to discussing possibilities for cooperation with local academic institutions (report will
appear in CmY 24).

Prof. Johann Biissow & Dr. Michaela Hoffmann-Ruf.
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Letter of Sa‘id b. Sultan al-Basa‘ldi to the ‘Abriyyin, 6 Gumada Il 1249/23 October 1833.
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First page of a document manuscript llstlng the possessions (amwal) of Masgid al-Gina in Nizwa,
written in 1350/1932.

QATAR

30 novembre-10 décembre 2016. Doha, 27° Foire internationale aux livres. « Démos »
préservation-conservations aupres du grand public par le personnel du Centre de
préservation et conservation de la Qatar National Library

Durant la Foire internationale du livre de Doha, le Centre de préservation et de
conservation de la Bibliothéque nationale du Qatar (Qatar National Library, QNL) a
organisé des démonstrations de préservation et de conservation du patrimoine, en
particulier manuscrit. S’y sont ajoutées deux communications: la premiere, le 4
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décembre, a montré le role de la QNL dans la collecte, la préservation et I'accés au
patrimoine. La seconde communication, le 6 décembre, portait sur les efforts du Qatar
en matiére de préservation du patrimoine.

SHARJAH

8 novembre 2016. Visite du Prince Charles au Centre de conservation régional de
Sharjah

Le 8 novembre, le Prince Charles, Grande Bretagne, rendant une visite officielle aux
Emirats arabes unis (EAU), » s'est rendu au Centre de Conservation régional de
Sharjah ICCROM-ATHAR. Il était accompagné par son Altesse, Sheikh Sultan Bin
Mohammed Al Qasimi, membre du Conseil supréme et dirigeant de Sharjah.

Prince Charles visits the ICCROM-ATHAR Centre

NOUVELLES INTERNATIONALES

Juillet 2016. Theo Laurentius & Frans Laurentius, Italian Watermarks 1750-1860,
Leyde, E. J. Brill, coll. « Library of the Written Word, The Handpress World », 50,
2016, vi+175 p., ill. de ca. 300 filigranes. ISBN : 978-90-04-31061-2. E-ISBN : 978-90-04-
31062-9. ISSN :1874-4834.

ITALIAN
WATERMARKS
1750-1860

Phas & ammrnns s | 0s | aom sooem

C'est la découverte d'une collection de lettres italiennes, écrites sur papier filigrané et
datées de ca. 1750 a 1860, qui est a l'origine de ce catalogue. Les auteurs, Theo
Laurentius & Frans Laurentius, soulignent en effet 'état de nos connaissances sur les
papiers italiens, plutdt axées sur la question des débuts de la production papetiére
dans le pays. Leur corpus est formé de correspondances officielles entre
ecclésiastiques ou entités administratives locales; ces archives sont actuellement
conservées a la Bibliotheque royale de La Haye (Koninklijke Bibliotheek), aux Pays-
Bas. Or, les filigranes rencontrés n’avaient, pour leur majorité, jamais été décrits
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encore. Leur datation s’est trouvée facilitée par I'utilisation de nouveaux papiers pour
ces échanges entre officiels, au-dela des informations fournies par des lettres bien
évidemment datées. La connaissance de 'histoire des techniques de fabrication du
papier s’est montrée indispensable a la classification des papiers du fait qu’a Fabriano,
les premiers vélins (wove papers) ont été fabriqués des 1787, une date charniére. Quant
aux vicissitudes de I'histoire de I'ltalie, dont les contours de la carte politique ont
changé a plusieurs reprises sur la période concernée, elles ont alimenté une réflexion
des auteurs sur la diffusion et la consommation de ces papiers : la fragmentation du
Nord de I'Italie, la ou le papier était produit, doublée de restrictions aux frontieres, a
entrainé une utilisation du papier dans les alentours immédiats de leur lieu de
production. D'un point de vue méthodologique, les auteurs soulignent I'apport des
recherches sur des papiers employés pour produire des ceuvres d’art ou les cartes,
menées a l'aide de rayons X a partir des années 1990. Theo Laurentius a été lui-méme
partie prenante de ces études, dont il tire les lecons et importe I'approche ici dans un
souci d’identification des filigranes. Deux index donnent, I'un, les monogrammes,
'autre les noms et termes. La table des papiers indique pour chacun : la date, le lieu
d'utilisation, la place de production, le fabricant et le type de papier.

Theo Laurentius fait des recherches sur le papier depuis une cinquantaine d’années. Il
est 'auteur de nombre d’études sur le sujet. Frans Laurentius est historien de l'art.
Theo & Frans Laurentius sont les auteurs du catalogue : Watermarks 1600-1650 found in
the Zeeland Archives, Hes & De Graaf, 2007-2008, dans lequel ils ont expérimenté la
méme démarche consistant a partir d'un corpus d’archives officielles, dans ce cas pour
voir les papiers en usage aux Pays-Bas du xvii®s.

http://www.brill.com/products/reference-work/italian-watermarks-1750-1860

Automne 2016. Georges Bohas, Abderrahim Saguer, Ahyaf Sinno, Les prouesses de
U'Imam Ali Ibn Abi Talib et de son fils al-Husayn, Paris, Geuthner, 2016. ISBN : 978-2-
7053-3952-4-

« L’exploration des ressources littéraires des manuscrits de Tombouctou nous amene a
découvrir ce que I'on n'attendait pas : des textes qui relevent a la fois du roman
historique et de la littérature populaire, a la gloire de I'Tmam ‘Ali et de son fils al-
Husayn.

Il s'agit de cinq récits. Le premier vante la science de I'Tmam. La science est 'un des
traits marquants de 'Imam que lui reconnaissent aussi les sunnites, se fondant sur la
parole du Prophete : « Je suis la cité de la science, ‘Ali en est la porte ». Les deux
suivants se situent dans le contexte des expéditions du Prophéte contre l'oasis de
Haybar. Le quatrieme croise le récit du sauvetage des épouses du Prophete avec
I'histoire d’'un orphelin (al-Miqdad) et de son amour pour la belle Mayyasa que son
pére lui refuse obstinément. Le quatrieme récit, enfin, est consacré au martyre de
Husayn, fils de ‘Al1. Il s’agit de I'interprétation chiite de I'événement. Elle en rejette la
responsabilité sur le calife Yazid et ses agents, tout en blamant les chiites de Kifa pour
avoir abandonné Husayn apres l'avoir invité a se mettre a leur téte. Selon cette
tradition, la mort de Husayn, comme toute sa vie du reste, est marquée par des
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prodiges : prémonitions, interventions angéliques, chatiment des meurtriers et, pour
terminer, l'itinéraire de la téte d’al-Husayn, dont le transmetteur a dit : « Nous avons
cherché la téte d’al-Husayn, mais nous ne l'avons pas trouvée, et nous n’avons pu
savoir si elle avait été enlevée au ciel ou enfouie dans la terre ».

Georges Bohas.
Ecole normale supérieure, Lyon

Pour plus d'information sur le projet d’édition de textes de Tombouctou et les
publications précédentes, voir CmY 15 (Janvier 2013) <Octobre 2012>.

16 décembre 2016. Finalisation du projet de numérisation des manuscrits
islamiques de I'Université de Michigan

Le projet de numérisation de la collection de manuscrits islamiques de I'Université de
Michigan, dirigé par Evyn Kropf, touche a sa fin. Durant les huit derniéres années, des
reproductions digitales ont été ajoutées a la Hathi Trust Digital Library et cataloguées
dans un effort collaboratif d’externalisation ouverte (crowdsourcing). Les 1030
manuscrits sont désormais librement accessibles sur :

https: L.hathitrust.org/cgi/mb?a=listis&c=19614114

Pour plus d’'information :
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UNE COPIE DES WAQFS DE LA MOSQUEE AL-GANAD

Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim
(Centre francais d’archéologie et de sciences sociales, Koweit)

I1.
Index®

Olga Andriyanova
(doctorante, Institut des mondes africains (IMAf), Université Paris 1 Panthéon-
Sorbonne/BULAC)
&
Tamon Baba
(Université de Kyushu)

Traduction francaise, Jan Thiele

Onuce sakgos medeTH anb-/lxaHaz,

Myxammaz A6ayppaxum /Ixdzum
(PpaHIy3CcKMii LIEHTP apXeoJoruHy U 001IleCTBEHHBIX HayK, KyBeiir)

I1.
Ykasarenu®

Ouspra AngpusaHoBa
(moxropanT MHCcTHTYTA M3yyeHHs adppukaHcKux KyabTyp (IMAf), Yausepcurer
[Tapwsxk 1 [TanTeoH-Cop6oHHa)
&
Tamon baba
(Yrusepcuter Krocro)

[lepeBog Ha pycckuii a3bik: Makcum Hocedu

*Les index ont été vus par Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim. Qu'il soit remercié d’avoir répondu a nos
questions.

3 VkazaTenmn TOIOHMMOB M HWMEH COOCTBEHHBIX IpOBEpeHBI MyxammaaoMm AOIyppaxuMoM
Jxa3suMoM, KOTOPOMY MBI KpaliHe IPU3HATENIBHBI 3a OTBETHI Ha HAIIK BOIIPOCHI.

CmY 23 (Janv. 2017) 32



M. Jazim Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

Cx T RERAT DT Y TER

Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim
(7 yxm— | « 7T ARFFERT)

I1.
£ 1R
Olga Andriyanova
(YR ZRET 7V J fERBEFERT L)
5Y% M
(FUINRF)

AAGER : B2 H

ioVs
a3 2 o e 8y 0 G b ple 8y sl LY N e e Al i o
oo 3 Lok 3 )5 B0 481 ol B2 ol oo

« Une copie des waqfs de la mosquée al-Ganad », CmY 19 (janvier 2015), p. 57-136,
http://www.cdmy.org/cmy/cmy19.pdf

Résumé

Ces deux index répertorient les toponymes et noms de personnes présents dans le texte de
la wagfiyya de la mosquée al-Ganad (Yémen). Une édition critique et un facsimilé de ce document ont
été édités précédemment dans cette revue-méme (Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim, « Une copie
des wagfs de la mosquée al-Ganad », CmY 19, janvier 2015, p. 57-136),

http://www.cdmy.org/cmy/cmy19.pdf

Abstract

This article provides indices of persons and toponymes contained in the wagfiyya of the al-Ganad
mosque (Yemen). A critical edition and facsimile of this document were previously published by this
journal (Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim, « Une copie des wagqfs de la mosquée al-Ganad », CmY 19,
janvier 2015, pp. 57-136),

http://www.cdmy.org/cmy/cmy19.pdf

4 AF511%X, Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim |2 X » TR ST\ 5, F7=HD OBER-NICE 2
TLES->RIC, TR LET S,
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AHHOTaUA

B crarbe myOJHKYIOTCS yKasaTelu UMEH COOCTBEHHBIX M TOIMOHHUMOB, BCTPEUAKOUIMXCA B 8akguiie
MeuerH anb-Jxanaz (Memen). HayaHoe usgaHve U paKCUMHIBHAS KOIUSA JOKYMEHTA OITyOIHKOBAHBI B
OZHOM M3 INPOLUIBIX BBITYCKOB gaHHOro »xypHana (Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim, « Une copie
des waqfs de la mosquée al-Ganad », CmY 19, janvier 2015, pp. 57-136),

http://www.cdmy.org/cmy/cmy19.pdf

TITANTT K

Afgld, YvFRERZ (A2 AV) OU I TICEITHEEND AN & DRG]
Thd, ZOVI 7LEDKEIMA LT 7 7 22 VAL, BEHIAREICB W T
gl Tns (Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim, « Une copie deswaqfsde la mosquée al-
Ganad », CmY 19, janvier 2015, p. 57-136 ).

http://www.cdmy.org/cmy/cmy19.pdf

Mots-clés

Yémen, waqf de mosquée, mosquée al-Ganad, copie de waqf, ‘Ulwan ‘Ali al-Yafiq, premiére et seconde
période ottomane au Yémen, époque qasimite, époque rassoulide, al-Ganad, Taez, Sanaa, toponymes,
noms de personnes

Keywords

Yemen, waqf of a mosque, mosque al-Ganad, copy of a waqf, ‘Ulwan ‘Ali al-Yafi4, first and second
Ottoman period in Yemen, Qasimite period, Rasilid period, al-Ganad, Ta‘izz, San@’, toponymes,
personal names

Kirouesslie ciioBa

HewmeH, saxg medetu, MeueTs anb-/xaHaz, onuck saxgos, YabBat ‘Anu anp-Hadu'n, nepBblil 1 BTOPOi
Ocmanckue mepuogpl ucropuu Memena, smoxa Kacumuros, smoxa Pacymupos, anp-/Ixkanag, Tawus,
CaHa, TOTIOHMMbI, UMEHA COOCTBEHHBIE

F—U—K

TAIDII T, V¥ FRERT, DI TER UAT—r e T U— - T)L¥—
7 4 A — (Ulwanb. ‘Alial-YafiT) . F A~ FIUC K DHE R B ONTEH —IRA = A
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I. Introduction et remerciements

Introduction

L'intérét des index tirés de la copie des waqfs de la mosquée al-Ganad, toponymes et
noms de personnes ayant immobilisé des terres arables, vient de ce qu'ils
documentent avec précision et conservent sur la durée la trace des waqfs de cette
mosquée depuis le Prophéte Muhammad. Sont successivement concernées I'époque
des « compagnons du Propheéte » (sahaba), celle des Umayyades et des Abbasides,
pour le Yémen, les Qarmates et le régne de ‘Ali b. Fadl al-éayééni al-Yafiq, celui du
premier imam zaydite al-Hadi ila al-Haqq, puis les Ya‘furides, les Najahides d’origine
éthiopienne en Tihama, sur la plaine cotiere de la mer Rouge, les Sulayhides dans les
montagnes, les dynasties Ayyoubides, Rassoulides, Tahirides, jusqu'a l'arrivée des
Ottomans au Yémen au xvi® s., époque ou le document des wagqfs a été rédigé. Mais si
notre texte couvre une longue période, de nombreux siécles demeurent encore jusqu'a
parvenir a nos jours, des siecles durant lesquels les mises en wagf au bénéfice de la
mosquée al-Ganad n’ont jamais cessé.

Ceux qui consulteront lI'index des toponymes, dont ceux des terres arables, se
rendront compte que beaucoup d’entre eux se sont conservés au court du temps sans
changement majeur jusqu'a aujourd’hui. Cela montre la continuité remarquable des
toponymes et des indications géographiques, au Yémen, depuis les temps anciens
jusqu'a nos jours. La publication de la wagqfiyya, assortie des index, tire son intérét du
fait qu'elle conserve un pan du patrimoine yéménite, préservé dans I'une des sources
d’information les nlis imnortantes sur Pactivité dconomiane et relioiense ani ait pu

étre sauvegardées, en dépit de I'histoire mouvementée du pays sur plus de 1 400 ans.

Remerciements

C'est grace a mes collegues des CmY que ces index ont vu le jour. Si I'édition critique
de manuscrits est le fruit d'un labeur long, circonspect et endurant, il ne serait pas
complet sans la fabrication d’'index, qui eux aussi exigent des efforts considérables. Je
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remercie Olga Andriyanova et Tamon Baba qui les ont préparés, Anne Regourd et Jan
Thiele pour les avoir assistés : ils m’ont ainsi offert la possibilité de les publier.

Muhammad ‘Abd al-Rahim Jazim

I. [TpepucioBue U c0Ba NPU3HATETLHOCTH

,Z[aHHaH r[y61m}(au1/m npeajara€T BHHUMAaHHUIO YKa3aTeJan TOIIOHMMOB MW HMMEH
COOCTBEHHBIX, BCTPEYAIOIIUXCA B OIMCH 3eMeJb M UMYIIECTBa, epeJaHHbIX B 8aK(
MedeTH fiepeBHU anb-/xaHaz (ob6macte ropoga Taus, roro-samnaz, erMeHa). BaxxHocTh
yKasaTeJieli CBA3aHa C LIeHHOCTbIO XO3AWCTBEHHOTO 1 PeJIMTMO3HOT0 JOKyMEHTa, /IS
paboThl ¢ KOTOPBIM OHHM cocraBiaeHbl. Onuch saxgos (8axguiin) — TOYHBIA H
JNOCTOBEPHBIH HCTOYHHUK, IOAPOOHO (UKCHPYIOIIMA 3eMJHM U HMYIIECTBO,
nepefiaHHble MEYETH Ha PEJIUIHMO3Hble M 0JIarOTBOPUTENbHbIE IIEJH CO BpEMEH
[Ipopoka Myxammaza. JIOKyMeHT IOC/IeAOBATEIbHO OXBAThIBAET 3IOXy caxdba —
ciogBkHUKOB IIpopoka, smoxu guHacTuii OmeiisiioB u  AGOacHUpOB, 310Xy
npasienus B Memene aunacrum Kapmaros, rogsr npasiaenus ‘Amm uGH ®azpma ab-
Taitmanu anp-Madu'u u mepBoro seiiuTckoro MMama aab-Xaau WIA-Tb-XaKka, a
rarke auHacTuu fAdypuzos. 3adukcHUpOBaHbBI CBeJileHUs, OTHOCAIIMECd K 3IO0Xe
acuonckoit auHactum HamxaxuzoB, mnpaBUBIIMX U3 pesugeHnuu B Tuxame
npubpexHoit gonuHou KpacHoro mops, um pgunactum Cysnailxuzos, 4bs BJIacTb
pacIpocTpaHsiiach Ha TOpHble paiioHbl. HakoHell, JOKYMEHT OXBaTbIBaeT 3IOXU
avHacTHi Aitro6uzos, PacymmpoB u Taxupuzos, mpaBHBIIUX Memenom JI0 €ro
3aBoeBaHus B XVI Beke TypkaMH-OCMaHaMy, IPU KOTOPBIX U ObLIa COCTaBJIEHA OIMChH
sakgoe meuetu anb-/xanazn. Takum oOpa3oM, OOIIMIA ITEPHOJ, CBeAEHUSA O KOTOPOM
MO3BOJIAET MOJYYUTh JOKYMEHT, BecbMa IPOJO/LKUTEJIeH — OKOJO ThICAYU JIeT.
[lepegaua mMymecrBa MedeTH B (hopme gaxgha MPOJOLKHUIACE M B HMOCIEAYIONIHE
BeKa, He IIPepbIBasACh [I0 HAIlUX JHe.

[Ipu pabore c ykasaTejeM TOIOHMMOB oOpaliaer Ha ce0s BHUMaHHe TOT (DaKT, 4To
MHOTH€ Ha3BaHMUsA HACEJEHHBIX IYHKTOB M 3eMeJIbHBIX YrOAMH COXPaHUJIUChH C
APEBHOCTH /IO CETOAHSAIIHErO AHA MPAKTUYECKH B HEU3MEHHOM BHzie. ITO TOBOPUT 00
YAUBUTEIBHON yCTOMYMBOCTH reorpaduyecKUx Ha3BaHUM, XapaKTepHOU s Mewmena.
[IyGvkanysa onvcy 8akgos MedeTy anb-/I)xaHaJ M COCTaBJEHHbIX K Hel ykasaTesen
HWHTEepecHa TeM, YTO JOKYMEHT I03BOJIeT U3y4aThb OUEHb BaXKHBIM Cpe3 UCTOPUU U
KYJIBTYPhI Vemena. YHHKaJbHBI HCTOUYHHK CBEJEHHH O XO3SAHCTBEHHOH U
PeJIMTMO3HOM KM3HM COXpPaHWICA HECMOTPS Ha BCe TIIOTPSACeHUsd, IepeKuTbie
Memenom Ha IPOTSKEHUHU MOYTH YeThIPHA/ALIATH BEKOB MYCYJIbMaHCKOM 9PBL.

A1 BpIpa)kar0 OrpOMHYI0 IPHU3HATEJLHOCTh MOMM KOJUIEraM M3 jKypHaja «XpOHHMKH
fleMeHCKUX pykonuceir» (Chroniques du manuscrit au Yémen), OKasaBIIUM MHe
BCAYECKOe CoZielicTBHe B IyO/IMKaIK yKasareaei. Hayunoe uszanue onvcu saxgos ¢
(baKCUMUJIBHBIMM KONMAMM PYKONUCeHl — pesyjbTaT JOJroi, KpOomoTIMBOM Hu
HaNpsHKeHHOH paboTel, KoTopas He 6bl1a OBl MOTHOM 6e3 cocTaBieHHs aapaBUTHBIX
yKasaTeJiel, TakxKe MoTpe6OBaBIINX HeMasIbIX yerauil. fl ryooko npusHatesen Osbre
AnzpusaHoBoi u Tamony Baba, paboTaBmyx Haj cocTaBleHHEM yKasaTesel, a TakKe
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Ann Peryp u flmy Tune, Koropble Oka3alu MHe HEOLEHHMYIO IIOMOIIb, CAE/IaB
y6IMKALIAI0 PYKOTIMCEH BO3MOKHOIA.

Myxammag A6ayppaxum [Ixazum
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¢ doiall ) p23(0) [¢] 0 dg.sL-\ = G Dol s, Lol B! JAS|
Dbl 00 L,

N.B.

Les numéros entre crochets se réféerent aux numéros de pages du manuscrit et les
numéros entre parenthéses se réféerent a la numérotation des lignes introduite dans
I'édition critique. Par exemple, [4] (5) renvoie le lecteur a la page 4, ligne 5 du
manuscrit.

N.B.

Iudpsl B KBaZpaTHBIX CKOOKAaX 0003HAYaIOT HOMePA CTPAHMUI] PYKOIHCH, a IHU(PHI B
KPYIJIbIX CKOOKAaX — HyMepalLUI0 CTPOK, IPeAYCMOTPEHHYIO Il HAYYHOTO U3ZaHHAL
Hampumep, [4] (5) oTchIIaeT 4uTaTesId K CTPAHHIIE 4, CTPOKE 5 PYKOITUCH.

FLA
RelHFOAFEIMOFOBFITIITOERIZBIT D HEE S Z ., IFEINOF O
TAIRETRRICHA L TH D T D ERDITE Z, TiLEivnd, =& 2k
[4] (5) THIUX., JTLOERD 4 HO s THZEKRT D,
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(3) [4] - Flo

(24) [4] — e t\.a

(24) [36] — dM tle

(21) [30] — Ladl as Flo

(7) [18] — sl A os t\p

0] «(7) [39] «(9) [25] — t\.a
(3)

(19) [3] - & Flo

(21) [20] — ol tLa
(20) [20] — 54l tLa
(10) [20] «(11) [10] - e t\.a
(3) [21] = fe i Flo

(4) [40] = wnws Jo FLo
(17) [6] = S fe Flo
(1) [21] = ,# Flo

(1) [31] = ool Flo
(23) [30] — a2 Flo

(19) [37] = s Lo
(2) [21] - ol Hlo
(14) [29] — _o)» tt.a

46



M. Jazim

(23) [16] —
(13) [16] — pal,) 4k
(11) [17] — &l s 4k
(21) [8] — ol sl
(5) [4] — 2 ok
(19) [39] — &5 &
(15) [35] «(16) [32] — ske
(15) [17] — sk
(27) [15] — oY1 sk
(21) [15] - Jla Sk
(25) [9] — 2k
(20) [9] — &bl as aaf oo
(16) [16] — @syi sk
(14) [25] = dodl pls
(23) [15] — e &
(26) [15] — ,& &
(10) [34] «(14) [16] — 3Ll as
(20) [7] = gt arl oy b e
(2) [37] — &5 L as
(12) [25] — L ae
(1) [20] = 2> as
(1) [34] — a4l s
(9) (5) [28] (16) [25] — =M as
(20) [22] = (- ) ol s
(23) [39] — dsll]e] o Ml ae
(17) [22] = 35> o s
(18) [5] — o wzi
(19) [39] «(17) [24] — o)isad o Ml as
(2) [27] «(16) [25] — G\asaddl o )l ae
(26) (18)

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(20) [6] — 3k L Je pOlo
(5) [24] = g Jo 3o
(4) [24] - J& Je C\M

(19) [6] - & Jo 730
(18) [6] — gkl Jo Mo
(8) 8] - e & Je A3lo
(19) [7] = % o Jo C\M
[14] «(22) (21) [13] «(1) [6] — ,# o
(14) (12) (9) [31] «(28) [15] «(14) (12)
(8) [7] — gkl Ao
(6) [29] — Jel 3o
(10) [39] — 52l e
(20) (19) [16] — 5l 7>l
(13) [27] UWL\ Cyw
(5) [36] — s o
(27) [8] - L o
(21) [9] — sl o
(8) [31] — &53 oo
(1) [4] = o= o
(22) [39] — ; 53 o
(10) [6] — 52
(19) [23] — v 32
(17) [9] — ke 32
(27) [8] — b

(1) [14] -

«(25) (20) (15) [12] (19) [7] -
(5) [14]
(24) [17] — Y bk
(16) (13) [7] - o bl
(11) (10) [15] — xall bl
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(28) [13] - Yol s
«(14) [26] «(19) [24] «(9) [11] — A} 2s
(2) [35]
(2) [6] «(24) [5] — 535 ol e
«(20) (18) (12) [11] = )l gl e
(9) [13]
7] - setl) W1 s
(9) [24] «(12) [16] — il 1o
(17) [39] — ) Cus
(16) [39] — dad Al e
(27) (26) [11] = (- me2d)) ol as
(8) (6) [12] «(31) [11] — »Lad s ae
(24) (22) (19) (17) (16) (14) (13)
(27) [10] — (sSa2l o) se
(22) [38] — (el )su\».&
(5) [27] — & se
(7) [11] = o) o)) &l s
(16) [23] — Sl ) s
(8) [9] — ol bl s
(7) [39] — aal o bl as
(19) (17) [22] — 54)s sal bl as
(10) [12] — &Y &)
(18) [24] — 54
(23) [7] = (e bl 2
(22) [7] = g3} o
(21) [30] — Glas oo L) s
(17) (16) [15] — s bl as
(11) [29] — S5 &
(7) [20] — jglali 300 bl ae
(6) [38] — Joldl) &l ue

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(12) [24] — oldw 2 ) e
(13) [39] — bli) oo ) as
(6) [2] = A ZIa gt oy o )l e
[39] «(2) [24] «(3) [23] — }lo )\ as
(13)
(22) [30] — gpd)l ol ae
(27) [23] «(8) [21] — ms2ll =N ae
(18) (8) (6) [25] «(16) (14) (13) [24]
(9) [28] «(28) [27] (15) (12) (7) [26]
[33] «(2) [31] «(3) [29] «(13) (11) (10)
(15) (9) [39] «(19)
(10) (8) [16] — (- ) Gl e
(16)
(3) [39] - wﬁ oA s
(5) (1) [40] — JLaah )t e
(2) [40] — LU o)l ae
(18) [28] — ol )\ s
(27) [24] «(27) [22] — ,L&&) = M) se
(14) [41] — ( - aad) Bl o)) us
(16) [39] — 2l o) as
«(19) [26] = (- =20 S (f)\ S
(27) [38]
(5) [36] (25) [25] «(22) [24] — o)) s
(29) [15] — Y o )
(15) [26] — ,tadll o s
(5) [16] — dl we ua o DA se
(20) [35] — e o oMl ss
(13) [8] — w2l ue
(25) [11] — st*;\ el s
(2) [40] — 35l 1
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(17) [24] = (- m=2d) 2 e
(4) [40] — oSl ue
(9) (8) [39] — ,Lad)l syl us
(16) [7] — 2555} as
(18) [36] — lagll ae
(22) [20] — (- @) Slagll s
(4) [12] — 3530 ol as
(24) [37] — sl
(6) [14] — sl

(7)[31] -
(19) [20] — (S ol o « - 1) a8
(14) [27] — aal 26
(15) [21] = Jeslwl 20
(19) [19] — pawe Jil 22
(25) [39] — g
(26) [26] — J&3) a
(5) [39] — ) e
(17) [9] — jws> a2
(1) [39] — I3l o
(27) [23] — (.SL:; BLe

(21) [5] — &l aze
(3) [14] - r\)o e
(3) [3] - 2
(10) [27] — w ) sz
(30) [13] — Wl azze
(16) [11] — kgl aze
(18) [39] «(4) [23] -, w2
(8) [4] = g 20
(15) [5] «(18) [3] — % =&

(16) [6] «(17) [5] -

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

[39] «(24) [26] «(11) [12] — saw bl s
(10)
(24) [3] — ths,i&\ A ae
(15) (7) [29] — eeid 4 ae
(1) [23] — t\w & se
(17) [28] — i)l &l ae
R o A s Dl el A e
S U G e o el o s
(9) (1) [19] — ((3laabl (55Tt
(14) [39] — Lol il se
(15) [32] — sl ) ae
(24) [10] — czaall &) as
(19) [15] — (sl &
(24) (9) [15] — e &
(7) [11] — & &l as
(4) [11] — @,;54&\ s
(14) [11] d')\:jl\ A ae
(19) [11] @Lﬂ\ &l s
(5) [20] — 3550 &
(8) [39] — a2 &l as
(20) [21] — 22 o, ) as
(22) [22] — guaie db) s
(28) [16] — (- agal)) slog) 41l as
(23) (22) (19) [21] — el 1
(16) [21] — )ipal Jo o idal
(26) [37] - Ja:& EWS
(17) [3] — I e
(11) [22] — 3yae A s
(27) [40] — syl bl e Ml as
(21) [37] — a2 ) ae
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(26) [20] — (- i) Bl Jo
(28) [7] - gla¥l Je
(17) [39] = (- ) ) o
(22) [4] = (- ) el o
(19) [25] «(18) [4] — \m}a
(12) [39] (1) [24] — 3% Je
(9) [25] —535% e
[16] «(22) (20) (18) (17) [15] — 7 Je
(28) (26) (25) (21)
(12) [39] — o) 781 e
(14) [9] — Jaddl o e
(9) [23] = cpd Je
(20) [12] (20) [3] — & o
(14) (12) [23] = j3= e
(4) [23] = 5> Je
(20) [24] «(10) [23] = > Jo
(24) [24] «(7) [23] — 3,00 Je
(15) [13] — 315 Je
(6) [27] — (B3I e
(14) [31] — £33 e
(14) [20] — s A ques Jo
(14) [37] = 5k Je
(6) [39] «(8) [26] — %5 ke
(9) [38] =3l e
(1) [35] = dl Je
[29] «(6) [17] «(27) (7) [7] — ars Je
(20) [34] (17)
(14) [39] — p3ae daw Je
(11) [24] — S e
(20) [25] - s e

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(2) [21] = Je ¢ ol
(2) [23] — 5%
(19) (16) [13] — sl Vo
(18) (13) [11] — Al 3¢
(9) [15] = Je 2l 3¢

(3) [18] — (4534 oy huuy 551) 238
(24) [26] — 34!
(6) [28] — (- =-2dl) (s34

(17) (15) [7] -

(22) [34] -
(8) [26] — L2
(11) [20] — wlke

(15) [34] = Joa }l iie
(19) [10] — JKA
(9) [14] - i3k
(13) [40] «(2) [2] = 8 Jo ox ol
(21) [38] —(—C\;\)g&
(8) (5) (3) [31] A Je
(7) [4 ] at e
[25] «(10) [18] «(5) (3) [10] — 2=l o fo
(11) [39] «(20) [30] «(26)
(3) [5] - Z':” Jad anl oy Je
(17) [6] - syl aal Je
(4) [16] — b b ao ual o Lo
(21) [35] = @l e aa oy e
(25) [20] — s 2l e
(9) [26] — &b aal o
(11) [10] = sl Je
(21) [31] = # 1 Je
(12) (5) [11] = Jesl) Jo
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(8) [23] — dw g;
(2) [39] «(6) [36] «(20) [8] — ,& Je
[35] — yﬁ&

(21) (17) [35] — « Je
«(18) (13) [23] «(21) [11] — <@l e
(19) (4) [40] «(6) [39] (16) (10) [24]
(21) [8] — p35b e
(6) [9] — il Jo
(13) [35] «(9) [12] — u# e
(10) [14] — Je 22 o
(5) [13] — 4@ 22 e
(27) [40] — a2 ) ,\,sukp
(19) [32] — 4 Je
(4) [15] - ujl u\“
(11) [8] — i o
(20) [27] — @\;fﬂ\ Je
(2) [40] — 9 Jo
(2) [36] — 4% o Je
(7) [31] «(18) [15] — s Jo
(3) [21] — sk
(23) [27] «(6) [25] «(8) [23] — )&
(5) [39] — spd) s)#
(6)[39] — £ 5 s)#
(1) [29] «(1) [15] -
(4) [14] — aal e
(23) [39] — 2ad) e
(22) (21) [29] — &\J;
(6) [23] — @\;L\J;
(11) [14] — 355 ,&
(20) [9] = s> ¢

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(7) [39] = A e
(25) (24) [10] @KMA\ Je
(25) [7] = 4l& Jo
(21) [8] = (- ) g el e
(12) [34] — 235 e
(13) [31] = w2 Je
(24) [27] — SLEN Je
(11) [29] = laxd e
(14) [39] — 2l e
(4) [39] - Flo e
(15) [14] — spdll Je
[24] (1) [23] (25) [6] — 7o e
(24) [39]« (1) [26] «(27)
(16) (1) [39] «(2) [25] — e (o
(8) [8]—19[%@(}
(8)[38] — plb Je
(27) [21] (17) [14] «(11) [4] - s Je
(13) (12) [15] = (- me2dl) o2 Je
(25) [33] «(11) [16] — @l ae Lo

(21) [32] st'\*&&

(20) [11] = ol s e

(8) [11] ),j\.,\&é;

[14] «(7) [13] (17) [6] — &) s Je
(12)

(13) [14] — 5553 &l se Je

(13) [5] — el ss Je

(14) [36] — (- =23 ol uw\mg&
(24) [39] «(7) (6) [8] — s o

(1) [8] - u@ 2 e

(14) [30] — ps) uz Je
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(23) [39] — Jab! 53k
(8) [28] — &
(6) [27] — 2
(5) [26] — 5
(3) [39] -
(5) [25] — 23231
(17) [23] — G
(9) [24] - &)
(1) [29] — x5 a2l oy 75
(20) [26] — o3
(13) [40] —
[27] (1) [24] «(24) [23] - lsle () 5B
(19) (3)
(21) [38] — 2
(4) [23] — Lsahz&\
«(26) [24] «(2) [23] «(23) [3] — i)
(16) [39]
(11) [31] — w,\ﬁ\
(24) [30] — 533
(22) [39] — £
(6) [39] —
(1) [32] «(23) [31] — L83
(17) [31] — ‘5,:@\
(12) [28] - 31
(6) [39] «(4) [26] - fjf
(30) [7] = gyl o) e o G
(25) (24) (20) [15] «(8) [14] — wall js
(3) [25] — 253 il
(27) [15] - 3
(6) [26] — Lyiss

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(6) [24] — B e
[35] <(10) (8) [32] «(23) [21] — sawe &
(28) (18) (17)
(20) [15] = (- ) el 2
(8) [39] — bleid &
(31) [13] - Flo #
(25) [13] = o ,#
(11) [11] = glsb Mo e
(5) [13] P e
(14) [13] = Slagll as &
(17) [4] = Je ¢
(3) [15] — 553 Jo o #
[18] — (- Lyt AL 5230 e o #

(18)
(11) [13] = e Jo ,&
(21) [39] «(24) [23] — i)l ¢

(15) [20] — 4& ,#
(7) [12] = s 02 ¢
(1) [20] «(24) [19] — ( - e2dl) P38 e
(4) [15] — sag L&
(15) [15] — sl e
(25) [31] «(18) [31] (4) [4] — Gy ,&
(31) [14] «(29) (24) [13] — ofi#
(22) [25] — i
(26) [37] — LI e
(23) [35] — oue
(9) [18] — el gue
(21) [12] — JlmL\
(12) [5] — 253 gue
(1) [30] «(20) [29] — &3
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(24) [9] - gLl a2

(9) [34] - J a2

(15) [39] «(3) [12] «(7) [7] — ka2
(20)

(28) [17] — &al) saw a2

(19) [39] — szl a2

(6) [12] — paddl a2

(23) [22] — bli)l a2

[25] «(16) [23] «(10) [11] — L& a2
(21) [27] «(17)

(12) [9] — JLa a2

(4) (1) [10] «(12) 8 t\.o.\f-
(25) [23] — ‘5@\ A

(5) [23] = B 22

[39] «(21) [26] «(5) [23] — a2l a2
(15)

(23) [30] — #3lo u

(5) [40] — L) 3o 02

(9) [17] — bl u2

[39] «(13) [20] «(3) (2) [5] — xk 22
(22)

(7) [20] — sk a2

«(11) [24] (13) (10) [23] — w2 22
(2) [40] (4) [39]

(7) [3] = Gl s 02

(4) [8] = p= ) as a2

(23] «(18) [22] «(27) [16] — )l se 02
«(24) (22) (7) [25] «(25) (21) [24] (6)
(24) (19) (12) [34] «(25) (22) (21) [27]

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(20) [34] -
(16) (11) [12] — Cu.\ v
(20) [2] = (Jge ) 2
(15) [25] — (- «ad)) a2
(19) [26] — asl a2
(11) [21] «(15) [2] — &6 pyls BT 02
(15) [12] «(13) [9] «(17) [7] = ) 42
(12) [9] — JL& Jeslw) 42
(22) [31] — £ &
(15) [24] @\«A
(26) [39] — ol a2
(20) [31] — &} o2
(18) [6] «(18) [4] — ;l» 4#
(11) [5] = (- 2W@) 213 a2
(1) [38] = (- @.JJ\) St as
(26) [12] — &z a2
(20) [23] — C\l\ A2
(1) [25] — Bz
(21) [15] — & 2
(4) [25] «(21) (8) [23] — 234} a2
(13) [12] — I3 a2
(15) (6) [11] — plad) a2
(1) [27] = (pad 02
(2) [3] — sl a2
(19) [28] «(20) (18) [22] — 3y a2
(4) [30] — sy o 0
(10) [26] — (&I 22
(22) [6] — el a2
(11) [39] — £ o2
(13) [3] = >k} &

53
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(11) [27] — Yali a2
(22) [39] — &l a2
(3) [24] — 53 a2
(7) [15] = oy 2&
(13) [8] — joy 22
(20) [36] — gadl 12
(27) (23) [35] — chwg 22
(14) (12) (7) (3) [32] «(10) [31] — »5#
(19) [7] — 1AL
(27) [9] = Lol
(27) [24] — a5
(10) [31] — o1y
(5) [37] — £ Al
(4) [41] = udl 02 2h 23
(15) [14] = (=55
(22) 9] = (- ) 3laws
(25) [26] — s3r2a
(18) [38] «(22) [10] — GWady
(2) [39] «(12) [27] (1) [23] - ™
(1) [40] —
«(22) [15] «(8) [14] «(29) [7] -
(5) (4) [35]
(4) [21] — Je 3oy
(25) [16] — pldo & Ao
(8) [15] - o L
(5) [21] — a2 o, o5
(9) [10] = jore (1 45305
(28) [7] — Lol ij
(2) [30] -
(6) [22] - iz Cw

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

«(28) (25) (24) (5) (4) (3) [35] «(25)
(26) (21) [39]

(11) [16] — CL;\ A2 Cum LS AE
(1) [16] «(29) [15] —)stﬂ A A
(10) [13] «(4) [8] — ) ue a2

(1) [3] — il as o a2

(1) [35] = Jl& ) s a2

(11) [16] — ) e 02

(13) [3] — w a2

(20) [3] — )il <&

(23) [34] — plas a2

(10) [39] — ikt a2

(16) (15) [37] — i) a2t

(26) [15] J&J
(15) (14) [20] — 2= g& AE

(13) [11] — («@dl - ) Jo 22

(8) [30] «(1) [26] «(21) [3] — & 42
(25) [24] — le a2

(16) [4] — i ot

(1) [37] = 358 22

(13) [9] — sk a2

(20) (18) [29] — &3E o2

(7) [16] = (- g2l Gl o2

(1) [28] — &l o2

(12) [40] «(7) (4) [2] -

(8) [27] «(17) [25] — «dll a2
(8) [24] «(7) (1) [23] - @wl A2
(16) [30] «(21) [24] «(8) [21] fj.\,s

(21) [36] — ( - @—J\) orlie a2
(1) [32] — 252 a2
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(3) [18] — (33 255 o oy =) 313
(14) [11] — a3l

(27) [33] = 5253

(27) [24] — 533)

(16) [19] — &2 2l oy 5,

(18) [39] «(13) [26] — 51341 5530

(14) [13] = ss

(25) [15] — <223

(10) [3] — w5l

(8) [34] — (- and)) (2

(6) (4) [41] — (- @M\) SLEE e o o2
(13) [36] — L& L& o=

(4) [27] «(15) [24] — Y1 g%

(5) [8] — sk &

(4) [18] — Ciws

(9) [20] — A} Cawnss

(31) [7] — psléd) i

(5) [31] «(16) [14] — saws s

(24) [9] = dlo

(2) [8] — 34 iy

(19) [36] — guie s

(18) [21] — do3as cawg

22 o GRH Je a#  ADs oy G
(1) [18] = (- =40

[25] «(11) [21] «(15) [2] = &3k s
(23) (1) [39] «(12) [34] (27) (13)

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(11) [4] = (- jeedl) Jib

(13) [26] — »3%

(18) [39] — (- geadt) o352

(3) [30] — ;3

(23) [19] = (- geedl) P28 e o p 220
(3) [16] — (- 78 L5

(21) [10] — gl

(7) [27] —

(21) [29] = (- z=2d) o€

(15) (14) [37] — 221 ok

(27) [13] — s+ 2l oy ol

(18) [34] — st ol

(20) [19] = Sl syue ok

(14) [9] — el pob

(2) [38] - »U\ sob

(11) (10) [37] — &30 ol

(13) [7] — &) e ot

(26) [13] — ) =L

[36] «(21) (14) [31] «(10) [28] — |\&
(27) (8) [39] «(26)

(7) [25] — 22 )2

[31] «(2) [28] «(28) (12) [27] — U\
(17)

(19) [27] — &)

(11) [25] = (- ) )b

(24) [5] — <39



M. Jazim

2. Index des toponymes

2. YKasaTeJib TOIIOHUMOB

2. 4, 575

[40] «(12) [21] (10) [3] «(21) [2] -

(8) [41] «(14)
(15) [9] — &&
(13) [8] — &1 U=
(13) [36] — &5 s
(24) [31] — a5l o=
(5) [12] = o }1‘ J=

(15) [8] — 5532l s
(17) [20] — Q\;?

«(25) [27] «(13) [22] «(5) [17] -
«(8) [35] «(6) [33] «(19) [32] (10) [29]
(26) (25) (23) [35]
(11) [30] — o)\ i

(23) [37] -
(13) [36] — 423
(10) [38] — dad)
(11) [38] — 344!
(3) [38] — &\~
(5) [38] — o\
(10) [37] — 4,3
(5) [38] — 5|
(22) [35] «(23) [24] «(19) [23] — (33
(22) [26] — (susd pf’;\
(4) [21] — Jsll jlas
(17) [18] — V) |3y
(21) [22] — 3l oo

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

Ay ST e .2

(10) (9) [37] — o33!
(9) [3] — kW
(21) [37] - agiv;y
(13) [36] — 3,59

(16) (15) [36] — g 1,23
(1) [21] - 5,aY)
(22) [3] — L3
(6) [10] «(9) [8] — L33
(16) (3) [17] — w58Y)
(10) [35] — 5l &1
(2) [10] — 53 &
(18) [37] — iz &
(9) [16] — wizs &
(27) [37] — s K
(10) [38] — 20 51
(20) [17] — % &
(24) (23) [36] — 1 )
(22) [6] — sl &)
(15) [36] — t}’ﬁ.‘v\

(1) [38] -
(3) [38] — sl
(15) [30] — Ul 2 &,

(16) [18] —

(26) (25) [37] —
(16) [9] — k& &,

(8) [38] — e @3



M. Jazim

(6) [10] — das5
(7) [38] — @)\
(13) [37] — 4&3)
(13) [6] — U JS\
(17) [17] -
(8) [37]—
(8) (5) [38] — 55l
(2) [37]—
(31) (28) [10] -
(17) [10] — ;u\

(18) (12) [38] «(12) [10] — Szl
(21) [28]¢ (25) [27] «(26) [6] — ;55
(26) [34] «(3) [29]
(22) [22] «(7) [21] = 3335
(28) [11] — b 532
(28) [17] — spadl
(8) [38] — &%
(25) [30] «(25) (7) [21] — a2
(1) [36] — &gladl
(4) [36] — Jaidt &glaald)
(10) [9] -
(23) [20] — 55a&))
(3) [34] «(24) [33] — a3l
(12) [36] — 4
(2) (1) [33] — e
(20) [18] — JNLA
(3) [38] — glo
(19) [41] — clamo
(13) [37] — 2
(11) [38] — Jlib

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(22) [22] — s

(25) [37] = Jbd

(3) [20] — =

(1) [21] «(24) (18) [20] — J&\1 =
(16) [9] — azid|

(1) [38] — 353!

(7) [36] — b

(12) [5] — ob53!

(23) (8) [9] «(1) [5] — Jaz &k
(8) [41] «(9) [7] — st e

(7) [38] — &)

(1) [3] «(21) [2] — 2L

(28) (24) [11] — 35

(16) [9] — Z&i|

(15) [8] —

(1) [10] «(15) [8] — o534

(4) [38] — Gyl

(5) [37] — <l

(7) [37] — &&J)

(24) (20) (15) (14) (7) [21] — &)
(3) [38] — 215

(10) [34] — J5

(21) [34] — ;15

(28) [15] — ol

(5) [38] — il (s

(5) [9] — A& (53

(5) [38] — &ks (s>

(16) [12] — €= ol 53

(8) [37] — j&3Y1 bk,

(6) [38] — e Lk
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(4) [12] — J &5
(27) [35] — S &5
(19) [32] — @)
(10) [4] — &zad

(23) [37] — akaié
(2) (1) [18] —
(4)[38] - ¥

(25) [22] - Gl
(20) [36] — sl
(6) [35] — 2l
(17) [37] — ki
(18) [21] — 23
(5) [3] — bl iy
(3) [18] — &l
(10) [36] — =85
(8) [10] — SL&Cal desia
(7) [36] — &gl
(12) [36] «(6) [5] — bl
(7) [38] - sjm\
(3) [18] - & ,,.L

(22) [6] - 9\ &1 s
(3) [34] — s2lskal) Jjs

(26) [34] — wt,,o Jyts
(27) [36] — B3l Jjs
(27) [9] — 52
[32] «(28) (27) (25) (24) [11] — 533)
(14) (12)
(17) [37] — &
(4) [37] — p3d) &

(1) [7] «(24) [6] — o3 o2

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(25) [29] — 555)

(6) [38] — (spalal

(24) [37] — 45,

(5) [12] — &l

(4) [32] [31] — &z

(4) [37] «(25) [36] — cxz 3l

(10) [38] — &\l

(15) [31] — &zl

(24) [37] «(21) [22] «(7) [15] — WJ
(20) (19) [4] -

(8) [3] — &l

(10) [38] — 3jal

(17) [16] «(26) [7] — 3

(3) [16] — Skal

(15) [8] — w34

(14) [7] — spas

(2) [38] — >3l

(19) [37] - & Ji

(25) [30] — <=6

(27) [7 535 g6

(26) [7] — o33 ¢

(23) (14) (1) [11] - wew

(18) [36] —

(21) [24] — J.a;\u
(19) [36] —
(6) [35] —

(4) (3) [17] — &l3

(23) [37] — 4 &3

(21) [17] — 552 &5

(2) [17] — a5 5
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(1) [30] — 52530 (2%
(22) [28] — &) 525
(2) [36] — &5 (g2l
(2) [10] — 229 (s2lg
(8) (6) (5) (4) (2) [29] — 3dl (52
(9) (6) [29] — Je¥ 32d) (515
(23) [29] — £a2dl (s
(11) [36] — gha (2l
(5) [30] — K&zl (sl
(6) [6] — 72l ool
(16) [8] — | o s
(24) [7] = <2k (sl
(20) [5] — 53 (52
(17) [18] — &2l (5o
(5) [20] — 2 (ol
(10) [9] — &b (0l
(4) [32] — 7)) 515
(19) [17] — 535 (5215
(16) [36] — Vil (5213
(8) [37] — »l (s
(17) [17] = £l 525
(17) (16) [29] — 4335 (2
(15) [6] — Zll (5215
(27) [17] — & (s
(11) [37] — 22# 52
(27) [9] — 5343) (523
(16) [19] — ye 215
(14) [7] — £\ %5 (521
(2) [15] — 5323 &3 523
(7) [24] — 553 525

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(3) [37] - ‘@L'il\ 285
(6) [37] -
(5) [17] — &gl
(19) [22] — i)l
(18) [38] — Y sl
(22) [10] — )59 sls
(9) [36] — w353 52
(17) [16] — 1 (55
(16) [9] «(14) [8] — L33 (5215
(16) [36] — &l (52
(7) [38] — Sz Jal (52l

(5) [16] — r‘; sl
(22) [26] — ol (35
(19) [14] — Sgm (5215
(1) [5] — i sl
(22) [37] — ol ol
(30) [14] — 2331 (5o
(1) [7] - J}\ d3\3
(1) [37] = > 52

(13) [37] — M [s]s5
(16) [4] — L (ool
(17) [28] — = 2%
(8) [5] — W (sl
(2) [19] «(18) [18] — Al (315
(21) [36] — 2,1 523
(29) [9] — o3 2
(19) [23] — 33 2%
(7) [37] — daladl ('
(20) [19] — o) sl
(23) [14] — S5l sl

59
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(10) [38] (12) [35] — A (5213
(8) [41] — A (515
9) [7] = J2is s2l3
(23) [9] «(7) [5] - s;}.éi\ 5
(23) [8] — &) (soly
(7) [38] — sl '
(11) [36] — ks 5215

(7) [22] = J&dl (s2l3

(21) [9] — iz 525

(27) [36] — 25 3

(14) [37] — Je 215

(18) [22] «(9) [20] — 3Ll (2
(23) [19] — 33
(2) [20] L;A |
(3)[6] (22) [5] - ¢l
(22) [41] — (&) &, 56d) )
(13) [24] «(15) (12) [10] — 3L

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(23) [24] — Azl (a5
(13) [29] — o sl
(14) [26] — \Aasggb
(18) [29] — C.u@
(5) [18] — L3 (5315
(18) [19] - 7,8 2
(29) [11] — &8 (35
(28) [36] — &8 ssl3
(9) [29] — Lyl o
(14) [4] — 5,11 (555
(12) [4] - &3 (sl
(16) [30] — =50 (5215
(22) [35] — <351 a5
(23) [4 C‘”“ s
(29) [14] — Q\.al sl
(12) [37] — &zl (5ol
(16) [20] — 4535 (5215
(4) [29] - CJM\ sl

60
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sl &s) ) 2 Y Sloes oy 3
3. Index des noms des terres cultivables en wagqf

3. YKasaTeJb lepeJaHHbIX B 8aK() YIaCTKOB TAXOTHBIX 3€MeJIb

3. 77 7L LTRE SN B DR

(5) [19] — &,z Jiss]

(22) [31] = e JI3T

(1) [26] — ;5 JI3&

(21) [12] — LﬁJJ\ Jiasd
(19) [31] — olaadll JIis
(10) [28] — M\ Jiasd
(26) [15] — gdlad) Jiasd
(21) [8] — ax2d JIsd

(27) [12] — a1l Jlas]

(16) [12] — bl J1sd
(10) [12] — Sl J13sd

(2) [26] — &3 Jis]

(5) [26] — 7 Jiss

(3) [32] - g &t Jis

(11) [13] — 3330 JIas

(11) [12] — o) JIist

(14) [34] - 731 Juisd

(20) [33] — 4% JIisd

(7) [7] — A Juas

(6) [26] — 7\55 Jiis]

(16) [33] — 2l &dey JIST
(29) [15] — o253

(17) [14] — 453

(5) [15] — spdl Jl&T

(12) [27] «(4) [23] «(10) [4] — 5=V
(1) [37] «(21) [33] «(22) [31] «(14) [29]

CmY 23 (Janv. 2017)

(13) [10] — Ly
(25) [31] = Ji3&Y
(15) [31] — J\:K

(8) [29] — Jl3s
(2) [34] = Qs
(4) [35] = Jl3s
(1) [34] = Qs

(16) [34] — 5133 J\ie
(4) [24] — 5l J3s
(4) [13] — S J3s
(6) [33] — s Jis
(15) [32] - p\;a Jis
(14) [33] — Sl J
(3) [33] — JH J\x;\
(2) [32] — Js Jissd
(21) [31] — o5 JIis
(1) [3] — 55 JIss
(2) [31] -z Jiasd
(11) [23] — L& Jy= s
(17) [25] — o)l Js= J1asd
(14) [30] — &4 Jus
(26) [25] — iyl Jas
(12) [23] — 33 Jias
(14) [35] — é;s Jiasd
(14) [8] — &30 Jiis
(27) [15] — &5 Jids

61
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(27) [25] — oo Sl Jgs
(7) [35] — 5% Jiss

(23) [12] — 5 J\?
(7) [35] — o2 JI5>
(5) [6] — 51 Jls=

(8) [34] — »= J\y;\
(9) [15] — 21 5 Jig
(11) [17] — & Jss
(22) [10] — 8% Jiss

(13) [23] — S Jls=
(25) [8] — &3 i

(18) [38] — ¢, Jis>
(5) [33] - w)\uu—“
]
[

(22) [12] — Sladaddl JIs5
(5) [27] — Al Jigs
(10) [22] — 52 o Jiss
(10) [27] — o <@l o Jigs]
(8) [20] «(1) [11] — i Jiss

(13) (12) [23] - 2B Ui

(23) [33] — & Jig
(3) [20] — G Jig

(8) [35] «(22) [18] — o3I JI5=

(7) [11] — & Jiga

(2) [34] — 3 Jigs

(18) [22] — cpad) 131

(15) (13) [32] — (& JIss

(24) (5) [14] (6) (5) [11] - @\3.-\ JIgt

(22) [18] «(5) [15] «(28) (25)

(21) [18] — & JIga
(14) [11] = J2 Il

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(23) [13] — JasW ;539

(22) [13] — Je¥I 53!

(3) [9] — &Y

(29) [14] — i

(14) [11] — Jigs

(4) [34] (7) [33] = [ ] s
(1) [23] «(27) [22] = Jis5

(7) [15] = Jig

(19) [28] — gl [...] JIg

(24) [34] — e, 51 Jigs

(29) [10] — (s 31 Jigs1

(5) (4) [14] — SEY) JIgs]

(3) [30] «(13) [15] — &1 JIg-
(21) [23] — BN sal Jigs

(14) (12) (11) [15] — &3 iz
(3) (2) (1) [14] «(31) [13] — &) Jis-
(18) (17) (16) [11] — 33¥1 Jlgs
(11) [22] — 5p5) Jlss

(2) [33] — slasyl i

(1) [15] = (¥ Jigs

(23) [25] — 4,La91 iz

(6) [16] — glo¥l Jiss

(5) [5] — B Jig

(25) (23] - 3 &1 Y1

(8) [26] «(20) [13] — jw JIgs]
(6) [12] - #5511

(19) [18] — & 33 g2

(13) (12) [11] = o) Jg>
(16) [25] — W JIgs

(17) [25] — Je¥ W Jss

62
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(14) [22] — &3 Jigs
(18) [35] — e 1zt Jigs
(3) [20] «(22) [7] — 553! J\y;

(23) [26] — JauI 5,63 Jis>
(22) [15] - OA\J

(20) (15) [12] — & I~
(12) (2) (1) [31] — =& Jig=
(1) [31] — Jadl mé\d
(25) [29] «(14) [8] — >34\ I~
(24) [29] — ) 23 i
(18) [15] — (531 Jig>

(3) [13] — e Jis>

(10) [18] = Mawd) e 135

(1) [32] — &z J\f»‘\
(14) [34] — G Jigs
(12) [19] — & I
= psl i
- A J\f;

(15) (14) [25] «(21) [7
(7) [17] «(23) [7
(26) [33] — @3 Jis=

(8) [27] — a5 Ul

(7) [25] — 575 Jig3

(24) [38] — [\ Jis3

(5) [22] — @\53\ Jigs]

«(4) [33] «(21) [32] «(7) [8] — B JIs>

(7) (6) [34]

(6) [20] — 30 g

(2) [24] — 5l D1

(11) [10] — (Ve Jlg=T) Ll D13
(26) (20) [23] — 33 Jig=

(13) [34] — oAUl JIg5

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(22) [35] — 230 Jas JIg

(23) [34] — 4 I

(16) (15) [22] — Slg54 i
(19) [38] — wsd JIgs

(5) [34] — jaxs Jis5

(9) [35] - J»Ai iz

(14) [18] — & i

(8) [11] «(26) [8] «(2) [7] — oHl Jig>
(9) [34] «(17) [16] «(3) [15] «(17)
(14) [17] — Lz Jigs

(2) [33] — ol Jigs

(12) [29] — Ly Jigs

(1) [35] — gl Jig>

(13) [14] - B2 Jis=

(13) [10] — J Jiss

(15) [23] — s Jigs

(26) [14] — (&3 Jlgs

4] «(16) [28] «(13) [22] — 3 I3
(9) [38] «(25) (19)

(20) [26] — 33 JIg

(16) [21] — <& } Jigs

(25) [18] — Glad! Jigs

(12) (10) [18] — pad! Jiss

(23) [18] — b Jiss

(16) [11] — & Jigd

(14) [36] — \Aé- Jig

(3) [8] — &k Jigs

(8) (7) (6) (3) [15] — V—?u* I
(15) [38] «(19) [10] — &= Jig

(16) [20] — a3 Jig

63
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(22) [38] «(27) [10] — Lz o Jig2
(17) [30] — dswsls iz

(10) [33] — &2l i

(20) [17] — St iz

(12) [10] — >32d1 i3

(10) [19] «(9) [18] — s2ll Jiss
(20) (19) [32] — 535all JIgs
(15) [21] = 2520 Jigs

(5) [28] — aaadl Jiga

(6) [19] — p5lall sas Jigs

(7) (6) [27] = yas Jig

(20) [38] — S Jigs
(11) [31] — oDl Jigs

(8) [19] — pMad Jig

(19) [11] — Jaall 3l Jigs
(17) [11] = & el Jissd
(17) [38] — kel Jig

(12) [19] — a2l Jig

(9) [33] — &Gzl Jigs

(25) [10] — S&adl Jigs

(7) (6) [24] — Sazll Jigs]

(24) [15] — gl JB’
(18) [26] — }..J\J
(10) [19] — ru\ Jigs

(16) [38] — wmld !

(11) [12] — L;JS\ t\s» s>
(7) [19] — &30 Jlss
(2) [36] «(20) (3) [16] — add) i

(23) [17] — & oz Jigs]
(10) (9) [24] - 4;_;_‘;‘5\ J\j"b\

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(2) [8] = Jias Jig

(16) [27] — ol 3 ) JIs=

(4) [34] — Sl Jiz

(21) [16] — 7153 Jls>

(5) [32] — 153 Jss

(10) [23] — ol Jigs

(30) [7] = 7540 b i

(14) [6] — ) Jiss

(8) [23] — ol Jigs

(19) (18) [27] — LWl JIgs
(11) [6] — 7B Jigs

(13) [34] — o=, I3

(1) [11] 159 I

(9) [19] —u\w& Jig

(17) [12] = S Jigs

(20) [27] — Ha JIgs

34] «(13) [31] «(7) [19] — olas; Jiss
(18)

(15) [36] — 53 Jigs

(6) [10] — i35 Jigs

(8) [27] — & i

(8) [33] — a5 Jig

(6) [31] «(12) [20] — 83z} Jis>
(19) [11] — 3zE3 JIg

(4) [19] — (&3 Jlg=

(10) [38] — s Jls=

(3) [31] = & s>

(27) [13] «(12) [8] — ALl Jig
(24) [19] — agyladl Jigs

(1) [25] «(27) [12] — @LA g
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(1) [35] — g f3kll Jig=
(14) [3] — ",5543\ J\j>

(8) [36] «(13) [27] — Jisk! J\jc;

(14) [27] — ikl Sl
(11) [27] —wJH\J
(19) [25] — &l i

(21) [26] — 35 Jig
(18) [13] — el Jigs

(23) [31] — gl Jig
(1) [12] = ks iz

(7) (6) [14] — sl JIz-
(10) [14] — sl Ji35
(2) [36] — 5 JIs

(8) [15] — (g3l Jigs
(26) [21] — p3a\ iz
(11) [7] = G20 3l Jlgs
(21) [13] - 5lde Jig
(28) [13] — i 55\ Jb;\
(10) [34] — sl Jiss

(1) [36] — 34l Jig
(5) [16] — ool Jig>
(8) [34] — _shsall Jis=
(4) [5] — ool s>

(19) [24] — w3 Jig

1) 20] - s I

(17) [30] — 33l s>
(16) 14]_4@;\‘)?

(26) [14] — Sz Ji

(5) [33] — s Jis>
(13) [26] — jui Jiss

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(23) [33] — jadl I3

(23) [21] — (5l i35

(21) [35] «(6) [17] — =l Jigs
(10) (9) [31] - @fi Jigs

(6) [27] — ik Jigs

(28) [27] — t\“ Jigs

(4) (3) [11] — g2l Jig

(5) [32] — &b fal Jigs

«(17) (15) [21] (18) [5] — L&l )55
(4) [28]

(4) [34] — @2 JIg

(2) [33] - M Jigs

(11) [6] — okl Jigs

(11) [33] — glaall Jig

(15) (11) (7) [32] — o532 Jigs
(24) [35] — Q330 Jigs

(16) [34] — Js2) JIs

(25) [37] — 32 s>

(19) [35] — & Jig
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(6) [29] — A
(10) [7] = Sl
(22) [31] — )l
(30) [14] — &,
(16) [33] — =il
(13) [33] — &3
(24) [5] - A e
(21) [20] — )
(11) [17] — Slsed
(7) [17] — A1 Je=
(10) [36] — 333 5> Jer
(6) [22] — Jul
(14) [24] — O\gd
(17) [26] «(16) [17] — <y
(27) [10] — okl o3
(2) [15] — 335l
(16) [32] — jd\ Jues
(4) [23] = (7Y Jie
(11) [26] — &) J3= Al Jier
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(12) [36] — 533
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(22) [36] — 33 Jis

(1) [24] — 30 Jis
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(13) [28] — &)\ Jis

(26) [25] — J J3e

(25) [32] — Jsidd Jier

(12) [33] — o3 Vs
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(24) [38] — a3l Jir
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(19) [23] — 55 525 A3z
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71



M. Jazim

[30] «(21) (20) [29] «(27) [11] — &33!
(21)

(26) [35] — xS0 Lo

(27) [37] — 23pis 35

(24) [22] — o3 pf;\

(15) [31] — adszd

(14) [13] — &4
(9) [20] - oe}\
(27) [16] -

(10) [7] - uua;\
(10) [7] = cplead)

(1) [35] — 3,4

(22) [14] — Sgad) Las
(4) [37] — >

(13) [7] - @e;j\

(18) [33] — (b

(8) [15] — M‘ p?kl\
(20) [28] — & J;’A.\
(23) [26] — u\a}}\ L;)‘J.\

(4) [18] — b o)l e by

(11) [35] — 53
(16) [35] — gret
(1) [22] — Jy‘ Jy=

(19) [9] = szl oz J

(19) [5] — &8 J3=

(18) [21] — uw Jy>

(14) [38] — JlisW U3

(22) (20) [36] — LW 3=

[36] «(22) [19] «(12) [4] — ;=31 J5=
(8)

CmY 23 (Janv. 2017)

Wagfs mosquée al-Ganad. Indeces

(23) [20] — &aell (g5
(22) [37] — &l ;5
(29) [16] — Wl % it
(5) [23] — o) 57
(6) [15] — 4 a1
(6) [19] — U«,LL\
(29) [15]
(15) [3] — Wall £
(22) [38] — B g
(4) [5] - CJ}
(11) [29] -
(14) [14] — J 332 K
(21) [20] - J¢>
(21) [14] —
(8) [37] «(14) [35] — 3553
(6) [35] «(8) [18] (1) [10] — Lzt
(1) [10] — I &asd)
(15) [19] — 5,9 &axd)
(26) [16] — Je¥1, JasYl jad)
(27) [16] —L.,Jﬂ\jg.;
(21) [14] — s s
(18) [23] — bad|
(26) [37] — 135 o
(20) [26] —
(13) [22] - «»}
(22) [14] — Sl o 45 3)
(19) [29] - JA-A a2
(21) (19) [29] — Ll 453
(23) [28 - y}

72



M. Jazim
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EGYPTIAN FABRICS AND THEIR DISTRIBUTION

AS SEEN IN THE RED SEA TRADE
DURING THE THIRTEENTH TO FIFTEENTH CENTURIES*

Yasuyuki Kuriyama

(Lecturer, Chuo University)

Abstract

In this article, based on records in sources relating to Aden port customs in Yemen, I have focused on
the Egyptian fabrics trade in the Red Sea in the thirteenth to fifteenth centuries. I have also examined
their places of production and distribution.

The number of items being distributed was smaller in the latter period than in the former period. This
was due to the impact of the plague that spread through Egypt, changes in the trade route between
Egypt and Yemen, and also damage caused by Frankish attacks. Thus, whenever some major
transformation or change affected societies or states involved in the Red Sea trade during the thirteenth
to fifteenth centuries, its impact clearly manifested in the quantity of trade goods or in their
distribution.

Résumé

Dans cet article qui s’appuie sur des sources relatives a la douane du port d’Aden au Yémen, je me suis
intéressé au commerce des tissus égyptiens dans la mer Rouge entre le xiii® et le xv° s. J'ai aussi étudié
les lieux de leur production et de leur distribution.

La quantité des marchandises distribuées a diminué entre le xiii® et le xv° s. Les causes en sont : les effets
de la peste qui s'est répandue 4 travers I'Egypte, le changement de route commerciale entre I'Egypte et
le Yémen, enfin les attaques des Francs. Aussi, les grandes transformations et les changements ayant
affecté les sociétés et les états partie prenante du commerce de la mer Rouge entre le xiii® et le xv°® s. ont-
ils toujours directement influé sur la quantité des marchandises et sur leur distribution.
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" This is an English version, with some changes, of an article that was published in Japanese by the au-
thor in 2016: “Egyptian Fabrics and their Distribution in the Red Sea Trade during the Thirteenth and
Fifteenth Centuries”, Takahashi Tsuguo Kyoju Koki Kinen Toyo Daigaku Toyoshi Ronshu, ed. Toyo
Daigaku Toyoshi Ronshu Editorial Committee, Tokyo, Office of Oriental History in the Department of
History, Toyo University, 2016, pp. 429—451 (see Chroniques du manuscrit au Yémen 22 [July 2016], Actu-
alités, <Mars 2016>, p. 12).
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Preamble

When one takes a look at the goods that were being distributed via the Red Sea trade
and Indian Ocean trade in the thirteenth to fifteenth centuries, one finds that one of
the principal goods was textiles. There was a brisk trade by way of the Red Sea, Persian
Gulf, and Indian Ocean in textiles produced in West Asia, Southwest Asia, South Asia,
East Africa, and East Asia because of differences in their materials, quality, prices and
varieties.

Among the textiles circulating in these regions, in this article I take up in
particular Egyptian fabrics that were passing through the Red Sea trade during the
thirteenth to fifteenth centuries, and I examine their places of production and their
distribution. The reason that I have chosen to examine Egyptian fabrics is that not
only was Egypt one of the main regions for textile production in West Asia, but it also
occupied a key position in the Red Sea trade.

The main sources used in this study are those relating to the port customs of
Aden (‘Adan) in Yemen, located at the southwestern tip of the Arabian Peninsula.
Aden, on the Arabian Sea, was one of the main international trading ports in the
Indian Ocean, and it bustled with merchants from various regions such as al-Andalus
and the Maghreb in the west and Central Asia and East Asia in the east, who arrived
together with their goods on ships that had sailed across the Red Sea, Persian Gulf, or
Arabian Sea. The Rasiilids, who controlled and managed Aden port in the thirteenth to
fifteenth centuries, established customs (furda) at the port and levied various taxes,
including import and export duties, on goods carried by ships arriving at the port. The
sources relating to Aden port customs are important sources that provide information
about the imposition of taxes by Aden port customs when it was under the control of
the Rasulids.

CmY 23 (Janv. 2017) 90



Y. Kuriyama Egyptian Fabrics and Their Distribution as Seen in the Red Sea Trade

L. Egyptian Fabrics Recorded in Sources Relating to Aden Port Customs

As indispensable sources for considering the Red Sea trade in the thirteenth to
fifteenth centuries, mention must be made firstly of the Nur al-ma‘arif fi nuzum wa-
gawanin wa-a‘raf al-Yaman fi al-‘ahd al-Mugzaffart al-warif (hereafter Nur al-ma‘arif),
compiled from around the end of the thirteenth century, and the Mulahhas al-fitan
wa-al-albab wa-misbah al-huda li-al-Kuttab (hereafter Mulahhas), composed at the
start of the fifteenth century, both of which were compiled during the Rasulid period.
The sections “Goods that arrived from the regions of Egypt” and “The imposition of
blessed duties by customs accounted for by people and things at Aden port, the
sovereignty of whose owner Allah has prolonged and which is protected by Allah,
given in alphabetical order” in the former and the sections “Goods arriving from Egypt,
Tur (al-Tar), Qusayr (al-Qusayr), ‘Aydab, Suakin (Sawakin), and Dahlak” and “The
blessed duties on goods arriving from India, Iraq, Syria, Egypt, the West (al-Garb),
other regions, Ethiopia, and the lands of all negroes at customs in Aden, protected by
Allah, who prolongs the rule of its ruler” in the latter record in great detail important
information about the Red Sea trade in the thirteenth and fifteenth centuries.’

According to G.R. Smith, an authority on the history of the Rasulids, the Niar and
Mulahhas were compiled for different purposes, with the former being a collection of
official documents pertaining to commerce and governance, while the latter was
written by a senior clerical official about government offices, official duties, tax rates,
etc.” When the overall content of these two works is taken into account, I too by and
large concur with Smith’s assessment.

However, if one considers only the above-mentioned sections on the Red Sea
trade found in these two sources, I take a slightly different view from Smith with
regard to the following three points: (1) the corresponding sections in both sources
describe in considerable concrete detail the kinds of customs duties and other taxes
imposed by Aden port customs under Rasulid rule and the tax amounts, standards of
tax assessment, and goods subject to duties and other levies; (2) both sources are very
similar with regard to the items recorded in their corresponding sections and in the
manner in which these items are recorded; and (3) with regard to tax amounts and
standards of tax assessment, detailed figures employing both integers and fractions are
used, while with regard to goods subject to duties and other levies, an enormous
number of goods are listed in great detail in both sources.’

In other words, in view of the fact that the sections relating to the Red Sea trade
in both sources clearly have points in common with regard to (1) items recorded in

" Anonymous, Nar al-maarif fi nugum wa-qawanin wa-araf al-Yaman fi al-‘ahd al-Muzaffari al-
warif/Lumiére de la connaissance. Régles, lois et coutumes du Yémen sous le réegne du Sultan rasoulide
al-Muzaffar, ed. Muhammad ‘Abd al-Rahim Gazim, San‘@’, Centre francais d’archéologie et de sciences
sociales de Sanaa, 2 vols., 2003—2005, vol. 1, pp. 479—484; al-Hasan b. ‘Ali al-Husayni, Mulahhas al-fitan
wa-al-albab wa-misbah al-huda li-al-kuttab, Milan, Ambrosiana Library, Ms. no. H 130, ff. 22b—24a, 4a.

* Gerald Rex Smith, A Medieval Administrative and Fiscal Treatise from the Yemen: The Rasulid Mulahhas
al-Fitan by al-Hasan b. ‘Ali al-Husayni, Oxford, Oxford University Press, 2006, p. 6.

% Nur al-ma‘arif, vol. 1, pp. 479—484; al-Husayni, Mulahhas al-fitan, ff. 22b—24a, 4a.
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concrete detail, (2) the recording of similar items in a similar manner, and (3) the
presentation of accurate figures and the detailed enumeration of goods, it can be
surmised that customs documents prepared and utilized by officials in charge of
clearing imports and exports and other administrative duties at Aden port customs
have been quoted in both sources in more or less their original form, and it is difficult
to imagine that they were abridged or abbreviated. Therefore, even if the Nir and
Mulahhas were, as maintained by Smith, ultimately compiled for different purposes, it
may be supposed that in the sections relating to the Red Sea trade in the thirteenth
and fifteenth centuries documents of Aden port customs were quoted more or less in
their original form, and it could be said that it is quite possible to subject them to a
comparative examination.

Accordingly, the Egyptian fabrics to be examined below have been extracted
from the relevant sections of the Nur and Mulafhas and are summarized in the
accompanying table.
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Table. Egyptian fabrics recorded in sources relating to Aden port customs

Egyptian Fabrics and Their Distribution as Seen in the Red Sea Trade

No. Names of Egyptian Fabrics in the 13th Century Source
1 | Qusi embroidered turban (al-‘ama’im al-Qusi al-mutarraza [sic]) 481
2 | Qusi turban (al-‘ama’im al-Qusi [sic]) 481
3 | Dabiqi standard fabric (al-tiyab al-Dabigt al-muqgaraba [sic]) 482
4 | Dabiqi general fabric (al-tiyab al-Dabigt al-wasat [sic]) 482
5 | Egyptian overcoat (al-malawat al-Misri [sic]) 483
6 | Egyptian blanket (al-malahif al-Misri [sic]) 483
7 | Quasi hemmed loincloth (al-fuwat al-Qist al-muhassha [sic]) 483
8 | Dimyati gold-embroidered cloth of 4 dira‘(al-arba‘al-mudahhaba al-Dimyati [sic]) | 483
9 | Qusigeneral linen fabric (sawast Qist mugaraba [sic]) 435
10 | Egyptian large-sized turban (Sarabiyat Misri [sic]) 435
11 | Dabiqi gold-embroidered linen cloth (sugaq Dabigi mudahhaba [sic)) 436
12 | Qusl Alexandrian loincloth (fuwat Qusi Iskandari [sic]) 448
13 | Qusi large-sized loincloth (fuwat Qust kibar [sic]) 448
14 | Qusi small-sized loincloth (fuwat Qust sigar [sic]) 448
15 | Qust hemmed loincloth (fuwat Qusi muhassha [sic]) 448
16 | Egyptian high-grade linen fabric (magqati Misririfa“[sic]) 456
17 | Qusi linen fabric (magqgati‘ Qust [sic]) 456
18 | Dimyati gold-embroidered linen fabric (magati‘ Dimyati mudahhaba [sic]) 456
19 | Dimyati bleached linen fabric (magqati‘ Dimyati magsur [sic]) 456

20 | Dimyati unbleached linen fabric (magati‘ Dimyati ham [sic]) 456
21 | Qusi overcoat (mallawat Qusi [sic]) 456
22 | Dabiqi overcoat (mallawat Dabigi [sic]) 456
23 | Qust handkerchief (manadil Qust [sic]) 457
24 | Qust filigree handkerchief (manadil Qisi musabbaka [sic)) 457
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No. Names of Egyptian Fabrics in the 15th Century Source
1 | Qusi turban (al-‘ama’im al-Qust [sic)) 23a
2 | Qusi handkerchief (al-manadil al-Qust [sic]) 23b
3 | Qusiunbleached linen fabric (al-sawast al-Qust al-ham [sic]) 24a
4 | Qusi overcoat (al-mallawat al-Qist [sic]) 24a
5 | Qusl large-sized loincloth (al-fuwat al-Qusi al-kibar [sic]) 24a
6 | Qusismall-sized loincloth (al-fuwat al-Qusi al-sigar [sic]) 24a
7 | Qusi fabric (al-magati‘ al-Qusi [sic]) 24b
8 | Dimyati gold-embroidered linen fabric (al-magqati‘ al-Dimyati al-mudahhab [sic]) 24b
9 | Dimyati white linen fabric (al-magati‘al-Dimyati al-bid [sic]) 24b

10 | Aswani velvet (al-mahamil al-Aswani [sic]) 24b

* The source for the 13th-century fabric names is the Nur al-ma‘arif, vol. 1 and that for
the 15th-century fabric names is the Mulahhas.

II. Places Where Egyptian Fabrics Were Produced

According to the table, Egyptian fabrics were produced in Qus, Damietta (Dimyat),
Dabiq, Alexandria, and Aswan (Aswan).*

The Nile Delta area was a major centre for the production of linen fabric. Flax
was a cultivated plant suited to the Delta of the Nile, with its abundant supply of
water. Dimyatl gold-embroidered linen fabric (magati‘ Dimyati mudahhaba [sic]),
Dimyati bleached linen fabric (magqgati® Dimyati magsur [sic]), Dimyati unbleached
linen fabric (magati‘ Dimyati ham [sic]), and Dimyati white linen fabric (al-maqgati‘ al-
Dimyati al-bid [sic]), listed in the table, were all types of linen fabric produced in
Damietta, located in the Nile Delta area. Ya‘qubi of the ninth century writes that
“elaborate Dabiqi fabrics (al-tiyab al-sifaq al-dabigiyya), linen fabrics (al-tiyab al-
$urub), and flax braids (gasab) are produced in Damietta.” The tenth-century
geographer al-Muqaddasi, comparing Damietta and nearby Tinnis, writes that
“[Damietta] has more fruit [than Tinnis], its buildings are more splendid, water is
more plentiful, its fabric craftsmen (sunna‘) are more skilled, and its garments (bazz)
are superior,” and he reports that in Damietta experienced textile manufacturers were
engaged in the production of textiles. The renowned thirteenth-century geographer

* Serjeant has published an extremely detailed study of these places where Egyptian fabrics were pro-
duced and of other textiles in the Middle East and the Islamic world; see Robert Bertram Serjeant, Is-
lamic Textiles: Material for a History Up to the Mongol Conquest, Beirut, Librairie du Liban, 1972.
5Ya‘qubi, Kitab al-buldan, ed. Michael Jan de Goeje, Bibliotheca Geographorum Arabicorum, Leiden,
EJ. Brill, 8 vols., 1967, vol. 7, p. 338.

® Al-Muqaddasi, Kitab ahsan al-tagasim fi ma¥ifat al-agalim, ed. MJ. de Goeje, Bibliotheca
Geographorum Arabicorum, Leiden, EJ. Brill, 8 vols., 1967, vol. 3, p. 202.
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Yaqut writes: “Damietta: An old city between Tinnis and Misr along the area between
the sea of Rim and the Nile. The air is good, and high-quality linen fabric (al-sarb al-
fayiq) is produced.” He adds that “the textile manufacturers (faka) there who produce
these wonderful textiles are Copts (Qubt).” Yaqit also stresses the fine quality of
textiles produced in Damietta: “In Damietta all kinds of Balhi linen fabric (al-gasab al-
Balhi) and linen cloth (sarb) are produced, but even though it is [only] a half day’s
journey between the two cities, it does not cooperate with Tinnis regarding the goods
produced there. Further, one piece of white fabric from Damietta is 3,000 dinars
(dinar) even though it contains no gold, and dyed fabrics are not produced in
Damietta, while white fabrics are not produced in Tinnis.”

Dabiqi gold-embroidered linen cloth (Sugaq Dabigi mudahhaba [sic]) and
Dabiqi standard fabric (al-tiyab al-Dabiqi al-muqaraba [sic]), mentioned among the
goods handled by Aden port customs, were fabrics produced in Dabiq. Yaqit writes as
follows about Dabqa: “Dabqa: An Egyptian village in the vicinity of Tinnis. Peerless
Dabiqi fabric (al-tiyab al-Dabigi) comes from this village. Hamza al-Isbahani reports
thus. When I (Yaqut) asked Egyptians about this, they said that Dabiq was in the
vicinity of Tinnis, between Tinnis and Farma, but today it lies in ruins.”” In the section
on Dabiq he similarly writes: “A small city between al-Farma and Tinnis belonging to
the province of Egypt. Dabiqi fabric (al-tiyab al-Dabigiyya) comes from there. Allah
knows best.” It is to be supposed that by the thirteenth century when Yaqut wrote his
dictionary of place-names Dabiq or Dabqa, regarded as the birthplace of the fabric
widely known as Dabiqi, already lay in ruins, with only the name of the fabric
surviving and circulating. Meanwhile, al-Maqrizi writes: “Dabiq: It is one of the villages
of Damietta. Dense fabric (al-tiyab al-mutqgala) and multicoloured linen turbans (al-
‘ama’im al-sarb al-mulawwana) come from this village.” He thus considers Dabiq to
have been a village in Damietta. In this fashion, it is not clear whether Dabiq already
lay in ruins in the thirteenth century or continued to exist as one of Damietta’s
villages, but at Aden port customs, which lay at a considerable distance from Egypt,
Dabiq was, like Damietta, regarded as one of the places in the Nile Delta where linen
and other fabrics were produced.

The table also mentions Qusi Alexandrian loincloths (fuwat Qusi Iskandart). In
Arab geographies Alexandria is described as an international trading port on the
Mediterranean Sea, and it is said to have been a city with a thriving textile industry.
Al-‘Umari, a famous scholar of the Mamluk period, writes: “There are workshops
(mu‘amil) for garments and fabrics and first-rate state-run textile workshops (taraz).
Merchants’ carts come there by land and sea from every region. The likes of

"Yaqut, Mu'gam al-buldan, ed. Ferdinand Wiistenfeld, Leipzig, 6 vols., 1866-1873, vol. 2, p. 602.

8 Yaqut, Mugam al-buldan, vol. 2, p. 602.

®Yaqat, Mu'gam al-buldan, vol. 2, p. 603.

" Yaqut, Mu‘gam al-buldan, vol. 2, p. 546.

"Yaqut, Mu'gam al-buldan, vol. 2, p. 548.

* Al-Maqrizi, Al-mawa‘iz wa-al-i‘tibar fi-dikr al-hitat wa-al-atar, ed. Ayman Fwad Sayyid, London, al-
Furqan Islamic Heritage Foundation, 5 vols., 2002—2013, vol. 1, p. 612.
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embroidered fabrics (tiraz) produced in Alexandria and exported to every region in
the East and in the West and linen fabric (sarb) from the same city do not exist
anywhere else in the world.” Alexandria was thus a major textile production centre
that was well known both in Egypt and abroad, and traders came from many regions
to purchase Alexandrian fabrics. Al-‘Umari also informs us that in Africa, for example,
“Africans (ahl Ifrigiyya) wear broadcloth (gih), wool (sif), cloaks (aksiya), and cotton
fabric, but additionally there are people who wear clothes brought from Alexandria
and Iraq, and they are outstanding, with none to match them.” Further, in India,
“almost all spring clothes (kasawr) are Alexandrian fabrics, but all autumn clothes are
silk fabrics produced at the state-run textile workshop in Delhi (dar al-tiraz bi-Dihli)
and fabrics made in China and Iraq (qumas al-Sin wa-al-Iraq).” It is thus evident that
in places such as Africa and India Alexandrian fabrics were counted among the high-
quality fabrics worn by sultans and other members of the ruling classes. Among these
Alexandrian fabrics considered to be of a high quality, linen fabrics seem to have been
the most highly prized. According to al-‘Umari’s own observations, “There (in Egypt)
was linen fabric (kattan) that people crave to have carried out and fabrics that are
exported to various regions, and fawdga Gamal al-Din Yasuf al-Mahiiri once showed
me a white linen garment produced in Alexandria to be presented to Sultan Abu Sa‘id,
which was like the wings of a wasp (ganah al-zunbuir) and I consider to be unrivalled
in the world... I said that this linen cloth was something in which Alexandria
surpassed [other] regions and that in its variety and diversity it was more multifarious
than other [kinds of] fabric woven in Alexandria.”® Thus, Alexandrian linen fabric was
regarded as a textile product of the finest quality, and it was superior in its quality and
variety to other fabrics apart from linen that were woven in Alexandria.

According to the table, the greatest variety of fabrics was produced in Qus, and
these included Qusi linen fabric (magati Qust [sic]), Qusi unbleached linen fabric (al-
sawasi al-Qusi al-ham [sic]), and Qusi filigree handkerchiefs (manadil Qist musabbaka
[sic]). Qus was the foremost city in Upper Egypt during the Mamluk period, but the
Nur and Mulahhas are the only textual sources to indicate that textiles were produced
there, and to date no passages hinting at textile production in Qus have been found in
any other sources. However, in the Geniza Documents mention is made of the bast
fibre of flax, the raw material from which linen fabric is produced, as an article of
trade.” As will be discussed below, merchants based in Aden and elsewhere were
visiting Qus, which during the Ayyubid and Mamlik dynasties functioned as a major
entrepoOt on the main artery linking Egypt with the Indian Ocean, and it is therefore

"% Al-‘Umari, Masalik al-absar fi-mamalik al-amsar, ed. Kamil Salman al-Gubiiri & Mahdi al-Nagm, Bei-
rut, Dar al-kutub al- ilmiyya, 27 vols., 2010, vol. 2, p. 337.

** Al-Umari, Masalik, vol. 4, p. 78.

5 Al-Umari, Masalik, vol. 3, p. 54

' Al-Umari, Masalik, vol. 3, pp- 280—281.

"7 Shelomo Dove Goitein, A Mediterranean Society: The Jewish Communities of the Arab World as Por-
trayed in the Documents of the Cairo Geniza, Berkeley, University of California Press, 6 vols., 1967-1993,
vol. 1, p. 105.
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quite conceivable that bast fibre produced from flax cultivated in the Nile Delta was
brought to Qus by merchants and was there used as raw material for textile
production.

Lastly, the Aswani velvet (al-mahamil al-Aswant [sic]) mentioned in the table
was produced in Aswan, the largest city in Upper Egypt. Ibn Hawqal reports with
regard to textile production in Aswan that “it supplies the linen for handkerchiefs and
plain cloth sent to the Hijaz (al-Higaz) and Cairo.”*It is thus evident that, like the Nile
Delta area in Lower Egypt, Aswan was a centre for the supply and production of linen.

As has been shown in the above, linen and other Egyptian fabrics were being
produced over a wide area in both Upper and Lower Egypt.
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III. Changes in the Distribution of Egyptian Fabrics in the Red Sea Trade

According to the table, the kinds of Egyptian fabrics handled by Aden port customs in
the thirteenth century numbered twenty-four. But in the fifteenth century there were
only ten. When we compare these two figures, it is found that the number of kinds of
Egyptian fabrics handled by Aden port customs in the fifteenth century was less than
half the number handled in the thirteenth century, and there had been a sharp decline
in the number of such goods being handled. Linen, which al-Nuwayrl mentions as a
representative fabric of Egypt, and various other kinds of fabrics produced in Egypt
were commodities that enjoyed enormous popularity in regions outside Egypt.” But in
spite of this, the number of kinds of Egyptian fabrics handled by Aden port customs in
the fifteenth century had fallen dramatically when compared with the thirteenth
century. As reasons for this decline, I posit the following three points: (1) the spread of

®Tbn Hawqal, Kitab sirat al-ard, ed. MJ. de Goeje, Bibliotheca Geographorum Arabicorum, Leiden,
EJ. Brill, 8 vols., 1967, vol. 2, p. 159.

* Al-Nuwayri, Nihayat al-arab, 33 vols., n.p., n.d., vol. 1, p. 369.
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the bubonic plague and other diseases, (2) changes in the trade route between Egypt
and Yemen, and (3) attacks by the Franks.

1. The Spread of the Plague and Other Diseases

The worldwide spread of the bubonic plague in the mid-fourteenth century also
extended to Egypt.”” Al-Maqrizi provides a detailed description of the plague that
spread through Egypt, Syria, Iraq, and elsewhere in West Asia in 749/1347. The
following passage describes the spread of the plague in Alexandria in Egypt:

“Furthermore, the epidemic (waba’) arrived in Alexandria from the land of
Barga (Ard Barga), and it reached the stage that as many as one hundred people
were dying there every day. Thereafter two hundred died in Alexandria in one
day, and this grew worse, and on Fridays seven hundred funerals were held all at
once in the great mosque in Alexandria, with the dead being carried on shutters.
In addition, because of a shortage of weavers (sunna‘) the state-run textile
factory (dar al-tiraz) was closed.”™

The spread of the plague in Egypt began in Alexandria®. As was ascertained in
the previous section, Alexandria, one of the foremost international trading ports in the
Mediterranean world, was also one of Egypt’s main centres of the textile industry. In
the thirteenth century, loincloths produced in Alexandria were recorded as one of the
items handled by Aden port customs, but the weavers involved in their production
succumbed to the plague, and the state-run textile factory where they worked was
forced to cease operation.

Starting from Alexandria, the plague, which had arrived in Egypt in 749/1347,
rapidly spread to the Nile Delta area in the same year. In Damietta, a major centre for
the production of linen fabric in Egypt, many inhabitants died along with their beasts
of burden, waterwheels in orchards stopped running, trees died, and goods
disappeared from shops.” The threat posed by the plague that struck Damietta
presumably also affected the many linen manufacturers engaged in the production of
linen fabric in Damietta. Furthermore, it is to be surmised that Dabiq and Tinnis,
which had long been known alongside Damietta as centres for the production of linen
fabric, would have been affected to a similar extent on account of the fact that they lay
only a half day’s journey from Damietta.*

** On the spread and impact of the plague in West Asia, see Michael Walters Dols, The Black Death in the
Middle East, Princeton, Princeton University Press, 1977.

* Al-Maqrizi, Kitab al-suliik li-ma‘rifat duwal al-mulitk, ed. Muhammad Mustafa Ziyada, ‘Abd al-Fattah
‘A$iir & Hassanein Rabie, Cairo, Dar al-kutub, 5 vols., 1934-1977, vol. 2, p. 777.

** Fumihiko Hasebe, “Egyptian Society and Abnormal Weather, Famine, Epidemics and Population De-
crease in the 14th Century”, Sekaishi e no Toi: Rekishi ni okeru Shizen, vol. 1, Tokyo, Iwanami Shoten, 1989,
pp- 57-82. [Title in Japanese and English, text in Japanese.]

* Al-Magqrizi, Al-suliik, vol.2, p. 779.
*Yaqut, Mu'gam al-buldan, vol. 2, p. 603.
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In addition, the plague that had struck Alexandria and the Nile Delta area also
spread to Upper Egypt, and people are said to have died of the plague in Aswan too,
where velvet was produced.”

Further, al-Magqrizi reports with regard to Qus, one of the foremost cities in Up-
per Egypt, where many different kinds of articles such as overcoats, handkerchiefs,
loincloths, robes, and turbans were produced, that some time later “when various
events (hawadit) and misfortunes (mihna) occurred, as many as 17,000 people died in
Qiis in 806/1403.”*° The “various events and misfortunes” that occurred in this year re-
fers to the abnormal circumstances that were brought about by intense heat occa-
sioned by a hot wind, a lack of rain, and drought and that were also related to the ill-
ness (amrad) that spread throughout Egypt.” It may be supposed that an epidemic
that broke out in this year caused the deaths of large numbers of people involved in
the textile industry in Qus, including weavers and textile manufacturers, and that tex-
tile production in Qus suffered a devastating blow.

Following its initial arrival in Alexandria, the plague continued to strike Egypt
intermittently from the mid-fourteenth century to the first half of the fifteenth centu-
ry, and in addition, although they are not referred to as the plague, the frequent out-
breaks and spread of diseases due to abnormal weather and so on had an enormously
detrimental effect on Egyptian society. It is to be surmised that, as was shown by the
above example of Alexandria, the casualties of these intermittent outbreaks of the
plague and other epidemics would have included many weavers and textile manufac-
turers, and Egypt’s textile industry, having lost large numbers of weavers and textile
manufacturers possessing great expertise, may be considered to have suffered a severe
blow. As can be seen in the table, in the thirteenth century twenty-four kinds of Egyp-
tian fabrics were recorded by Aden port customs, but in the fifteenth century this
number had more than halved to ten. This clearly illustrates the result of the loss of
weavers and textile manufacturers who had sustained the textile industry, requiring
great expertise, as a consequence of the spread of the plague and other diseases in the
fourteenth century.

2. Changes in the Trade Route between Egypt and Yemen

According to the table, among the Egyptian fabrics handled by Aden port customs in
the thirteenth century, twelve kinds were produced in Qus, and the number of kinds
of fabrics from Qus was considerably larger than those produced in other parts of
Egypt during the same period.

As has already been noted, thirteenth-century Qus was one of the main cities in
Upper Egypt and served as an important transport hub connecting with the
international trading ports of ‘Aydab and Qusayr on the Red Sea. As has been made
clear by Jean-Claude Garcin’s research, the main route used in trade between Egypt

* Al-Maqrizi, Al-suliik, vol. 2, p. 784.
*% Al-Magqrizi, Al-mawa ‘iz, vol. 1, . 641.
7 Al-Magqrizi, Al-sulitk, vol. 3, pp. n126-1127.

CmY 23 (Janv. 2017) 99



Y. Kuriyama Egyptian Fabrics and Their Distribution as Seen in the Red Sea Trade

and Yemen in the thirteenth century led from Cairo to Qus, then crossed Egypt’s
Eastern Desert to the port of ‘Aydab on the Red Sea, from where ships set sail south
down the Red Sea to the port of Aden in Yemen.*® Abii al-Fida describes ‘Aydab on the
Red Sea as “a port of Yemeni merchants” (furda li-tuggar al-Yaman).” Further, in
connection with Qus too he writes: “Qus is a town in Upper Egypt, and apart from
Fustat there is no city larger than Qus in the land of Egypt. Qus is a port of Adenese
merchants (furda al-tuggar min ‘Adan).”® In other words, both the port of ‘Aydab,
where merchants arrived from Yemen, and Qus, which they visited by travelling West
across the Eastern Desert, were regarded as ports of merchants based in Aden. During
this period Qus functioned as a major commercial and trading centre for Yemeni
merchants in Egypt. Because thirteenth-century Qus was thus one of the main cities in
Egypt to which merchants from Yemen, especially Aden, had the greatest access, it
may have been only natural that various kinds of fabrics produced there appear in
greater numbers among items handled by Aden port customs than those produced in
other parts of Egypt.

But from the fourteenth century onwards the roles of ‘Aydab and Qusayr in the
trade route between Yemen and Egypt changed, and consequently the position of Qus
changed too. According to al-Maqrizi, the Mamlak Sultan Baybars I altered Egypt’s
official pilgrimage route, as a result of which the number of pilgrims from Egypt using
the previous route that had led from Qus to ‘Aydab and across the Red Sea to Jidda
declined, although up until 760/1359 goods brought by traders were still being
transported via ‘Aydab to Qiis. However, once merchants from India and Yemen
stopped arriving in ‘Aydab, Aden in Yemen became the largest port.”

Further, in a passage concerning the duties levied on goods brought by Karimi
merchants (al-Tuggar al-Karimiyya) arriving from the Hijaz and Yemen, al-Qalqasandi
mentions ‘Aydab, Qusayr, Tur, etc., as seaside towns where duties were imposed, and
with respect to Tur on the West coast of the Sinai Peninsula he writes that in 780/1379
the Mamlik dynasty built some ships in Tur, from where they were then made to set
sail, and they also endeavoured to have other ships do the same, as a result of which
people began to depart from Tur and to build ships there. In addition, merchant
vessels laden with goods also began to arrive in Tur from Yemen, and at the same time
‘Aydab and Qusayr went into decline.*

To sum up the above reports by al-Magqrizi and al-Qalgasandji, in 760/1359 the
official pilgrimage route for Egypt, which had passed through Qus and ‘Aydab, was
altered, and in 780/1379 Tur on the West coast of the Sinai Peninsula began to flourish,

* Jean-Claude Garcin, Un centre musulman de la Haute-Egypte médiévale: Qiis, Cairo, Publications de
I'institut francais d’archéologie orientale du Caire, 1976, p. 574.

* Abu al-Fida, Tagwim al-buldan (Géographie D’aboulféda), ed. Joseph Toussaint Reinaud & William
Mac Gukin, baron de Slane, Paris, Imprimerie royale, 1840, pp. 111, 121.

% Abu al-Fida, Tagwim, p. 1.

% Al-Magqrizi, Al-Mawa iz, vol. 1, p. 550.

% Al-Qalqasandi, Subh al-a$@, ed. Muhammad Husayn Sams al-Din, Cairo, Dar al-fikr, 14 vols., n.d.,
vol. 3, p. 537.
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whereupon merchants from India and Yemen, who had continued to arrive in ‘Aydab
even after 760/1359, began heading for Tur, and in response to this ‘Aydab and Qusayr
fell into decline. As a result of this change in the trade route between Egypt and
Yemen, it may be supposed that the Yemeni merchants who had in the thirteenth
century been visiting Qus via ‘Aydab and Qusayr had begun to decline in number by
the start of the fifteenth century, and at the same time the number of kinds of fabrics
produced in Qus that were brought to Aden and also the number of kinds of fabrics
that were produced in other parts of Egypt and had been exported via Qus gradually
declined in quantity.

Generally speaking, it could be considered that in the thirteenth century Qus
was functioning admirably as a collection and dispatch centre for Yemeni merchants
in Egypt for shipping all manner of fabrics, starting with linen, to Yemen, but by the
start of the fifteenth century these functions were trending downwards quite
markedly.

3. Attacks by the Franks

When we compare the items handled by Aden port customs in the thirteenth and
fifteenth centuries, there was a marked decrease in the number of kinds of fabrics
produced in Damietta. It was earlier pointed out that Damietta’s textile industry was
badly affected by the plague and other epidemics, but Abu al-Fida reports that prior to
this Damietta had been attacked by the Franks (al-Firang) in 648/1250 and already lay
in ruins.® If, as reported by Abu al-Fida, Damietta was laid waste in 648/1250, then the
references to fabrics produced in Damietta among the items handled by Aden port
customs in the thirteenth century could be considered to have been quoted from
records of Aden port customs predating 648/1250. Further, supposing that Damietta
recovered from the devastation caused by the Franks’ attack in 648/1250 (even though
the extent of the recovery is unclear), in 749/1347, about one hundred years after the
attack by the Franks, Damietta was struck by another disaster in the form of the
plague and its textile industry once again went into decline, and the effect of this
manifested in the decrease in the number of kinds of fabrics produced in Damietta to
be seen in the goods handled by Aden port customs in the fifteenth century.

The historian E. Ashtor, a specialist in the premodern socio-economic history of
West Asia, has pointed to an influx of cheaper European fabrics into West Asia as one
factor that had an impact on Egypt’s textile industry.** According to the Nir, only
Venetian fabric (al-tiyab al-Bundugi [sic]) was handled by Aden port customs in the
thirteenth century, while according to the Mulahhas, in the fifteenth century only
Genoese fabric (al-tiyab al-Gawani [sic]) was being handled in addition to Venetian
fabric.” Judging from these references, there does not appear to have been any

# Abu al-Fida, Tagwim, p. 7.

3 Eliyahu Ashtor, Social and Economic History of the Near East in the Middle Ages, London, University of
California Press, 1976, p. 246.

% Nur al-ma‘arif, vol. 1, p. 420; al-Husayni, Mulahhas al-fitan, f. 23b.
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especially great change between the thirteenth and fifteenth centuries in the kinds of
European fabrics being exported via Egypt and Aden to regions bordering the Indian
Ocean. Therefore, while it is true that Egypt’s textile industry was affected by an influx
of cheap European fabrics into West Asia, it may be supposed that the impact of
European fabrics was negligible since, although the number of kinds of Egyptian
fabrics per se certainly decreased in the Red Sea trade typified by trade between Egypt
and Yemen, there was no marked increase in the kinds of European fabrics in the total
number of fabrics handled by Aden port customs.

Concluding Remarks

In the above, basing myself on records in sources relating to Aden port customs in
Yemen, I have focused on Egyptian fabrics handled in the Red Sea trade in the
thirteenth to fifteenth centuries, and I have examined their places of production and
their distribution.

Through a comparison of the number of kinds of Egyptian fabrics handled by
Aden port customs in the thirteenth century and the number handled in the fifteenth
century, I have shown that the number of items being distributed was smaller in the
latter period than in the former period, and as reasons for this I pointed to the impact
of the plague that spread through Egypt, changes in the trade route between Egypt and
Yemen, and also damage caused by Frankish attacks. On the basis of these points I was
able to ascertain that whenever some major transformation or change occurred in the
people, societies, or states involved in the Red Sea trade during the thirteenth to
fifteenth centuries, its impact clearly manifested in the quantity of trade goods or in
their distribution.

In this article I have examined only Egyptian fabrics, but in the international
trade in which Aden port customs was involved in the thirteenth to fifteenth centuries
there were being handled apart from Egyptian fabrics all kinds of fabrics produced in
other regions such as Iraq, Iran, and India. In the future I hope to analyze the
distribution of these fabrics produced in regions other than Egypt, and also the
distribution of other goods apart from fabrics, and to examine the relationship
between the regions of West Asia and international trade.
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PRESERVING, STUDYING, AND DEMOCRATIZING ACCESS
TO THE WORLD HERITAGE OF ISLAMIC MANUSCRIPTS:
THE ZAYDI TRADITION'

Sabine Schmidtke
(Institute for Advanced Study, Princeton)

Abstract

The article provides an overview of the history of Zaydi manuscript collections, both in Yemen as well
as outside of the country, and the parallel evolution of Zaydi studies as a scholarly field. The
accessibility of the various collections over the course of the twentieth century is discussed—while
scholars outside of Yemen continue to profit from the advances of digital technology, scholars who are
based in Yemen have virtually no access to Zaydi materials in any of the European or North American
collections. The most recent initiative to democratize access to the Zaydi manuscript culture around
the world is presented, a collaboration between the Institute for Advanced Study, Princeton, and the
Hill Museum & Manuscript Library in Minnesota.

Résumé

Cet article donne un apercu de lhistoire des collections de manuscrits zaydites au Yémen et ailleurs
ainsi que de I'évolution paralléle des études zaydites en tant que champs d’étude scientifique. Il discute
l'accessibilité des différentes collections au cours du xx° s. Tandis que les chercheurs hors du Yémen
bénéficient des progres des technologies numériques, les chercheurs yémenites n’ont pratiquement pas
accés aux matériaux zaydites conservés dans des collections européennes et d’Amérique du Nord.
L’article présente l'initiative la plus récente visant & démocratiser I'accés global a la culture manuscrite
zaydite, un projet collaboratif de I'Institute for Advanced Study, Princeton, et du Hill Museum &
Manuscript Library, Minnesota.
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I. Introduction

A significant portion of the Yemeni heritage of manuscripts consists of literature
copied and preserved over more than a millennium by the country’s Zaydi
community. Since the third/ninth century, the Zaydi community flourished mainly in
two regions, the mountainous northern highlands of Yemen and the Caspian region of
northern Iran. During the following centuries, the Zaydis of Yemen remained largely
isolated from their coreligionists in Iran as a result of their geographical remoteness
and political seclusion. A rapprochement between the two communities began in the
early sixth/twelfth century and eventually resulted in their political unification. The
political development was accompanied by a transfer of knowledge from northern
Iran to Yemen that comprised nearly the entire literary and religious legacy of Caspian
Zaydism. The sources—igazas, chains of transmission and colophons in manuscript
codices, correspondence, and sira literature, as well as biobibliographies and other
historical works—provide detailed information about the mechanisms of this
process.” Throughout the sixth/twelfth century various prolific Zaydi scholars from the
Caspian region were invited to come to Yemen. They brought along numerous books
by Hurasanian and northern Iranian authors and acted as teachers to the Yemeni
Zaydi community’s spiritual and political leaders, the imams, and to other scholars in
Yemen. At the same time, Zaydi scholars traveled from Yemen to Iran and Iraq for the
purpose of study. The knowledge transfer reached its peak during the reign of Imam
al-Mansur bi-Allah ‘Abd Allah b. Hamza (r. 593-614/1197-1217). The Imam founded a
library in Zafar, his town of residence, for which he had a wealth of textual sources
copied by a team of scholars and scribes. Moreover, the recent discovery of some texts
from Yemen in Iranian libraries suggests that the intellectual dependence of Yemeni

*See H. Ansari & S. Schmidtke, Studies in Medieval Islamic Intellectual Traditions, 2017, chapter 7.
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Zaydism on the northern Zaydi state was reversed.? More than seven hundred years
later, in 1929, the holdings of al-Mansur’s library, which had continued to grow under
his successors, were transferred to the newly founded al-Hizana al-mutawakkiliyya
(now al-Maktaba al-Sarqiyya/Maktabat al-awqaf) in Sanaa, housed in the complex of
the Great Mosque of Sanaa.

The Zaydi literary tradition is among the richest and most variegated such
traditions within Islamic civilization and at the same time one of the least studied. The
literary production of Zaydi scholars stretches over more than a thousand years and
covers a wide spectrum of traditional disciplines. Moreover, the Zaydis were at all
times familiar with intellectual developments beyond the confines of their own
community, and they actively engaged with them. The typical library of a Zaydi
scholar would contain not only works belonging to his own religious tradition, but also
an array of titles by authors from other communities, including the literary legacy of
the Mu‘tazila, one of the most important rational schools in the history of Muslim
theology. Yemeni manuscript collections thus constitute a unique treasure trove for
large segments of the Islamic intellectual tradition—Sunni as well as Sit—much of
which has not survived anywhere else in the Islamic world.

It is fortunate that the bulk of the Zaydi literature is still extant, mostly in the
form of manuscripts. The downside is that the Zaydi manuscript tradition is widely
dispersed and for the most part poorly documented. The most significant and by far
largest collections of Zaydi manuscripts are housed in the numerous public and
private libraries of Yemen (estimates of these holdings range from 40,000 to 100,000
manuscript codices).* Many of these libraries have been severely damaged, looted, or
even destroyed over the course of the twentieth century as a result of the political
turmoil and wars that Yemen has witnessed, and the continuing war in the country,
with daily bombardments, constitutes an imminent threat not only to the local
population but also to the cultural heritage of the country, including its many
libraries.” Several European libraries also own considerable collections of Zaydi
manuscripts, as do North American libraries. Of importance are also the many
libraries of the Middle East, especially in Egypt, Syria, Turkey, Saudi Arabia, Iran, and
Iraq, as well as India, and other places with substantial holdings of Zaydi manuscripts.

II. The History of Zaydi Manuscript Collections outside Yemen

The earliest European collections of Yemeni manuscripts were established at the end
of the nineteenth and the beginning of the twentieth century. They were assembled by
European explorers and merchants, who, while sojourning in Yemen, accumulated

% See H. Ansari & S. Schmidtke, Studies in Medieval Islamic Intellectual Traditions, 2017, chapters 5 and 6.

*See, e.g., Ibn al-Wazir, "al-Mahtatat al-yamaniyya," [2008] where the total number of manuscripts
within Yemen is estimated at 150,000 codices.

5 Details on the period 2014 to March 2016 are provided in a report by D. Hollenberg & A. Regourd,
“Manuscript Destruction and Looting in Yemen,” 2016. See also generally “Decision 40 COM 7 State of
Conservation of World Heritage Properties” of the World Heritage Committee (2016) and “Security
Council Condemns Destruction, Smuggling of Cultural Heritage by Terrorist Groups” of March 2017.
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considerable collections and later sold them to libraries in Europe. Among these
sellers was the Austrian Eduard Glaser (1855-1908), who visited Yemen on four
occasions between 1882 and 1894, taking with him some 858 manuscripts. Glaser sold
the manuscripts purchased during his first and second journeys to the Konigliche
Bibliothek zu Berlin (now Staatsbibliothek zu Berlin). His third collection was
purchased by the British Museum (the collection was later transferred to the British
Library) in London, while his fourth collection was sold to the Kaiserlich-Koénigliche
Hofbibliothek (now Osterreichische Nationalbibliothek) in Vienna.” An even larger
collection was brought together by the Italian merchant Giuseppe Caprotti (1862—
1919), who arrived in Yemen in 1885 together with his brother Luigi (who died soon
after, in 1889) and spent the next 34 years there, until 1919.” During his sojourn in South
Arabia, Caprotti collected 1,790 manuscripts. A small portion of them, 157 manuscripts,
was offered in 1901 through the mediation of Eduard Glaser to the Konigliche Hof- und
Staatsbibliothek zu Miinchen (now Bayerische Staatsbibliothek), and the purchase
was concluded in 1902.° Caprotti shipped the bulk of his collection, 1,610 manuscripts
in total, to Italy between 1903 through 1906 in six batches, A-F, with the goal of selling
the codices in Europe. An initial suggestion to purchase the collection for the
Biblioteca Ambrosiana in Milan was made by the young Italian Arabist Eugenio
Griffini (1878-1925), who had been introduced to Caprotti in 1897 and was intimately
familiar with the latter's manuscript collection. But it was Achille Ratti, the
Ambrosiana’s director at the time (and the later Pope Pius XI), and Luca Beltrami
(1854—1933) who successfully promoted a subscription to collect the required funding
in 1909.” A few years later, in 1914, Beltrami donated another 180 manuscripts of the
Caprotti collection to the Ambrosiana,” and in April 1922, he gave the remaining
Caprotti manuscripts (about 280 in number) to the Biblioteca Apostolica Vaticana.”

®See S. Schmidtke & J. Thiele, Eduard Glaser (1855-1908) and His Collections of Arabic Manuscripts,
forthcoming.

7 See E. De Leone, “I fratelli Caprotti,” 1963; De Leone, “L’assedio,” 1956.

¥ See E. Gratzl, “Die arabischen Handschriften,” 1016; P.F. Fumagalli, “Raccolte,” 2001, p. 199.

9 See P.F. Fumagalli, “Raccolte,” 2001, p. 199; see also E. Griffini, “Une lieta notizia,” 1910, p. 107. Series G
and H were shipped later. The division of the collection into series A through H has been kept by the
Ambrosiana and is reflected in its system of shelf marks. See O. Lofgren & R. Traini, Catalogue, 1981,
vol. 2, preface A.

* See E. Griffini, “La grande raccolta,” 1910; id., “Una lieta notizia,” 1910; P.F. Fumagalli, “Raccolte,” 2001,
Pp- 199—206; A. Codazzi, “Eugenio Griffini,” 1963; L. Beltrami, Eugenio Griffini Bey, 1926, passim.

" Following Griffini’s untimely demise in 1925, the Ambrosiana also received Griffini's private collection
of manuscripts (56 codices), which he had mostly collected during his travels in Tunisia and Algeria. A
brief handlist of those manuscripts was prepared by A. Codazzi, “Catalogo,” 1926, pp. 114-124. See also
R. Strothmann’s comments on this list in his review on L. Beltrami, Eugenio Griffini Bey, 1926.

** Classified under the shelf marks MSS Vat. ar. 946-1206, 1357-1375. See G. Levi Della Vida, Elenco, 1935,
p. viii and passim. See also J. Bignami Odier, La Bibliotheque Vaticane, 1973, p. 266.
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With close to 1,800 codices, the “Collezione Caprotti” is the largest collection of South
Arabian manuscripts outside Yemen."

In 1883, the Medinan scholar and book dealer Amin b. Hasan al-Hulwani al-
Madani (d. 1898) visited the Internationale Koloniale en Uitvoerhandel
Tentoonstelling (International Colonial and Export Exhibition) in Amsterdam,
bringing with him a sizeable collection of 664 manuscripts, which contained a fair
number of manuscripts from Yemen. Through the mediation of Carlo Landberg (later
Count de Landberg; 1848-1924), the collection was purchased by EJ. Brill and
subsequently sold to the library of the Rijksuniversiteit te Leiden."* Around the turn of
the twentieth century, additional collections of manuscripts were offered on the
market, again supplied by al-Madani, who continued to collaborate closely with
Landberg (hence their designation, “Landberg collections”).”® The Konigliche
Bibliothek zu Berlin purchased in 1884 a significant Landberg collection (1,052
manuscripts),”” and in 1900 Morris K. Jesup (1830-1908) bought another Landberg
collection (774 manuscripts), which he then donated to Yale University Library.” In
the same year, Princeton University was given yet another Landberg collection (1,194

®For the history of the Caprotti collection, see also P.F. Fumagalli, “Raccolte,” 2001, pp. 194—206;
A. D'Ottone, “Les manuscrits arabes du Yémen,” 2003; id., I manoscritti arabi dello Yemen, 2006, chapter
1and passim.

** “Following the sale of the collection to Brill, Carlo de Landberg prepared a sales catalogue which is
now generally regarded as inadequate (C. Landberg, [ Catalogue de manuscrits arabes,] 1883). Upon arri-
val in the library, the manuscripts were assigned the call number Or. 2363-3025. One item was later giv-
en the call number Or. 8409. The collection was first described by M.J. de Goeje in his Catalogus Codi-
cum Arabicorum, 1888-1907, where they appear with their new call numbers together with the designa-
tion ‘Amin’ and the number in the Brill sales catalogue"; A. Vrolijk, “Collection Amin b. Hasan al-
Madani.” See also S. Roman, Development of Islamic Library Collections, pp. 174-175; A. Vrolijk, “Usual
Leiden Types,” 2014; T. Verde, “Brill's Bridge to Arabic,” 2015; K. Schwartz, “An Eastern Scholar’s En-
gagement,” forthcoming. I thank Kathryn Schwartz for having made a draft of her paper available to me.
' To make the most out of the material at his disposal, al-Madani apparently broke up single texts into
numerous volumes. An example is the case of MS Berlin Landberg 437 (= Ahlwardt 10280) and MS Lei-
den Landberg 613 (= MS Leiden Or. 2973), which constitute two parts of a single codex. See the editors’
introduction to Abu al-Qasim al-Busti, Kitab al-Baht, xii—xiv. Moreover, on al-Amin’s practices in as-
sembling his collections, see also W. Ende, “Medina und seine Bibliotheken,” 2016, 143-144: “Bei einigen
arabischen Autoren erscheint Amin al-Madanis Name im Zusammenhang mit Bemerkungen iiber die
Griinde fiir bedeutende Bestandsverluste von Handschriften in osmanischer Zeit. Da ist u.a. von Bran-
den die Rede, aber auch von mi3brauchlicher Verwendung und von ‘diebischen Hénden’. Anscheinend
wird al-Madani von den Autoren nicht direkt beschuldigt, grofle Mengen von Handschriften . . . in un-
lauterer Weise an sich gebracht zu haben, um sie dann (angeblich zu Tausenden) ins Ausland zu
verkaufen. Zwischen den Zeilen findet sich aber die Unterstellung, mangelnde Aufsicht und korruptes
Verhalten seitens des Bibliothekspersonals hitten al-Madani seine Geschifte erleichtet. Das klingt
plausibel: Dass die Bibliotheksaufseher auf Grund unregelméfiiger oder génzlich ausbleibender
Bezahlung ihren Dienst vernachlissigten bzw. andere Titigkeiten ausiibten, hatte . . . Sakib Arslan in
seinem Bericht von 1914 notiert. . . . Ob Landberg . . . jemals Zweifel an der rechtmifligen Provenienz
(zumindest einiger) der von Amin al-Madani angebotenen Handschriften aus Medina hatte oder nicht,
lasste sich mit dem mir gegenwirtig zur Verfiigung stehenden Material nicht ermitteln.”

' W. Ahlwardt, Kurzes Verzeichniss der Landberg’schen Sammlung, 1885.

'7 Ch. Cutler Torrey, “Special Collections,” 1903. See also S. Roman, Development of Islamic Library Collec-
tions, 1990, p. 225. The collection was first described in Harrassowitz’s sales catalogue, Sammlung arab-
ischer Handschriften, 1900.
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manuscripts), acquired for its library by Robert Garrett (1875-1961) and henceforth
known as the “Garrett Collection.” As is the case with the Leiden Landberg collection,
all these collections contain numerous codices of Yemeni provenance. Through C.
Snouck Hurgronje (1857-1936), Leiden University Library also obtained a number of
Zaydi manuscripts that originated in Aceh.”

Yemeni manuscripts are also found among the collections brought together by
Abraham Shalom Yahuda (1877-1951). Portions of the Yahuda collection are nowadays
housed in the British Library, the Chester Beatty Library in Dublin, the US National
Library of Medicine, the National Library of Israel (formerly the Jewish National and
University Library; 1,400 manuscripts),” the University of Michigan Library,” and
Princeton University Library (5,321 manuscripts).” Other libraries in Europe also own
manuscripts of Yemeni provenance, among them the Bibliotheque nationale de
France in Paris and Cambridge University Library.” Iranian libraries likewise hold a
significant number of Zaydi manuscripts, most of which testify to the continuation of
Zaydism in the Caspian region up until the fifteenth century.” Important collections
of manuscripts of Yemeni provenance are also found in some libraries in Istanbul,
notably the ‘Ali Amiri Efendi (1857-1924) collection.” Finally, Zaydi manuscripts are
preserved in some of the libraries of Iraq (especially the Kasif al-Gita collection®® and
the library of Sayyid Hibat Allah al-Sahrastani in Kazimayn), Damascus, Cairo, and
Rampur.

Over the course of the twentieth century, some European libraries continued to
purchase manuscripts from Yemen. The Biblioteca dell’Accademia Nazionale dei
Lincei e Corsiniana (BANLC) in Rome owns a number of South Arabian manuscripts,
which were obtained by various Italian travelers to Yemen during the first decades of

¥ The manuscripts were again sold to EJ. Brill by al-Madani, and they were first described in
M.T. Houtsma'’s (1851-1943) Catalogue d’une collection, 1889 (containing descriptions of 791 manu-
scripts), followed by a revised edition (published in 1889) with descriptions of all 1,194 items. See also
E. Littmann, “Special Collections,” 1904; id., List of Arabic Manuscripts, 1904; Ph.K. Hitti et al., Descriptive
Catalog, 1938; Ph.K. Hitti, “Arabic and Islamic Manuscripts,” 1942.

" E.g., MS Leiden Or. 7094.

* Wust, Catalogue, 2016. See also Raquel Ukeles’s study “Abraham Shalom Yahuda: The Scholar, the Col-
lector and the Collections” in ibid., pp. 1-12.

* E. Kropf, “Yemeni Manuscripts,” 2012. See also Catalogue of the Yemeni manuscripts in the University of
Michigan Library, n.d.

**R. Mach, Catalogue of Arabic Manuscripts, 1977. The history of the Landberg collections, especially
those held by US libraries, is being studied by Ahmed El Shamsy in the framework of his current re-
search project.

* See A.F. Sayyid, Masadir, 1974, p. 44. See also M.-G. Guesdon, “Dix-sept manuscrits arabes,” 2006; id.,
“Georges S. Colin au Yémen en 1929,” 2013; H. Loucel, “A propos du manuscrit arabe no 1747,” 1976.

* See, e.g., M.T. Danispazih, “Du masiha-yi Zaydi,” 1350/1971; Tafsir-i kitab-i Allah, 1388/[2010]; Al-ibana,
1389/[2010-11]; H. Ansari & S. Schmidtke, Studies in Medieval Islamic Intellectual Traditions, 2017, chap-
ters 5 and 6. See also id., Studies in Iranian Zaydism, forthcoming.

*»R. Traini, “Les manuscrits yéménites,” 1973; Salihiyya, al-Mahtutat al-yamaniyya, 1984. See also
A'F. Sayyid, Masadir, 1974, p. 45.

*% See Dalil maptitat Muassasat Kasif al-Gita al-‘@mma, 1434/2003.
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the twentieth century, notably Griffini’s former student Ettore Rossi (1894-1955) who
travelled to Yemen twice, in 1936 and 1937, and Cesare Ansaldi, who lived in Yemen
from 1929 through 1932.”” Leiden University Library also continued to expand its
holdings of manuscripts from Yemen—during the 1930s additional purchases were
made through C. Adriaanse (d.1964), the Dutch consul in Jeddah from 1931 through
1939,” and during the 1990s numerous manuscripts were purchased through Mr. Paul
Spijker from Amersfoort, “a free-lance tourist guide living in Amersfoort, who had
purchased the manuscripts in the Yemen on one of his travels.” Leiden’s most recent
acquisition (comprising 18 codices) occurred in 2000.* The Berlin State Library
purchased manuscripts of Yemeni provenance on various occasions over the course of
the twentieth century, notably acquiring in 1939 the collection of Hermann Burchardt,
who was murdered in Yemen in 1909,” and some 26 further codices during the 1980s
and 1990s.** Bernard Quaritch Ltd. in London still has a small collection of fourteen
codices of Yemeni provenance, containing various Zaydi works, on offer.”® Moreover,
the number of Yemeni manuscripts in the libraries of Saudi Arabia has grown

“7 Renato Traini describes in I manoscritti arabi, 1967 a total of 70 manuscripts of Yemeni provenance.
See also C. Colini, “How Conversation Can Unveil the Story of a Manuscript,” 2016. For the Rossi collec-
tion, see also M.L. Russo, “Il Fondo Yemenita,” 2008.

** See J.J. Witkam, Inventory, 2006-2016, vol. 7, p. 129 [Or. 6326-6337], p. 137 [Or. 6348-6370], p. 239
[Or. 6632—6643]: “Collection of Arabic manuscripts from the Yemen. Purchased [in July 1932 (1933)] in
the Yemen on behalf of the Library by C. Adriaanse (d. December 2, 1964), who was then Dutch chargé
d’affaires in Jeddah[. Registered in June 1934.].” See also S. Roman, Development of Islamic Library Collec-
tions, 1990, p. 175; R. Traini, I manoscritti arabi, 1967, p. viii. For Adriaanse, see D. Oostdam, West-
Arabian Encounters, 2004, passim.

* See, e.g., ].J. Witkam, Inventory, 2006—2016, vol. 24, p. 48 [Or. 23.267—23.270], p. 86 [Or. 23.406-23.415],
p. 94 [Or. 23.444-23.450], p. 180 [Or. 23.971—23.980]. The manuscripts Or. 25.174-25.183, Or. 25.279—
25.295, Or. 25.660-25.665, and Or. 25.735—25.746 were likewise purchased through Spijker; see A. Vrolijk,
“List of Manuscripts,” 2007. See also J.J. Witkam, Inventory, 2006—2016 vol. 24, p. 53: “Or. 23.516: Collec-
tive volume with texts in Arabic, paper, ff. Yamani texts. Purchased in June 1996 from Dr. Léon Buskens,
Leiden, who had purchased the manuscript in 1993 in Hagara, near Manakha, in the Yemen. (Ar. 5307).”
For other acquisitions of South Arabian manuscripts during the second half of the twentieth century, no
details are provided as to when and through whom they were purchased.

% See J.J. Witkam, “Yemeni Manuscripts,” 2014, p. 276.

¥ The Burchardt collection is described in Arabische und persische Handschriften, [1921]. See also the re-
view by R. Strothmann in Orientalistische Literaturzeitung 25 (1922). For Burchardt, who is otherwise
primarily known for his photographs, see also E. Mittwoch, Aus dem Jemen; Hermann Burchardt im
Jemen, 1926; A. Nippa & P. Herbstreuth, Unterwegs am Golf, 2006. Burchardt’s Nachlass is kept by the Na-
tional Library of Israel under the call number “Burchardt, Hermann (1857-1909), Orientalist. ARC Ms.
Var. 525" (consulted November 9, 2013). During World War II all Islamic manuscript collections in Berlin
were temporarily transferred to Marburg and Tiibingen. See the communication of Dr. Walter Werk-
meister, custodian of the Oriental collection at Tiibingen University Library, on June 29, 2010, on the
specific case of Ms. Or. Quart. 2039: “. . . dass es sich um eine Handschrift aus der Berliner Staatsbiblio-
thek handelt, deren Bestdnde wihrend des Krieges in einen Stollen im Schwarzwald ausgelagert waren
und bis zu ihrer Riickfithrung Anfang der siebziger Jahre von unserer Bibliothek verwaltet wurden.”

% See R. Quiring-Zoche, Arabische Handschriften, 2015, pp. xiii-xvi and passim. See also H. Kurio, “Die
Imame des Jemen,” 1983, passim.

% Bernard Quaritch Ltd., Islamic Manuscripts, nos. 311-14 (collection of Zaydi manuscripts). See also
M. Al-Kaisi, “Survey of Zaydi Manuscripts,” 2013. As of March 2017, the collection is still with Quaritch
Ltd.
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exponentially over the past decades. Significant holdings of Yemeni manuscripts are
attested for the libraries of Umm al-Qura University in Mecca,* the King Faisal
University,® and the King Saud University in Riyadh.*® A large collection of Yemeni
manuscripts was also amassed during the 1950s by the former ambassador of Saudi
Arabia to the Yemen, al-Sayyid Muhammad b. ‘Abd al-Rahman al-‘Ubaykan (1899—
1993) whose private library is located in Riyadh.” It is possible that many of the recent
acquisitions by collectors and libraries outside of Yemen left the country illegally.
During his tenure as the head of the antiquities and libraries of Yemen (1969—-1990), al-
Qadi Isma‘ql b. ‘Ali al-Akwa“ (1920—2008) fought manuscript dealers and tried to
prevent them from smuggling manuscripts out of the country; he seems to have had
only limited success.”

I11. The History of Zaydi Manuscript Collections in Yemen

The history of the libraries and manuscript collections inside Yemen still needs to be
written, and it constitutes a difficult task in view of the turmoil the country has
experienced over most of the twentieth and early twenty-first centuries and which it
continues to be exposed to. The ruler’s library in Zafar was apparently subject to
occasional theft prior to its transfer in 1929 to the newly founded al-Hizana al-
mutawakkiliyya in Sanaa. A number of codices that had been copied in the thirteenth
century for the library of Imam al-Mansar bi-Allah are among the manuscripts
collected by Glaser, Caprotti, and al-Madani/Landberg. Nevertheless, the Hizana al-
mutawakkiliyya (now Maktabat al-awqaf/al-Maktaba al-Sarqiyya) is one of the oldest
collections in Yemen that is still largely intact. A first handlist of its holdings was
published in 1942.%

Following the coup d’état of 1962, the former palace (Dar al-sa‘ada) library and
the personal collections of the members of the royal family, notably of Imam Yahya
Hamid al-Din (1869-1948) in Sanaa, of his son Imam Ahmad b. Yahya Hamid al-Din
(1891-1962) in Hagga, and of other members of the family, as well as the collections of
former ministers and other government officials were confiscated and eventually

3 Fihris mahtutat Gami‘at Umm al-Qurd, 1403/1983.

% The majority of its manuscript holdings can be accessed at
https://www.kfu.edu.sa/ar/deans/library/pages/manuscripts.aspx

See also al-Zayd, Fihris al-mahtatat, 1415/1994.

3 The majority of its manuscript holdings can be accessed at http://makhtota.ksu.edu.sa/

% See Fihris al-mahtutat bi-maktabat Muhammad b. ‘Abd al-Rahman al-‘Ubaykan, 1390/1970-1971; see al-
so AF. Sayyid, Masadir, 1974, p. 48. On Muhammad al-‘Ubaykan, see H. b. M. al-Ubaykan, Muhammad
al-Ubaykan, 2009, and www.obaikan.net I thank Merza Hussain Hasan for having brought the biography
and the website to my attention. For the published works that belonged to the Maktabat al-‘Ubaykan up
to the year 1987, see Fihris al-kutub al-matbi‘a bi-maktabat Muhammad b. ‘Abd al-Rahman al--Ubaykan
al-hassa, 1987. Maktabat al-‘Ubaykan was also engaged as a publisher particularly during the years 1991
through 2006 (and possibly beyond).

% See D. Hollenberg & A. Regourd, “Manuscript Destruction and Looting,” 2016, pp. 173-175. Incidents of
looting are also reported by ‘A. al-S. ‘A. al-Wagih, Masadir, 1422/2002 vol. 1, pp. 41—42, 68-91.

% M.A. Al-Hagari, Fihrist kutub al-Hizana al-mutawakkiliyya, 1361/1942.
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transferred to the newly founded (in 1968) al-Maktaba al-garbiyya (since 1980 Dar al-
mahtiitat) under the aegis of the Hay’at al-atar wa-dar al-kutub (General Organization
for Antiquities and Libraries), which was founded in 1969 and directed until 1990 by al-
Qadi Isma‘l al-Akwa“.*” The unpacking and arranging of the thousands of codices and
the assignment of shelf marks were a slow and gradual process—over the decades, the
shelf mark system of the Dar al-mahtutat’s holdings was repeatedly changed. The
changes are reflected in the two catalogues, from 1978 and 2005, respectively, of the
holdings of the Dar al-mahtitat (see also below). During my visit to Sanaa in July—
August 2009, yet another attempt was made to recatalogue the collection and to
assign new shelf marks to the codices. The collection still seems to be growing—a
large number of codices (3,380 volumes) were handed over to the Hay’a al-‘amma li-al-
kitab (Dar al-kutub al-yamaniyya) as recently as 2014."

In 1951-1952, in 1964, and again in 1974, scholarly expeditions from Egypt were
dispatched to Yemen. They explored the holdings of the Hizana al-mutawakkiliyya
and the Maktaba al-garbiyya in Sanaa as well as those of some of the smaller libraries
in Sanaa and other cities, and they produced microfilms of a select number of
manuscripts (ca. 555 codices in total), which they brought back to Cairo to the Dar al-
kutub (or, in the case of the 1974 expedition, the Ma‘had al-mahtatat al-‘arabiyya).”
The material thus made available marked the beginning of the scholarly study of
Mu‘tazilism: since the late 1950s, numerous editions of primary sources have been
published, notably the comprehensive theological summa by gadi al-qudat ‘Abd al-
Gabbar al-Hamadani (d. 415/1025), Al-mugni fi abwab al-tawhid wa-al-‘adl, and there
has been a steady rise in Mu‘tazili studies.®

At the request of the Arab Republic of Yemen, a UNESCO delegation was sent to
Yemen on September 14-30, 1971, to assess “the situation regarding ancient books and
manuscripts in the country.” The delegation’s leaders, American University of Beirut
professors Yiisuf Ibi§ (1926-2003) and Mahmid al-Giil (1923-1983), not only
elaborated in their final report on the unique value of the Yemeni manuscript
collections but also gave recommendations on how best to preserve this treasure. The
UNESCO report lead to additional international initiatives to preserve the manuscripts
of Yemen. Following several exploratory visits to the country by the German

*Some of the original holdings of the library of Imam Yahya are listed by ‘A. al-Magribi, “Mahtatat ya-
maniyya fI hizanat kutub al-Imam Yahya,” 1953. Z. ‘Inan, “Ba‘d al-mahtatat al-‘arabiyya,” 1399/1979 pro-
vides a select list of the manuscripts that were confiscated at the time and deposited into the Dar al-
kutub in Sanaa without mentioning the former owner of the listed codices. On Isma‘l al-Akwa‘, see
A. al-Aulaqi, “Obituary: Qadhi Ismail bin Ali al-Akwa,” n.d. and the obituary by Muhammad ‘Abd al-
Rahim Jazim in CmY 7 (January 2008), Actualités <Nécrologie: Mort du Cadi Ismé‘l b. ‘Ali Husayn al-
Akwa“s>.

# https://yemen-press.com/news33493.html

See also CmY 19 (January 2015), Actualités, <Décembre 2014>, p. 13.

*H.Y. Nami, Bata, 1952; A.F. Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,” 1375/1955; Qa’ima, 1967; “al-Mahtatat allati
sawwaratha ba‘tat al-Ma‘had,” 1976; A.F. Sayyid, Masadir, 1974, pp. 419—433; “Taqrir,” 1976, p. 102.

* See the editors’ introduction to C. Adang, S. Schmidtke & D. Sklare, A Common Rationality, 2007 (with
further references).
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orientalist Albrecht Noth (1937-1999) in 1975, 1977 and 1979, the Cultural Preservation
Programme of the Federal Foreign Office of Germany, in cooperation with Berlin State
Library, funded the purchase of restauration equipment, which was set up in the
National Library (Dar al-kutub) in Sanaa in 1980.* Kuwait also contributed
significantly to the establishment of scholarly infrastructure in Yemen for the
preservation of its manuscript holdings. The Emir of Kuwait had donated the funds for
the foundation of the Dar al-kutub in 1968.* During February and March 1985 a
Kuwaiti team engaged in filming and cataloguing some 308 manuscripts held by the
Dar al-mahtiitit in Sanaa.” Prior to this, between October and December 1982, a
delegation from Kuwait had already assessed and partly microfilmed the manuscripts
of the Maktabat al-ahqaf in Tarim in Hadhramaut (founded in 1972), which has a few
works by Zaydi authors.”

Besides the various governmental initiatives, there have also been private
endeavors to film some of the Yemeni manuscripts. In 1973, Robert W. Stookey (1917—
1998), a former Foreign Service officer who during the 1980s joined the Center for
Middle Eastern Studies at the University of Texas at Austin as a research associate, was
able to film significant portions of the private library of al-Sayyid Muhammad b.
Muhammad b. ‘Abd al-Rahman b. Isma‘l b. Mutahhar al-Mansir (1915-2016). The
microfilm collection is nowadays housed by the University of Texas, and copies of the
entire collection are also deposited in the Markaz al-dirasat wa-al-buhit al-yamaniyya
in Sanaa.*

Various Iranian governmental and private institutions, notably the Mar‘asi
Library in Qum and the Hizana al-‘dlamiyya li-al-mahtatat al-islamiyya (Markaz al-
wata’iq wa-al-tarth al-diblimasi), which belongs to the Iranian Ministry of Foreign
Affairs, also engaged in preserving and filming significant portions of the manuscript
holdings of Yemen at the turn of the millennium, and they made important
contributions to the cataloguing of Yemeni manuscript collections. In 2001, ‘Abd al-
Tawwab Ahmad °‘Ali al-Masriqi and Muhammad Salih Yahya al-Qadi published a
catalogue providing detailed descriptions of the manuscripts that had been filmed by
the various earlier international expeditions to Yemen—the Egyptian expedition
during the 1950s, the microfilming executed by the Ma‘had al-mahtitat al-‘arabiyya in
1974, another microfilm project executed in 1983 and focused on the holdings of the
Dar al-mahtatat in Sanaa, and the material filmed by the Kuwaiti expedition in 198s.

* See H. Bohrenz & E. Bartelt, “Handschriftenrestaurierung im Jemen,” 1982.

* See “Taqrir,” 1976, p. 100.

4 .M. al-Santi, al-Mahtutat al-‘arabiyya, 1988. Kuwait has also sponsored the foundation of Sanaa Uni-
versity and its library; see “Taqrir,” 1976, p. 101.

47 “Al-Mahtatat allati sawwaraha al-Ma‘had min Maktabat al-ahqaf,” 1976. On the library, see also N. van
den Boogert, “Manuscript Library of Tarim,” 1994.

# See A. Regourd, “La collection de manuscrits microfilmés,” 2009 (including a handlist of the collection
and a link to an online catalogue of the collection at the University of Texas). See also S. Schmidtke,
“The Intricacities of Capturing the Holdings,” forthcoming. On Stookey, see “Robert W. Stookey, 1917
1998,” 1998. Muhammad b. Muhammad b. al-Mutahhar al-Mansur's library is also listed in Appendix 1
(with further references).

CmY 23 (Janv. 2017) 112



S. Schmidtke The Zaydi Tradition: Preserving, studying, democratizing access

Surrogates of the manuscripts listed in the Tawiis-i yamani can be consulted in several
major libraries of Iran, among them the Maglis Library in Tehran and the Astan-i quds-
i Radaw library in Mashad. The Kitabhana-yi ‘umami-yi Hadrat Ayat Allah al-‘uzma
Mar‘asi Nagafi in Qum holds a large collection of microfilmed Yemeni manuscripts
from the Maktabat al-awqaf in Sanaa as well as numerous private libraries throughout
the country,” and surrogates of Yemeni manuscripts are also kept in the Markaz-i
ihya’-i mirat-i islami in Qum.”” The Mar‘asi Library also sponsored the cataloguing of
the holdings of the Maktabat al-ahqaf in Tarim—although the majority of manuscripts
of the library represent the Safi school, with many Sufi manuscripts among them, the
library has a small but important number of Zaydi works among its holdings.” The
Astan-i quds-i Radawi library also owns a collection of microfilm copies of
manuscripts from the Maktabat al-awqaf in Sanaa.”” During the early 2000s, Iranian
scholars continued their work in Yemen, digitizing a significant number of private
collections and sponsoring the publication of additional catalogues of the Dar al-
mahtitat® and of various private collections.” The handlists prepared by the Egyptian,
Kuwaiti, and Iranian delegations provide essential information on the respective
public and private libraries in Yemen, many of which have ceased to exist. In 2004,
UNESCO launched a project that aimed at supporting documentation and
conservation of the manuscript holdings of the “House of Manuscripts” in Sanaa.”

The various digitization efforts supported by the German Foreign Office
(“Preserving Yemen’s Cultural Heritage: The Yemen Manuscript Digitization Project”
[YMDP], 2010)* and the Deutsche Forschungsgemeinschaft in conjunction with the
National Endowment for the Humanities (“The Yemen Manuscript Digitization

* Descriptions are included in ‘A. Ha’ir1, Fihrist, 1369-1370/[1990-1991]; Abu al-F. H Babuli, FiArist, 1387—
1388/2008-2009.

% Descriptions are included in al-Sayyid A. al-H. al-Askawari, Fifrist-i nusha-ha-yi ‘akst, 1377-1387/1998—
2008.

% The catalogue, prepared by ‘Abd Allah b. Husayn b. Muhammad al-‘Aydaris and ‘Abd al-Qadir b. Salih
b. Sihab, was published in 2004 and again, with ‘Abd al-Rahman al-Saqqaf, in 2009, see ‘Abd A. b. H. b.
M. al-‘Aydariis & ‘Abd al-Q. b. S. b. Sihab, Fihrist-i nusha-ha-yi hatti-yi Kitabhana-yi ahqaf-i Astan-i
Hadramawt-i Gumhiri-yi Yaman, 1383/[2004]; id. & ‘Abd al-R. al-Saqqaf, Fihris al-mahtutat al-
yamaniyya li-Maktabat al-ahqaf, 1430/1388/2009.

** M. Wafadar Muradj, “Fihrist-i alifba’1-yi mikrafilm-ha,” 1381/[2001].

% AM. al-Tsawi [et al.], Fikris, 2005.

% E.g., ‘Abd A. H. D. al-‘1zz, Fihrist, 1369-1370/[1990-1991]; al-Sayyid A. al-H. al-Askawari, Mahtatat Mak-
tabat ‘Abd al-Azim al-Hadr, 1424/2003.

% A. Mirabile, "UNESCO project for San'a — Yemen Dar al-makhtutat (house of manuscripts) collec-
tions," 2014. See also CmY 1 (2006), Actualités, <Catalogage, codicologie, numérisation, préservati-
on/conservation. Actualité yéménite>.

5°S. Schmidtke & J. Thiele, Preserving Yemen’s Cultural Heritage, 2011. See also
http://www.sanaa.diplo.de/Vertretung/sanaa/de/06/KulturerhaltProgramm_20des_20Ausw_C3_A4rtigen
_20Amtes/Diegitalisierung__Seite.html
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Initiative” [YMDI], 2010 through 2013)* also aimed at digitizing a select number of
private collections.™

Following the 1942 publication of the catalogue of the holdings of the Hizana al-
mutawakkiliyya (now Maktabat al-awqaf/al-Maktaba al-Sarqiyya), which was, in the
pre-digital age, “a bibliographic rarity outside the Yemen,”® Ahmad Muhammad ‘[sawi
and Muhammad Sa‘id al-Malih, two Egyptian scholars teaching in Kuwait, began in
1974 to prepare a first catalogue of the holdings of the Dar al-mahtutat (al-Maktaba al-
garbiyya); the catalogue was published in 1978.* In the meantime, a group of Yemeni
scholars, Ahmad ‘Abd al-Razzaq al-Ruqayhi, ‘Abd al-Allah al-Hibsi, and ‘Ali Wahhab
al-Ansi, worked on a new catalogue of the holdings of the Maktabat al-awqaf, which
was published in 1984 in four volumes. In the process, they also replaced the old shelf
marks with a new system. The catalogue does not provide a concordance of the old
and new shelf marks. Since scholars often still refer to the manuscripts using the old
system, consultation of both catalogues, of 1942 and 1984, is still indispensable.

The history and the holdings of the many private libraries and libraries that
were attached to mosques and madrasas throughout Yemen remain largely
undocumented, and their current situation is in most cases uncertain. The Qa’ima bi-
al-mahptatat al-‘arabiyya al-musawwara bi-mikrifilm min al-Gumhiriyya al-‘arabiyya
al-yamaniyya, prepared by members of the second Egyptian expedition to Yemen in
1964, remains vague about the ownership of some of the microfilmed manuscripts,

=> »61 «

with statements such as “fi milk ahad ‘ulama’ San‘@,” “musawwar ‘an nusha fi milk
ahad ‘ulama’ San‘@)* and “al-kutub al-musadara bi-madinat Ta'izz.”® Similar
observations can be made of the many surrogates of Yemeni manuscripts that are held

by the Mar‘asi library in Qum and other Iranian libraries.”* Only a fraction of the

% https://ymdi.uoregon.edu/

¥ The manuscripts filmed within the framework of the YMDP are accessible through Hill Museum &
Manuscript Library’s virtual reading room (vhmml.org) as well through “The Zaydi Manuscript Tradi-
tion: A Digital Portal” at https://www.ias.edu/digital-scholarship/zaydi_manuscript_tradition The manu-
scripts filmed under the aegis of the YMDI are accessible through
http://pudl.princeton.edu/collections/pudl0079

¥'W. Madelung, Arabic Texts, 1987, p. 14 (English introduction).

% AM. Tsawi & M.S. al-Malih, Fikris mahtitat al-Maktaba al-garbiyya bi-al-Gami* al-kabir bi-San‘@’, 1978.
% Qa@’ima, 1967, pp. 910 no. 86.

* Qa’ima, 1967, p.18 no. 163.

% Qa’ima, 1967, PPp- 1 no. 2, 7 no. 59, 12 No. 107, 14 no. 133, 17 NOS. 154-155, 18 no. 159, 19 No. 169, 22 Nos. 194
and 196, 24 no. 217, 28 no. 252, 32 nos. 283 and 286, 33 no. 296, 38 no. 326, 39 no. 338, 46 no. 388, 51 no.
429, 52 NO. 439, 53 NOS. 444 and 452, 54 No. 461.

% A, Ha’ir, Fihrist, 1369-1370/[1990-1991], vol. 2, pp. 290, 332, 333 (“az nusha-yi kitabhana-yi $ahsi dar
San‘@”), pp. 314, 337 (“az nusha-yi kitabhana-yi ayy sapsi dar Yaman”), 339 (“az nusha-yi kitabhana-yi ayy
dar San‘a™); Abu al-F. H. Babuli, Fihrist, 1387-1388/2008-9, vol. 3, p. 276; vol. 4, pp. 255, 363, 402, 447,
500, 516, 542, 544, 551; vol. 5, pp. 286, 393 (“nusha-yi asl dar yiki az kitabhana-ha-yi Yaman”); vol. 3, p. 537
(“nusha-yi asl dar yiki az kitabhana-ha-yi San‘a’ dar Yaman?"); vol. 4, p. 324 (“nusha-yi asl dar yiki az
kitabhana-ha-yi Sahr San‘a’ dar Yaman mahfiz ast”); al-Sayyid A. al-H. al-Askawari, Fihrist-i nusha-ha-yi
‘akst, 1377-1387/1998—2008, vol. 1, pp. 32 no. 20, 33 no. 21, 54-55 Nos. 40—41, 79—80 no. 66, 84—92 no. 71,
113 no. 90, 133-135 No. 113, 198-199 No. 177, 400—403 NO. 341; vol. 3, p. 68 no. 876; vol. 7, pp. 333—334 no.
2735 (“kitabhana-ay dar Yaman”).
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smaller libraries of Yemen have by now been catalogued, and the few available
catalogues seem to cover only portions of the holdings of the relevant libraries.
Mention should be made of the work of two Yemeni scholars. ‘Abd Allah al-Hibsi
(b.1949) published handlists of the holdings of various private libraries during the
1970s and brought these handlists together in a volume published in 1994. ‘Abd al-
Salam al-Wagih (b. 1957) published a two-volume catalogue describing the holdings of
39 private libraries in Yemen in 2002. Al-Wagih has announced additional volumes,
but these have not materialized so far. Handlists for individual private collections
were also produced by Ahmad al-Husayni al-Agkawari,” ‘Abd Allah Hammid Dirham
al-1zz1,* and others. Moreover, al-Hibgi, al-Wagih, and other Yemeni scholars,” as well
as scholars from Egypt® and Iran,” have compiled reference works documenting the
Zaydi literary tradition, and these works provide information on the whereabouts of
many manuscripts in the libraries of Yemen.

In the meantime, reports of incidents of severe damage, systematic destruction,
looting of libraries, and illicit trade in manuscripts abound.” There are also other
factors to be taken into account. Family libraries change ownership from generation to
generation and are often divided among the heirs as a result. It is often unclear
whether a library mentioned in earlier literature still exists, and if so, under whose
ownership.” Moreover, for centuries manuscripts have been a commodity in Yemen.”
Analyzing the ownership statements in the codices of the Munich Caprotti collection,
Florian Sobieroj has remarked on the frequency with which manuscripts changed
hands,” and the quantity and quality of Yemeni manuscripts that were traded from
the end of the nineteenth century until today show that manuscripts continue to be
goods in high demand. Moreover, the ongoing digitization efforts by some local
research institutions and NGOs systematically omit information on the whereabouts
of the original collections. While this is understandable in view of the potential threat
to which private collections of Zaydi materials and their owners may be exposed,”
from an academic point of view the practice causes confusion and impedes scholarly

% Al-Sayyid A. al-H. al-ASkawari, Mahtitat Maktabat ‘Abd al-‘Azim al-Hadi, 1424/2003.

% <Abd A. H.D. al-Izzi, Fihrist, 1425/2004.

% E.g., L al-Akwa’, Higar al-ilm, 1424/2003; ‘Abd A. M. al-Hibs$i, Maragi‘, 1972; id., Masadir, 1408/1988 and
1425/2004; id., Dirasat, 1977; ‘Abd al-S. ‘A. al-Wagth, Alam al-mw’allifin al-Zaydiyya, 1420/1999; L.A. al-
Magqhafi, Mawsi at al-alqab al-yamaniyya, 1431/2010.

% E.g., AF. Sayyid, Masadir, 1974.

% E.g., ‘A. Misawi Nagad, Turat al-Zaydiyya, 1384/2005; al-Sayyid A. al-Husayni, Mw'allafat al-Zaydiyya,
1413/1992-1993. Works by Zaydi mutakallimin are also regularly listed in G. Subhani (ed.), Mugam al-
turat al-kalami, 1424/[2003-2004].

 See, e.g. ‘Abd al-S. ‘A. al-Wagih, Masadir, 1422/2002, vol. 1, pp. 35—-42, 68-101; Ibn al-Wazir, “al-
Mabhtatat al-yamaniyya,” [2008]. The earthquake of December 13, 1982, also caused major destruction.
See USAID, “Yemen Arab Republic — Earthquake,” 1982. See also below, Appendix 1.

™ See also ‘Abd al-S. ‘A. al-Wagth, Masadir, 1422/2002, vol. 1, p. 42; id., “Mahtatat Madinat Sahara,” also
A. Regourd, “Introduction,” 2015, p. 123.

™ See also A. Regourd, “Introduction,” 2015, p. 124.

" F. Sobieroj, Arabische Handschriften, 2007, p. xxiii.

" This has also been the policy of the Yemen Manuscript Digitization Initiative (YMDI).
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conversation and should thus be avoided to the extent possible. Digital surrogates of
manuscripts have largely replaced the physical objects as a commodity, which may be
another reason to omit information about the whereabouts of the originals.”

IV. The Evolution of Zaydi Studies as a Scholarly Field

The wide dispersal of Zaydi manuscripts and the slow and uneven process of
cataloguing the relevant collections have left their mark on scholarship, which is
dependent on the availability of primary sources and their accessibility and as such is
often accidental. The history of the Yemeni manuscript collections, their
(in)accessibility and (un)availability, and the evolution of Zaydi studies offer a case in
point.

The Glaser collections of Berlin and London were purchased at a fortuitous time
when both Wilhelm Ahlwardt (1828-1909) and Charles Rieu (1820-1902) were still
working on their respective catalogues of the Arabic manuscripts. The Konigliche
Bibliothek zu Berlin had purchased the first Glaser collection of 23 manuscripts in
1884,7° followed by its acquisition of the second Glaser collection of 242 manuscripts in
February 1887. Ahlwardt had been asked to evaluate the latter material, and he
submitted a favorable report, dated June 10, 1886, in which he recommended the
acquisition of the collection and provided a brief handlist of its contents. A revised
version of his report, together with the handlist, was published in the same year as
Kurzes Verzeichniss der Glaser'schen Sammlung arabischer Handschriften.”” More
detailed descriptions are included in his Verzeichniss der arabischen Handschriften der
Kéniglichen Bibliothek zu Berlin, published between 1887 through 1899. One of the first
scholars to consult the manuscripts of the collection, particularly those pertaining to
the Mu‘tazila, was Martin Schreiner (1863-1926), a scholar of Jewish and Islamic
studies who, from 1894 onwards, taught at the Lehranstalt fiir die Wissenschaft des
Judenthums in Berlin. For his studies on Jewish and Muslim Mu‘tazilite kalam, “Der
Kalam in der jiidischen Literatur” (1895) and “Jeschu‘a ben Jehuda” (1900),” Schreiner
consulted such manuscripts as Ibn Mattawayh’s Al-magma fi al-Muhit (MS Glaser 52),
Al-bahr al-zahhar of Ibn al-Murtada (d. 840/1436—-1437) (MS Glaser 230), and Al-masa’il
fi al-hilaf bayn al-Basriyyin wa-al-Bagdadiyyin by Abu Rasid al-Nisaburl (MS Glaser
12).7°

Following Rieu’s positive assessment, the British Museum bought the third
Glaser collection of 328 Arabic manuscripts in July 1889. In May 1899, Rieu published
an entry on its purchase in “Account of the Income and Expenditure of the British

> See A. Regourd, “Digitising between the lines,” 2015.

" The collection was briefly catalogued by K. Vollers, “Mittheilung,” 1884.
7W. Ahlwardt, Kurzes Verzeichniss der Glaser’schen Sammlung, 1887.

™ M. Schreiner, Gesammelte Schriften, 1983, pp. 280-346, 503-619.

™ See Manuscripta orientalia Berolinensia, passim. See also S. Schmidtke, Study of Islam, forthcoming.
Generally on Schreiner, see T. Turan, “Martin Schreiner and Jewish Theology,” 2017. I thank Dennis Halft
to having brought Turdn's study to my attention.
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Museum (Special Trust Funds) for the Year ending the 31th day of March 1890,”* and
descriptions of the Glaser manuscripts are included in his Supplement to the Catalogue

of the Arabic manuscripts in the British Museum, which was published in 1894.”

The collections that ended up in Vienna and Munich were less fortunate. Max
Griinert (1849-1929), who was asked to assess the collection housed at the Austrian
National Library, prepared a brief handlist as an appendix to his report on the
collection.”” He presented an abbreviated version of his report to the International
Orientalists’ Congress in 1894; the handlist remains unpublished.” The information
included in Griinert’s handlist, with slight revisions and emendations, has since been
integrated into the electronic catalogue of the Austrian National Library.* Glaser’s
plans to catalogue the Caprotti collection in Munich never came to fruition, and for a
long time scholars were limited to a brief summary published by Emil Gratzl (1877—
1957) in 1916.% Although the Bavarian State Library proved extremely forthcoming over
the decades when it came to providing scholars access to the Glaser manuscripts,* it
was only in 2007 that Sobieroj completed a catalogue containing descriptions of the
entire Munich collection of 157 South Arabian manuscripts.*

%1 thank Jan Thiele for this reference.

¥ Like W. Ahlwardt, Ch. Rieu was able to rely in his work on a concise handlist prepared by Glaser him-
self: “Dr. Glaser had no leisure for a ‘catalogue raisonné.” His lithographed ‘Verzeichnis’ is a hastily
drawn up list without any attempt at classification or detail.” (Rieu, Supplement, 1894, p. viii). The origi-
nal Glaser numbers were replaced with new shelfmarks, Or. 3717-4044, and a concordance of the old
Glaser numbers and the relevant entries in the catalogue is included in Rieu, Supplement, 1894, pp. 925—
928.

% “Bericht iiber die durch Eduard Glaser von seiner vierten Reise in Siidarabien nach Europa gebrachten
Sammlungen erstattet von dem 0.6. Professor der semitischen Sprachen und Literaturen an der
deutschen Universitit Dr. Max Griinert in Prag” (completed on June 6, 1894) with “Beilage: Kurzer Kata-
log der Glaser'schen Sammlung arabischer Handschriften verfasst von Prof. Dr. Max Griinert (Prag).”

% M. Griinert, “Uber Ed. Glaser’s jiingste arabische Handschriftensammlung,”1897. The Glaser collection
was not included in Loebenstein, Katalog der arabischen Handschriften, 1970 as it was planned to be de-
scribed in a second volume. See ibid., p. ix (“Geleitwort”): “Der zweite Teil wird jene arabischen Hand-
schriften verzeichnen, die vom osterreichischen Arabienreisenden Eduard Glaser gesammelt und im
Jahre 1894 erworben worden sind. Trotz ihres besonderen Wertes und ihres Interesses fiir die Wissen-
schaft wird dieser Teil im Programm der Herausgabe zeitlich nachgesetzt, da er in einem handschrift-
lichen Katalog von Max Griinert bereits bearbeitet ist; wenn auch in sehr knapper Form gehalten und
veraltet, so stellt dieser Katalog doch noch ein brauchbares Hilfsmittel dar.”

% The individual entries can be found at https://www.onb.ac.at/

In addition to Griinert’s handlist, the entries also reflect the revisions included in Th. Ripper, Zettelkata-
log, n.d. See http://data.onb.ac.at/rec/AL00159367 “Griinerts Angaben bilden die Grundlage fiir die
Datensitze zu den 254 Handschriften Glasers in dieser Datenbank. Sie wurden anhand eines 2000/2001
von Thomas Ripper angelegten Zettelkataloges mit translitterierten und aktualisierten Daten zu Au-
toren und Titeln ergénzt.”

% E. Gratzl, “Die arabischen Handschriften,”1916. On Gratzl, see also H. Rebhan, “Emil Gratzl als Orien-
talist,” 2011.

% See below, fnn. 106, 113.

%7 F. Sobieroj, Arabische Handschriften, 2007. While the catalogue excels in detail, it does not include the
original Glaser numbers, which were still used by scholars such as Rudolf Strothmann or Wilferd Made-
lung. A “Konkordanz Codd. arab. Glaser — Codd. arab.” is available at
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Eugenio Griffini worked unremittingly on the rich holdings of the “Collezione
Caprotti” or “Nuovo Fondo” of the Biblioteca Ambrosiana, but when he passed away in
1925, he had completed descriptions of less than a quarter of the collection, series A
through C, as well as some selected manuscripts belonging to series H of the
collection.” The Caprotti Collection of the Biblioteca Apostolica Vaticana was
described in detail in Giorgio Levi Della Vida’s (1886-1967) Elenco dei manoscritti arabi
islamici, published in 1935. Salah al-Din al-Munaggid (1920—2010) continued Griffini’s
work with another partial catalogue of the Ambrosiana collection, covering series D of
the Nuovo Fondo and published in 1960. Initially unaware of al-Munaggid’s work,
Oscar Lofgren (1898-1992) had since 1955 paid regular extended visits to Milan® to
study its rich Arabic manuscript collections with the aim of (re)cataloguing them in
their entirety, starting with the “Antico Fondo” (or Ancient Fund, consisting of 224
Arabic manuscripts)®” and extending to the more recent acquisitions since the
publication of Joseph von Hammer’s (1774—1856) catalogue, including the Griffini
manuscript collection, or the “Medio Fondo,” as he labelled this group of 134
manuscripts. Lofgren was supported in his endeavors by Enrico Rodolfo Galbiati
(1914—2004) and especially by Renato Traini (1923—2014), and he presented a first
report on his work in 1962,” followed by another, more detailed account in 1963.” By
1970, he had completed a draft handlist of the entire Arabic manuscript collection of
the Ambrosiana, including the Nuovo Fondo of South Arabian manuscripts.” The first
volume of the catalogue, covering the Antico Fondo and the Medio Fondo, was
published in 1975; the remaining volumes are devoted to the more than 1,700
manuscripts of the Nuovo Fondo, volume 2 (published in 1981) covers the series A-D,
followed by Volume 3, covering series E, which was published in 1995, three years after
Lofgren’s demise. Traini continued the project on the basis of the draft catalogue
prepared by Lofgren and published the final volume, covering the series F-H, in 2011.

Details about contents of the various Landberg collections were accessible from
the outset through the sales catalogues of Brill and Harrassowitz. As he did with the
Glaser collection, Ahlwardt published a first brief description of the Berlin collection

http://daten.digitale-
sammlungen.de/~db/0002/bsb00026277/images/index.htm|?fip=193.174.98.30&seite=24&pdfseitex=

On some codicological features of the Munich collection of South Arabian manuscripts, see also
F. Sobieroj, “Arabic Manuscripts on the Periphery,” 2014, pp. 92—97 and passim.

% His catalogue was published between 1910 and 1918 in Rivista degli Studi orientali. The individual parts
were later brought together and published as Catalogo dei manoscritti Arabi di Nuovo Fondo, 1910-1919.
See also G. Gabrieli, Manoscritti, 1930, pp. 24—25 nos. 3—6.

% The story of Lfgren’s connection to the Biblioteca Ambrosiana, which began in 1934 when he visited
Italy for the first time, is recalled in the preface to O. Lofgren & R. Traini, Catalogue, 1995, vol. 3. See also
R. Traini, “Ricordo di Oscar Lofgren,” 1993.

% Prior to this, Joseph von Hammer had prepared a first (incomplete) catalogue of the “Antico Fondo.”
On the history of the Antico Fondo, see G. Levi Della Vida, Ricerche, 1939; P.F. Fumagalli, “Raccolte,”
2001 On the early history of the Biblioteca Ambrosiana, see also P. Nicelli, “Manoscritti,” [2016].

9 0. Lofgren, “I manoscritti arabi,” 1963.

2 0. Lofgren, “Unbekannte arabische Texte,” 1963.

9 See preface to O. Lofgren & R. Traini, Catalogue, 1995, vol. 3.
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in his Kurzes Verzeichniss der Landberg’schen Sammlung arabischer Handschriften
(1885) and incorporated more detailed entries on the Berlin Landberg manuscripts in
his Verzeichniss der arabischen Handschriften der Koéniglichen Bibliothek zu Berlin
(1887-1890). The Yemeni manuscripts of the Landberg collection purchased by Leiden
University Library were first catalogued by Michael Jan de Goeje (1836-1909)% and
Martijn Theodoor Houtsma (1851-1943), and then again by Petrus Voorhoeve (1899—
1996), curator of the Oriental Collections in the Leiden University Library since 1950,
in his Handlist of Arabic Manuscripts in the Library of the University of Leiden and Other
Collections in the Netherlands, published in 1957 and followed by a revised and
enlarged edition in 1980.” Voorhoeve’s descriptions were integrated, and partly
revised and enlarged, by Jan Just Witkam in his comprehensive Inventory of the
Oriental Manuscripts in Leiden University Library (published 2006—2016), which also
includes descriptions of the library’s later acquisitions of Yemeni and/or Zaydi
manuscripts.

During the 1950s and 1960s, some European collections with significant
numbers of South Arabian manuscripts were microfilmed and made available to
scholars outside of Europe. Saint Louis University in Missouri holds surrogates of
nearly the entire manuscript collection of the Biblioteca Apostolica Vaticana in the
Knights of Columbus Vatican Film Library (established in 1953), including the
Vatican’s Islamic Arabic manuscripts,” as does the library of the State University of
New York at Binghamton.” Shortly after 1960, the University of Notre Dame reached
an agreement with the Biblioteca Ambrosiana to film the latter’s entire manuscript
and archival collections, including the Collezione Caprotti, and to make them
available to reseachers at Notre Dame and elsewhere in the United States. The
creation of the Frank M. Folson Ambrosiana Microfilm and Photographic Collection
was funded by the National Science Foundation in Washington, DC, and the filming
began in 1962.” During the same period, the Hill Monastic Manuscript Library (now
the Hill Museum & Manuscript Library, HMML) set out to film the holdings of
numerous libraries in Europe (focusing primarily but not exclusively on Christian
manuscripts), starting with Austria. By 1973, HMML had produced microfilms of the
holdings of some 76 Austrian libraries, including the Austrian National Library with its
Arabic manuscript collection, of which the Glaser collection forms an important

%M. De Goeje & M.T. Houtsma, Catalogus codicum arabicorum, 1888-1907.

% See also J.J. Witkam, “Verzamelingen,” 1987. On Voorhoeve, see G.E. Marrison, “Obituary: Dr. Petrus
Voorhoeve,” 1996.

% http://lib.slu.edu/special-collections/collections/vfl

9 Th.J. Martin, North American Collections, 1977, pp. 51-52.

% Th,J. Martin, North American Collections, 1977, pp. 22—23; A.L. Gabriel, “Ambrosiana Microfilming Pro-
ject,” 1965; id., Summary Catalogue, 1968; P.P. Olevnik, “Selected Medieval and Renaissance Manuscript
Collections,” 1978, pp. 13-15. See also “The Ambrosiana Microfilm Collection,” n.d. Not included in Notre
Dame’s collection are the following items of the Nuovo Fondo: A 60, A 124, C 41, C 136, D 263, D 331,
D 389, D 390, D 404, D 405, D 516, D 527, E 92, E 328.
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part.” In 1957 the board of the Ma‘had al-mahtitat al-‘arabiyya in Cairo dispatched an
expedition under the direction of Salah al-Din al-Munaggid, who was at the time the
Director of the institute, to Milan to film and catalogue those manuscripts of the
Ambrosiana collection that remained uncatalogued. The Egyptians sojourned in Milan
for two months (July-August 1957); for lack of time, the filming and cataloguing
enterprise had to be restricted to series D of the Nuovo Fondo.””” The microfilms have
been housed since 1960 at the Ma‘had al-mahtatat al-‘arabiyya. Moreover, it can safely
be assumed that surrogates of all European manuscript collections relevant to Zaydi
studies are kept at the King Faisal Center for Research and Islamic Studies in Riyadh,
Saudi Arabia, which was founded in 1983, and at the Umm al-Qura University in
Mecca.”” In Iran, the Mar‘asi Library and the Markaz-i ihya’-i mirat-i islami (both in
Qum) also possess large microfilm archives of manuscripts from European libraries,
including the Vatican Library, the British Library, the Biblioteca dell’Accademia
Nazionale dei Lincei e Corsiniana, the Ambrosiana, and the Berlin State Library,
among them numerous manuscripts of Yemeni provenance.'”

On the basis of the collections of Yemeni manuscripts especially in Berlin and
Milan, it was mostly German and Italian Arabists who initiated the scholarly
investigation of Zaydism during the early decades of the twentieth century. On the
suggestion of Carl Brockelmann (1868-1956), * the German scholar Rudolf
Strothmann (1877-1960) began to study the rich holdings of the Berlin Glaser
collections during a visit to the city on October 5-17, 1908. Over the next couple of
years he spent extended periods of time in the Berlin library studying a large number
of Zaydi manuscripts," and his rich scholarly output on Zaydism (published between
1910 and 1923) laid the foundation for this at the time entirely new field of study.
During the early stages of his work, Strothmann had only limited access to Yemeni
manuscripts beyond Berlin. In the opening pages of his “Die Literatur der Zaiditen”
(published in 1910), he laments the lack of information about the Vienna collection,
whereas he was able to consult some of the material held in London and Munich.”

9 Th.J. Martin, North American Collections, 1977, pp. 43—44; P.P. Olevnik, “Selected Medieval and Renais-
sance Manuscript Collections,” 1978, pp. 15-17.

° See the introduction to S. al-Din al-Munaggid, Fihrist, 1960.

' See Fihris al-musawwarat al-mikrafilmiyya bi-Qism al-mahtutat, 1988—; http://www.kff.com/en/King-
Faisal-Center-for-Research-Islamic-Studies

** Fihris al-musawwarat al-mawgida bi-Markaz al-baht al-ilmi bi-Gami‘at Umm al-Qura, 1983

3 Al-Sayyid A. al-H. al-Askawari, Fihrist-i nusha-ha-yi ‘aksi, 1377-1387/1998-2008; ‘A. H&'iri, Fihrist,
1369—1370/[1990-1991]; Abu al-F. H. Babuli, Fifrist, 1387-1388/2008-9.

¢ See R. Strothmann, “Die Literatur der Zaiditen,” 1910, p. 356.

'3 July 7-August 5, 1909; October 5-16, 1909; January 3-8, 1910; July 20—August 3, 1910; October 4-15, 1910;
December 27, 1910-February 11, 1911; October 5-7, 1911; January 6-9, 1912; March 14—April 19, 1912; July 15—
August 24, 1912; April 2-July 14, 1914; January 26-February 17, 1917; September 1-October 18, 1919; June
28—July 1, 1922; August 20—22, 1923. See Manuscripta orientalia Berolinensia, passim.

0 R, Strothmann, “Die Literatur der Zaiditen,” 1910, p. 357: “Die vorliegende Untersuchung stiitzt sich in
erster Linie auf das reichhaltige Material von Berlin, das mir seit mehreren Jahren in ausgiebigster
Weise giitigst zur Verfiigung gestellt wurde. Liicken im Berliner Bestande konnten ausgefiillt werden
nach freundlicher Uberlassung von zwei Manuskripten aus der Universititsbibliothek zu Leiden,
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Eventually Strothmann gained access to some of the Vienna Glaser manuscripts,
which he used for his 1923 publication, “Das Problem der literarischen Personlichkeit
Zaid b. ‘AL’

In Italy, it was Griffini who created the basis for the new field of Zaydi studies
through his studies and catalogues, compiled while delving into the rich holdings of
the Ambrosiana collection. Other Italian scholars who contributed to the
development of the field include Ignazio di Matteo (1872-1948), Michelangelo Guidi
(1886-1946), and Renato Traini.”® In Leiden, Cornelius van Arendonk (1881-1946), a
specialist on Zaydism who had completed his doctoral dissertation in 1919 with a study
of the sira of Imam al-Hadi ila al-haqq Yahya b. al-Husayn (d. 298/911) on the basis of a
Glaser manuscript held by the British Museum,”® was appointed keeper of Oriental
manuscripts and books (“adjutor Interpretis Legati Warneriani”), a position he held
until his death in 1946. His intimate familiarity with the Leiden collection is legendary,
and he generously shared detailed information and partial transcripts of Leiden
manuscripts through correspondence.” Strothmann profited significantly from both

Sammlung ehemals Landberg-Brill, und durch Ausziige, die mir durch das British Museum, Department
of oriental printed books and manuscripts, in zuvorkommendster Weise iibermittelt wurden. Unter den
Stdtten, deren Kataloge noch nicht vorliegen, fand ich die liebenswiirdigste Unterstiitzung in Miinchen,
wo Herr Oberbibliothekar Dr. [Georg] Leidinger [1870-1945], dem ich neben dem Herausgeber den
Hinweis auf die mir bislang unbekannte Sammlungen verdanke, und Herr Custos Dr. Gratzl die Verglei-
chung der ihrer Obhut anvertrauten Schétze mit dem Bestand von Berlin, London (und Leiden) fiir
mich vornahmen. Dagegen ist es mir bislang nicht gelungen, von Wien nihere Auskunft zu erhalten
iiber das Fehlen oder Vorhandensein wichtiger Werke. Doch werden fiir Mailand die zu erwartenden
Fortsetzungen von E. Griffini I manoscritti sudarabici di Milano Aufschluf} dariiber bringen, ob der
dortige Bestand wesentliche Ergédnzungen . . . bietet.” Portions of the correspondence between Stroth-
mann and Gratzl are extant in the Gratzl Nachlass at the Bavarian State Library, Munich (call number:
Gratzliana G). See http://kalliope-verbund.info/DE-611-HS-316143

7 R. Strothmann, “Das Problem,” 1923, p. 2: “Hauptquelle fiir die Untersuchung ist neben dem magmu*
[i.e., E. Griffini (ed.), Corpus iuris di Zaid ibn ‘Ali, 1919] der Berliner Sammelkodex Ms. arab. Glas. 116, der
in San‘a’ als k. rasa’il wa-tefsir li-Zaid b. ‘Al gekauft wurde. Hilfsstoff stammt aus anderen Handschriften
der deutschen Bibliotheken in Berlin, Wien und Miinchen.” See also below, Appendix 2, Strothmann’s
query to the K. k. Hofbibliothek, as a result of which the Vienna Library got Griinert’s permission to
publish indices prepared on the basis of his handlist. Although this apparently never materialized, it
can be assumed that Strothmann was provided with a copy of this material. Strothmann'’s study of the
writings attributed to Zayd b. ‘Ali was a response to Griffini’'s Corpus iuris). For a summary of Griffini’s
and Strothmann’s views on the matter, as well as later scholarship, see F. Sezgin, Geschichte des arab-
ischen Schrifttums, 1967, vol. 1, pp. 552—556.

8 On him, see A. Arioli, “Lessico codici,” 2014; C. Baffioni, “Ricordo,” 2015.

9 C. van Arendonk, De opkomst, 1919. His principal source was MS British Library, Or. 3901, except for a
small portion of the text, for which Griffini provided van Arendonk with images of another manuscript
of the text in the Biblioteca Ambrosiana, MS Ambrosiana, ar. E 57. See ibid., pp. xiii, 294—302. The trans-
lator of De opkomst, Jacques Ryckmans, had a complete microfilm of the Ambrosiana manuscript at his
disposal, as well as a surrogate of another copy of the work from the Maktabat al-awqaf in Sanaa. See
C. van Arendonk, Les débuts, 1960, pp. vi, xi—xiii.

"? See J.J. Witkam, “Middle Eastern Holdings,” 1981, p. 61: “Until 1946 the keeper of Oriental manuscripts
and printed books was C. van Arendonk, who was possessed of such wide erudition that he was consid-
ered, during the thirty years of his employment in the library, to be its walking manuscripts’ catalogue.”
See also Kramers, “Levensbericht,” 1946, p. 148: “Kwam aldus zijn wetenschappelijke arbeid zelden tot
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Griffini and van Arendonk. The British scholar Arthur Stanley Tritton (1881-1973) also
contributed to the study of the Zaydiyya with a number of publications during the first
half of the twentieth century, focusing on manuscripts from the Glaser collection in
London.”

Strothmann’s erstwhile student, Wilferd Madelung, who provided in his seminal
1965 book Der Imam al-Qasim ibn Ibrahim und die Glaubenslehre der Zaiditen a still
unsurpassed analysis of the doctrinal developments among the Zaydis from the time
of Imam al-Qasim b. Ibrahim (d. 246/860) until ‘Abd Allah b. Zayd al-‘Ansi
(d. 667/1269), was the first scholar to consult nearly all relevant collections of Zaydi
manuscripts in Europe.” Moreover, for his later publications he was also the first
Western scholar who was able to consult some of the collections in Yemen."

Scholars in Yemen have for the most part been unable to profit from the
continuously improving conditions for Zaydi studies outside Yemen. Even today they
have only limited access to information on the Yemeni manuscripts held by European
and North American libraries and often remain unaware of the extremely rich and
valuable holdings beyond the country. This holds true not only for the collections that

het niveau der gedrukte openbaarheid, hij kwam in anderen vorm ten goede aan de zeer velen, die in
binnen- en buitenland in zijn functie of als vrienden mit hem in aanraking kwamen. Hij was een van het
welbekende type van conservatoren, die zichzelf en hun tijd niet spaarden om anderen de gewenschte
in- en voorlichting te geven. Door zijn bemiddeling vonden de schatten van de Leidsche handschriften-
verzameling overal heen hun weg, terwijl zij, die op het Legatum Warnerianum kwamen werken, zich
ieder oogenblik van zijn bereidheid konden overtuigen om hun moeilijkheden op te helderen.” Leiden
University Library also owns photostats of some of the Yemeni manuscripts in Berlin, London, Milan,
and various other European libraries that had been prepared at the request of van Arendonk, as well as
numerous excerpts from Yemeni manuscripts in his hand. His research materials and personal notes are
preserved at Leiden University Library under the shelf marks Or. 8261-8305. One of van Arendonk’s very
few publications after his dissertation falls within the field of Zaydi studies, namely, “De Jemenitische
secte der Mutarrifieten,” 1927. He also contributed various entries to the first edition of the Encyclopae-
dia of Islam that are relevant for Zaydi studies and/or the history of Yemen.

" See the bibliography for details. A.S. Tritton mentions in his “The Mutarrifiyya,” 1950, p. 59, that in ad-
dition to the three London manuscripts that he consulted for this study, “[a] few details can be gleaned
from other manuscripts and there is more material in Berlin but it has not been possible to use it.”

"* See W. Madelung, Der Imam al-Qasim ibn Ibrahim, 1965, pp. 254—258.

"8 See W. Madelung, Streitschrift, 1985, p. 2: “Die Edition der mir zunéchst einzig bekannten, Miinchener
Handschrift des Kitab an-nagat wurde im Friithjahr 1964 mit Unterstiitzung eines Forschungsstipendi-
ums der Deutschen Forschungsgemeinschaft begonnen. Die Bayerische Staatsbibliothek erleichterte
die Arbeit an der Handschrift durch ihre Ubersendung nach Hamburg. Nach Abschluf§ der Abschrift
erfuhr ich durch eine freundliche Mitteilung Stefan Wilds nach seiner Riickkehr von einer Jemenreise
von der Existenz einer zweiten Handschriften des Werks in der Bibliothek der groflen Moschee von
San‘@’. Ein Vergleich meines Texts mit dieser Handschrift schien umso dringlicher, als sich wihrend der
Abschrift der Miinchener Handschrift herausgestellt hatte, daf ein oder mehrere Blétter in ihr ausge-
fallen waren. Das Oriental Institute der University of Chicago ermoglichte durch finanzielle Unter-
stiitzung eine Forschungsreise nach San‘a’ im Sommer 1968. Giitige Vermittlung von Qadi Isma‘l al-
Akwa, der ein personliches Interesse an meinem Vorhaben nahm, eréffnete die Einreise nach dem
Jemen und Zugang zur Moscheebibliothek. Es stellte sich nun heraus, daf} die Textliicke in der Miin-
chener Handschrift fast ein Viertel des Buches ausmachen. Da keine Moglichkeit zum Photokopieren
der Handschrift bestand, mufSte der fehlende Text an Ort und Stelle abgeschrieben werden. Das Minis-
terium fiir religivse Angelegenheiten erleichterte diese Arbeit wesentlich durch die Erlaubnis, die
Handschrift ausnahmsweise in mein Hotelzimmer zu bringen.”
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are still uncatalogued: in addition to the enormous costs that make most existing
catalogues unaffordable for Yemeni scholars and research institutes, the languages in
which they are written (Latin, German, Italian, and English) render them largely
useless for scholars who are proficient only in Arabic. Scholars in Yemen usually refer
to the few catalogues that are available in Arabic, namely, Husayn ‘Abd Allah al-
‘Amr1’s (b. 1944) catalogue of the British Library manuscripts of Yemeni provenance
(published in 1980)" and al-Munaggid’s 1960 catalogue describing series D of the
Caprotti collection at the Biblioteca Ambrosiana. Nemoy’s 1956 handlist of
manuscripts held by Yale University Library (which includes among the Landberg
collection some twenty-three Zaydi works)" was translated into Arabic in 1985. In the
same year, the Markaz al-dirasat wa-al-buhut al-yamani in Sanaa published an extract
of Carl Brockelmann’s Geschichte der arabischen Litteratur, containing all materials
relating to Yemen, in Arabic translation.”® In 1984, Salihiyya’s Arabic catalogue of the
‘Ali Amin1 Efendi collection was published in Sanaa. A heavily abbreviated Arabic
translation of Levi Della Vida’s catalogue of the holdings of the Vatican Library was
published by Sadiq Husayni Askawari in 2001 in Iran, followed in 2002 by a similar
publication of his on the holdings of the Biblioteca dell’Accademia Nazionale dei
Lincei e Corsiniana in Rome. Hassan Ansari investigated the Zaydi manuscript
collections in Berlin, Vienna, Munich, Rome, and Milan and published detailed
descriptions of and corrections to the catalogues on selected codices from the
respective collections, mostly in Persian, occasionally in Arabic."

Illustrative of the challenges experienced by Yemeni scholars is the work of ‘Abd
Allah Muhammad al-Hibs1 and ‘Abd al-Salam ‘Abbas al-Wagth, two prolific Yemeni
bibliographers of Zaydi literature."® Both largely focus in their work on the holdings of
libraries in Yemen and include only a fraction of the relevant manuscripts housed in
European and North American libraries, as their access to the relevant sources is
limited. In the 2004 edition of his Masadir al-fikr al-islami fi al-Yaman al-Hibs1 states
that he had finally gained access to the ten-volume Ahlwardt catalogue of Berlin

" On H. ‘Abd A. al-‘Amri, who hails from Sanaa and was educated in Cairo, Damascus, and the United
Kingdom (Cambridge and Durham), and his scholarly work, see
http://fikr.com/fikrauthor/%D8%AF-%D8%AD%D8%B3%D9%8A%D9%86-%D8%B9I%D8%A8%DE%AF-
%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87-%D8%A7%D9%84%D8%B9I%D9%85%D8%B1%DI%SA

"5 L. Nemoy, Arabic Manuscripts, 1956, pp. 119—121 nos. 1096-1115.

"® C. Brockelmann, Al-adabiyyat al-yamaniyya, 1985.

""H. Ansari, Az gangina-ha-yi nusah-i hatti, 2015. See also his blog posts on various manuscripts held by
the Biblioteca Ambrosiana:

http://ansari.kateban.com/post/3113

http://ansari.kateban.com/post/3122

http://ansari.kateban.com/post/3127

http://ansari.kateban.com/post/3124

http://ansari.kateban.com/post/3117

http://ansari.kateban.com/post/3114

http://ansari.kateban.com/post/3115

"8 For ‘Abd A. M. al-Hibg, see

http://www.al-aalam.com/personinfo.asp?pid=17232 . For al-Wagih, see http://www.al-
aalam.com/personinfo.asp?pid=16530
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manuscripts (which had been published more than a century earlier, between 1887
and 1899)." Al-Wagih, in turn, lists in his A lam al-mw’allifin al-Zaydiyya (published in
1999), as his sources for Zaydi manuscripts outside Yemen, al-Hibs1's Masadir al-fikr al-
islami fi al-Yaman, al-‘Amr’s Masadir al-turat, and the Arabic version of
Brockelmann’s Al-adabiyyat al-yamaniyya fi al-maktabat al-‘alamiyya.”

V. Toward Democratizing Access to the Zaydi Manuscript Tradition

Scholars’ access to manuscripts has been significantly facilitated by advances in
technology, particularly in view of the (nearly) unlimited possibilities for digital
dissemination of knowledge and its carriers. Thanks to the many filming and
digitization projects in Yemen during the second half of the twentieth century,
scholars in the field of Zaydi studies outside Yemen are able today to work under
(nearly) ideal conditions, provided they can buy access to those collections that are
not (yet) freely accessible.

The situation has developed less favorably for scholars who are based in Yemen
itself. With few exceptions, the microfilming and digitization initiatives have not
included any of the European collections, and little thought has been given to the
question of how Yemeni scholars might gain access to the Yemeni/Zaydi holdings of
libraries outside their country. Even when they are aware of the existence of
manuscripts outside of Yemen that are relevant to their work, it is virtually impossible
for Yemeni scholars to gain access to them. And although some Western libraries with
significant holdings of Yemeni manuscripts have adopted an open access policy, only a
fraction of the Yemeni manuscripts in Europe and the United States has so far been
digitized and made available online. The same holds true for most libraries throughout
the Middle East that house Zaydi materials among their holdings.

Many works by Zaydi authors are preserved in unique or extremely precious
copies in libraries outside Yemen and thus out of reach (and often unknown) to
Yemeni scholars. Examples include MS Berlin State Library, Glaser 51, which contains
the third volume of the Kitab al-tafsil li-gumal al-Tahsil by Sulayman b. ‘Abd Allah al-
Hurasi, a commentary on the theological summa, Kitab al-tahsil fi al-tawhid wa-al-
ta‘dil, of al-Hurast’s teacher al-Hasan b. Muhammad al-Rassas (d. 584/1188), which was
copied during the lifetime of its author. No other copy of this work, or of parts of it, is
attested anywhere else.”” MS Berlin State Library, Glaser 12 contains a unique copy of
the Kitab al-masa’il fi al-hilaf bayn al-Basriyyin wa-al-Bagdadiyyin, a work on natural
philosophy by gadi al-qudat ‘Abd al-Gabbar’s student Abii Rasid al-Nisaburl.”” The
comprehensive theological summa of Imam al-Muw’ayyad bi-Allah Yahya b. Hamza
(b. 669/1270, d. 749/1348-1349), Kitab al-samil li-haqa’iq al-adilla al-‘agliyya wa-usil al-

"9 Abd A. M. al-Hibsi, Masadir, 2004, p. 12.

*?‘Abd al-S. ‘A. Al-Wagih, A lam, 1420/1999, pp. 18—20, 21ff.

' See H. Ansari & J. Thiele, “MS Berlin, State Library, Glaser 51,” 2015 (with further references).

** See H. Ansari & S. Schmidtke, Studies in Medieval Islamic Intellectual Traditions, 2017, chapter 1 (with
further references).
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masa’il al-diniyya, consisting of four volumes, is dispersed across several libraries in
Yemen, Iran, and the Netherlands, and a future critical edition should be based on all
extant manuscripts.” Copies of volumes 2, 3, and 4 originally belonged to the library
of the Iranian scholar Sayh al-Islam al-Zangani,** and they are now part of the
collection of the Maglis Library in Tehran (MSS Tehran, Maglis 86223, 86224, and
86225).” Leiden University Library owns a partial holograph of the work, containing
the end of volume 3 and all of volume 4 (MS Leiden, University Library, Or. 2587). The
beginning of the text is missing, and the manuscript is misidentified in Voorhoeve’s
catalogue.” Leiden University Library also owns a precious copy of volume 2 of the
theological summa by Abu ‘Abd Allah al-Husayn b. Isma‘il al-Hasani al-Gurgani, the
later Imam al-Muwaffaq bi-Allah (d. after 420/1029), Kitab al-ihata fi ilm al-kalam (MS
Leiden Or. 8409). The codex was transcribed for the library of Imam al-Mansutr bi-
Allah ‘Abd Allah b. Hamza, and the copy was completed in Sa‘ban 605/1209. A unique
copy of al-Muwaffaq’s work on legal theory, Mas’ala fi anna igma“ ahl al-bayt hugga, is
preserved in the Biblioteca Ambrosiana (MS Ambrosiana, ar. F 29/5, fols 295a—308b).”

Moreover, there is not a single critical edition prepared by a scholar of Yemen
for which manuscripts from Europe have been consulted alongside copies found in
Yemen.”® Another unfortunate example is an edition of MS Vatican Arab. 100"
prepared by ‘Abd al-Hamid b. ‘Ali Abti Zunayd, professor at the College of Sharia and
Islamic Studies in Burayda, Saudi Arabia, which was published in 1989-1990. The
manuscript, of which parts are missing in the beginning and at the end, was identified
by the editor as Abu al-Husayn al-Basri’s (d. 436/1044) commentary (sark) on ‘Abd al-
Gabbar al-Hamadant's Kitab al-umad. In fact, it constitutes part 2 of Al-mugzi fi usil
al-figh by the Zaydi Imam al-Natiq bi-al-haqq Abu Talib al-Haruni (d. 424/1033); the
editor was unaware of two other, complete copies of the work. One of them is
preserved as MS Milan, Biblioteca Ambrosiana, ar. E 409. This manuscript is
particularly precious because it was copied in 1028/1619 by Salah b. ‘Abd al-Haliq
b. Yahya al-Habur1 al-Qasimi1 from a copy dated 544/1150 that had been written by
Zayd b. al-Hasan b. ‘Ali al-Hurasani al-Bayhaqi (d. ca. 551/156), who arrived in Yemen

8 A critical edition is currently under preparation by His$am Mahmud, in cooperation with the present
writer. See also S. Schmidtke, “Imam al-Mu’ayyad bi-Allah Yahya b. Hamza,” forthcoming.

4 See Aga Buzurg, Dari‘a, 1403-1406/1983-1986, vol. 13, pp. 13-14 no. 34.

5 I thank Hassan Ansari for having made copies of the three manuscripts available to me.

26 p, Voorhoeve, Handlist, 1980, p. 328. The work has been correctly identified by Michael Cook; see
M. Cook, Commanding Right, 2000, p. 218 n. 115.

7 See H. Ansari & S. Schmidtke, Studies in Iranian Zaydism, forthcoming.

“8 For attempts to provide an overview of what has been published in critical edition in Yemen, see, e.g.,
M.LM. al-Maliki, Al-mahtutat, 1425/2004; id., “Tahqiq al-mahtatat,” 2006; ‘Abd al-M. M. al-Maghafi, Fi-
rist al-matbii‘at, 1403/1983; B. Haykel, “Recent Publishing Activity,” 2001. An exception is Gamal al-Samf,
who is based in Sa‘da and who regularly consults the digital repositories of the Bavarian State Library
and the Berlin State Library, publishing selected manuscripts partly as facsimiles and partly as editions.
His publications, most of which seem to have appeared in 2016 and 2017, do not specify either place or
publisher, and al-Sami distributes his work in PDF form through his Facebook page
https://www.facebook.com/Alshami.Jamal

*® See G. Levi Della Vida, Elenco, 1935, pp- 145-146.
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in 541/1146-1147 and instructed Imam al-Mutawakkil bi-Allah Ahmad b. Sulayman
(d. 566/1170).”” Another complete manuscript of the work is preserved in the
Maktabat al-ahqaf in Tarim (no. 98 figh), copied in the seventh/thirteenth century and
consisting of 217 folios.”” Recently, ‘Abd al-Karim Gadban (1965-2013) has published
the work in its entirety on the basis of the abovementioned Tarim manuscript, as well
as another incomplete manuscript of the work from the Maktabat al-Imam Zayd b.
‘Al1. He, too, lacked access to the Ambrosiana manuscript.®

The most recent initiative to preserve Zaydi manuscript culture aims to remedy
this imbalance by providing full access to the manuscript tradition for scholars
worldwide, including those based in the Middle East and especially in Yemen itself.
This initiative is “The Zaydi Manuscript Tradition (ZMT): A Digital Portal,” a joint
project initiated in 2017 by the Institute for Advanced Study in partnership with the
Hill Museum & Manuscript Library (HMML) in Minnesota. The initiative consists of
two components: a digital portal, which is hosted on the website of the Institute for
Advanced Study,” and HMML'’s virtual reading room, vHMML, which serves as a
repository of digital surrogates of manuscript codices.”*

The purpose of the ZMT is threefold. (1) Through its digital portal, it serves as a
comprehensive research guide to relevant collections of Zaydi manuscripts, providing
precise information on the location of each collection with a full list of its holdings
(including shelf marks) and the relevant bibliography for every single codex. Each
entry is linked to a corresponding entry in the virtual reading room of the Hill
Museum & Manuscript Library. This provides a stable HMML Project Number and a
permanent link for each manuscript—a unique identifier that is of special importance
for the holdings of private libraries, which as a rule do not have shelf marks. In the
second phase of the project, full metadata will be produced for the manuscripts
included in the project using the vHMML reading room’s cataloging tools. This will
also help prevent illicit trafficking of manuscripts as the portal, together with the
VHMML repository, will provide a reliable and comprehensive database for the
holdings of Yemen’s libraries which can also be consulted by entities engaged in the
battle against smuggling.” (2) The digital portal functions as a gateway to manuscripts
that have already been digitized. As long as a repository has uploaded digital images of
its holdings, the portal links the user directly to that repository.”* Images of the

130

For a description of the manuscript, see O. Lofgren & R. Traini, Catalogue, 1995, vol. 3, pp. 165-166
no. 1239.

¥ See ‘Abd A. b. H. al-‘Aydarus et al., Fihris, 1430/1388/2009, vol. 1, p. 471 no. 1052. See also H. Ansari
& S. Schmidtke, Studies in Medieval Islamic Intellectual Traditions, 2017, chapter 3, n. 17.
32 On Gadban and his contribution to Zaydi and Yemeni studies, see J. Thiele, “In memoriam,” 2016.

%8 www.ias.edu/digital-scholarship/zaydi_manuscript_tradition

¥ www.vhmml.org See also http://www.hmml.org/ news--media/hmml-partners-with-the-institute-for-
advanced-study-to-share-threatened-manuscript-heritage-from-yemen-and-neighboring-countries

% The lack of any kind of database for the entire Yemeni manuscript tradition is lamented, for example,
by Ibn al-Wazir, “Al-mahtitat al-yamaniyya,” [2008].

' To date, the following libraries have agreed to partner with the initiative: Berlin State Library; Bavari-
an State Library; Columbia University Library; Austrian National Library; Biblioteca dell’Accademia Na-
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holdings of other collections of Zaydi manuscripts, to the extent that these are
available or can be produced, will be uploaded to the digital reading room of vHMML,
and links to the respective digital codices are again provided through the portal. The
project aims to provide open access to an estimated 15,000 digitized manuscripts over
the course of the next three years (2017-2020). (3) These measures will also effectively
democratize access to the Zaydi manuscript tradition, which is expected to result in an
upsurge in this important field of study—for the first time, scholars in Yemen will
have unlimited access to their own intellectual, cultural and religious heritage as
reflected in the Zaydi manuscripts preserved in Europe, North American, and other
Middle Eastern countries.
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Appendix 1: Private Libraries, Mosque Libraries, and Madrasa Libraries of
Yemen with holdings of Zaydi materials (1954—Present)

The following table brings together the names of the public and private libraries,
personal collections, and libraries of mosques and madrasas that are mentioned in the
various handlists and catalogues of manuscripts published since 1954, together with
the relevant references and, to the extent they exist, catalogues of their holdings. No
attempt has been made to trace the history of any of these collections, and in most
cases it remains uncertain whether the library or collection in question is still intact
and in its original location and/or whether its owner has changed. Whenever the
current status of a collection is known, the relevant information is provided. It is
hoped that the list may prove useful for identifying some of the many surrogates in

circulation even as the whereabouts of the original codices remain unknown.

Place Name Current situation (if known) References and/or inventories
‘Ans Maktaba fi bayt Sayyid, “Mahtuatat al-Yaman,”
‘Abd al-Razzaq 1375/1955, p. 214; Sayyid, Masadir,
b. Hamam al- 1974 pp- 431—432; “Taqrir,” 1976,
San‘ani (Makta- p- 101; Qasim, “Hasr, ” 2010, no. 20
bat Bayt ‘Abd
al-Razzaq)
Bagim Maktabat al- Destroyed? Hollenberg & Re-
Sayyid ‘Abd gourd, “Manuscript Destruc-
Allah b. al- tion,” 2016, p. 167
Husayn al-
Qasimi
Bayt al- Maktabat Bayt Sayyid, Masadir, 1974, pp. 431-432
Faqih al-Faqih
Dahyan Maktabat Al al- | Images available through al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
Galibi vHMML pp. 648-649; al-Wagth, Masadir,
1422/2002, vol. 2, pp. 143-150
Dahyan Maktabat Al al-Mwayyad, “Yemen,” 1994,
Huriyya pp- 649—650
Dahyan Maktabat Al al- al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 650;
Sa‘di/Maktabat al-Wagih, Masadir, 1422/2002
‘Abd Allah b. vol. 2, pp. 131142
Yahya al-Sa‘d1
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Dahyan Maktabat Say- al-Askawari, Fihrist-i nusha-ha-yi
yid Badr al-Din ‘akst, 1377-1387/1998-2008, vol. 1,
al-Huti PPp. 103—104 nos. 80, 81; vol. 4,
Pp- 28—30 nos. 1207, 1208, pp. 233—
234 nos. 1383, 1384
Dahyan Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002, vol.
Muhammad b. 1, pp. 290—312
Hasan al-‘Agr
Dahyan Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002, vol.
Muhammad b. 1, pp. 416—546; Babuli, Fikrist, 1387
‘Abd al-‘Azim 1388/2008-2009, vol. 3, pp. 591-595
al-Had1 no. 1263; vol. 4, pp. 364—365 no.
1483; al-Askawari, Mahtatat Mak-
tabat ‘Abd al-‘Azim al-Hadi,
1424/2003; al-Askawarn, Fihrist-i
nusha-ha-yi ‘akst, 1377-1387/1998—
2008, vol. 4, p. 258 no. 1415
Dahyan Maktabat al-Wagih, Masadir, 1422/200z2,
Muhammad b. vol. 2, pp. 175-188
al-Hasan al-
Qasimi
Dahyan Maktabat Yahya al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
b. ‘Abd Allah al- pp. 650651
Dahyani
Damar Maktabat Al al- al-Mw’ayyad, “Yemen,” 1994,
Akwa‘ pp- 652—653
Damar Maktabat Al al- al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
‘Ansi pp- 653-654
Damar Maktabat Al al- al-Mwayyad, “Yemen,” 1994, p. 654
Yasuft
Damar Maktabat ‘Abd Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
Allah b. Hasan 1375/1955, p. 214; “Taqrir,” 1976,
al-Daylami (al- p. 101; Sayyid, Masadir, 1974,
Dayyamni) PPp- 431—432; Sizkin, Tarih, 1411/1991,
P- 249 no. 1626; Qasim, “Hasr,”
2010, No. 17
Damar Maktabat ‘Abd “Al-mahtatat allati sawwaratha

Allah b.
Muhammad al-
Warit (Ma-
ktabat al-Warit)

ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 62; Siz-
kin, Tarih, 1411/1991, p. 249

no. 16129; Qasim, “Hasr, ” 2010, no.
24

CmY 23 (Janv. 2017)

144




S. Schmidtke

The Zaydi Tradition: Preserving, studying, democratizing access

Damar Maktabat al-Mwayyad, “Yemen,” 1994,
Ahmadb. pp- 655—656
Ahmad al-Nisafi
Damar Maktabat al-Mw’ayyad, “Yemen,” 1994,
Ahmad al-‘Ansi pp- 651-652
Damar Maktabat “Al-mahtuatat allatt sawwaratha
Ahmad b. ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 61-62;
Ibrahim al- Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 249,
‘Ayzar1 (Makta- no. 1625; Qasim, “Hasr, "2010, no. 23
bat al-‘Ayzari)
Damar Maktabat al-Mwayyad, “Yemen,” 1994, p. 652
Ahmad al-
Magribi
Damar Maktabat al-Mw’ayyad, “Yemen,” 1994,
Hammoud al- pp- 654—655
Dawla
Damar Maktabat al- al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 655
Madrasa al-
‘ilmiyya
Damar Maktabat al- Now part of the Maktabat al- | “Al-mahtatat allati sawwaratha
Madrasa al- Awqaf in Damar ba‘that al-Ma‘had,” 1976, pp. 59—61;
Samsiyya al-Ghumari, “Projet,” 2007; Sizkin,
Tarih, 1411/1991, p. 249 no. 1624; Re-
gourd (ed.), Catalogue partiel,
2008; see also
http://cefas.cnrs.fr/spip.php?articl
e104&lang=fr
Damar Maktabat “Al-mahtatat allati sawwaratha
Muhammad al- ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 62;
Haggi muhafiz Ha’ini, Fihrist, 1369-1370/[1990—
Damar 1991], vol. 2, pp. 17-19 nos. 516, 517,
518; Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 249
no. 1628; al-Askawari, Fihrist-i
nusha-ha-yi ‘akst, 1377-1387/1998—
2008, vol. 1, pp. 59—60 nos. 43, 44,
45
Damar Maktabat al- al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 656
Ta‘izzi
Damar Maktabat Yahya al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
al-Magribi pp. 656-657
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Damar Maktabat Zayd Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
b. ‘Ali al- 1375/1955, p. 21; “Taqrir,” 1976,
Daylama (al- p- 101; Sayyid, Masadir, 1974,
Dayyamni) PPp- 431—432; Sizkin, Tarih, 1411/1991,
P- 249 no. 1627; Qasim, “Hasr,”
2010, no. 18
al-Damig | Maktabat Gami‘ | Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
al-Imam al- vol.1, p. 37
Mutawakkil ‘ala
Allah Isma‘il
al-Dan Maktabat “Taqrir,” 1976, p. 101; al-Mu’ayyad,
Muhammad b. “Yemen,” 1994, pp. 658—659; al-
Yahya al-Dar Hibsi, Fihris, 1994, pp. 306359
Dawran Maktabat Gami‘ | Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagth, Masadir,1422/2002, vol. 1,
al-Hasan b. al- p- 37
Qasim
Gibla Maktabat Mad- Sayyid, “Mahtuatat al-Yaman,”
rasat Gibla 1375/1955, p. 212; Sayyid, Masadir,
1974, PP- 431-432
Hagga Maktabat al- Dar al-mahtatat, Sanaa Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
Imam Ahmad 1375/1955, p. 214; Sayyid, Masadir,
1974, pp- 431—432; “Taqrir,” 1976,
p- 101
Hagga Maktabat Yahya | YMDP; images available
Muhammad through vHMML
Gahaf
Higrat Maktabat ‘Abd al-Wagih, Masadir, 1422/2002
Fallala al-Rahman b. vol. 2, pp. 65-129
Husayn b.
Muhammad
Sayim al-
Mu’ayyadi
Higrat Fal- | Maktabat Sirag al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
lala al-Din ‘Adlan vol. 2, pp. 43-64
Higrat Maktabat al- Sayyid, Masadir, 1974, pp. 431-432;
Wadi‘a Sayyid “Taqrir,” 1976, p. 101; Qasim, “Hasr,”
Muhammad b. 2010, NO. 21
Hasan al-Wadi‘1
Hurayda Maktabat al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 657;
Ahmad b. al-Hibsi, Fihris, 1994, pp. 142—189

Hasan al-‘Attas
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Hat Maktabat Gami- Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
Hut 1375/1955, p. 212; Sayyid, Masadir,
1974, PP. 431-432; “Taqrir,” 1976,
p- 101
Ibb Maktabat Gamic Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
Ibb 1375/1955, p. 212; Sayyid, Masadir,
1974, pp- 431-432; “Taqrir,” 1976,
p. 101
Ibb Maktabat Sizkin, Tarih, 1411/1991 p. 248
Madinat Ibb no. 1613
Ibb Maktabat ‘Abd “Al-mahtitat allati sawwaratha
al-‘Aziz al- ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 63; Siz-
Hubaysi (al- kin, Tarih, 1411/1991, p. 248 no. 1615;
Habisi) Qasim, “Hasr,” 2010, no. 26
Ibb Maktabat “Al-mahtatat allatt sawwaratha
Muhammad b. ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 63—66;
Yahya al- Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 248
Haddad no. 1614; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 27
Kawkaban | Maktabat YMDP; images available
Muhammad through vHMML
Husayn Saraf al-
Din
Kawkaban | Maktabat ‘Ali b. | Original holdings (ca. 1,000 Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
Hammid Saraf manuscripts) were divided 1375/1955, p. 213; Sayyid, Masadir,
al-Din among the heirs after ‘Ali b. 1974, pp- 431-432; “Taqrir,” 1976,
Hammud'’s demise, and a part | p.101; al-Wagth, Masadir,
of the library came into the 1422/2002, vol. 1, p. 42; Qasim,
possession of Hammud b. “Hasr,” 2010, no. 4
Muhammad Saraf al-Din (al-
Wagth, Masadir, 1422/2002,
vol. 1, p. 42)
Kawkaban | Maktabat Its holdings were divided al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Hammud b. among his heirs and a portion | vol. 2, pp. 304—354; Qasim, “Hasr,”
Muhammad of the library now belongs to | 2010, no. 4
Saraf al-Din the library of his son, Makta-
bat ‘Ali b. Hammud Saraf al-
Din (see above)
Kawkaban | Maktabat Yahya al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
b. Husayn b. vol. 2
‘Abd al-Karim
Saraf al-Din
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Namara Maktabat Ma- “Taqrir,” 1976, p. 101; Sizkin, Tarih,
drasat Namara 1411/1991 p. 252 no. 1652
Razih Maktabat Salim | Destroyed? Hollenberg & Re-
Mansiur Badi gourd, “Manuscript Destruc-
tion,” 2016, p. 167
Razih Maktabat ‘All Destroyed? Hollenberg & Re-
Salih al-Razih1 gourd, “Manuscript Destruc-
tion,” 2016, p. 167
Razih Markaz Zayd b. | Destroyed? Hollenberg & Re-
‘Ali gourd, “Manuscript Destruc-
tion,” 2016, p. 168
Sa‘da Maktabat Al al- al-Mw’ayyad, “Yemen,” 1994,
‘Antari pp- 659—-660
Sa‘da Maktabat Al al- al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Daw’ vol. 1, pp. 279—289
Sa‘da Maktabat Al al- al-Wagih, Masadir, 1422/200z2,
Hasimi/Maktab vol. 1, pp. 322—415; Sayyid,
at Bayt Hasim1 “Mahtatat al-Yaman,” 1375/1955,
(Maktabat p. 214; Sayyid, Masadir, 1974,
Salah al-Hasimi Pp- 431—432; “Taqrir,” 1976, p. 101;
wa-Muhammad al-Mw’ayyad, “Yemen,” 1994, pp.
b. Qasim al- 660—661; Sizkin, Tarih,1411/1991, p.
Hasimi) 250 no. 1631; al-Askawari, Fihrist-i
nusha-ha-yi ‘akst, 1377-1387/1998—
2008, vol. 7, pp. 120-121 no. 2528,
P- 124 no. 2531; Qasim, “Hasr,” 2010,
no. 12
Sa‘da Maktabat Al al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 660
Suhayl
Sa‘da Maktabat al- al-Mw’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 661;
Madprasa al- al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
‘ilmiyya (Ma- vol. 2, pp. 429—-514; al-1zz1, Fihrist,
ktabat Gami‘ al- 1425/2004; Sizkin, Tarih, 1411/1991,
Imam al-Hadi) P- 249 no. 1630
Sa‘da Maktabat al- al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Hasan b. vol. 2, pp. 151-158
Muhammad al-
Fis1
Sa‘da Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Hasan b. Yahya vol. 2, pp. 159-161
Suhayl
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Sa‘da Maktabat Magd al-Mwayyad, “Yemen,” 1994, p. 662;
al-Din b. al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Muhammad al- vol. 2, pp. 204—271
Mu’ayyadi
Sa‘da Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Muhammad b. vol. 2, pp. 162-174
Ahsan al-
Mutamayyiz
Sa‘da Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Muhammad b. vol. 2, pp. 189203
Hasan b. Qasim
al-Hati
Sa‘da Maktabat Sayyid, Masadir, 1974, pp. 431-432;
Muhammad “Taqrir,” 1976, p. 101; Qasim, “Hasr,”
Huriyya 2010, No. 15
Sa‘da Maktabat Salah al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
b. Ahsan Nur al- vol. 1, pp. 558-577
Din
Sa‘da Maktabat Yahya al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
b. ‘Abd Allah vol. 2, pp. 515-540
rawiyat al-
Damari
Sahara Maktabat ‘Ali b. al-Wagth, “Mahtatat Madinat
Mubhsin al-Anisi Sahara”
Sahara Maktabat Gami- al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
al-Madan bi-al- vol. 2, pp. 403—412
Ahnum
Sahara Maktabat Gami- al-Mwayyad, “Yemen,” 1994, p. 671;
Madinat Sahara al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
vol. 2, pp. 593—623; al-Wagih,
“Mahtatat Madinat Sahara”
Sahara Maktabat Saraf al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
b. Qasim al- vol. 2, pp. 649-660; al-Wagih,
Wagih “Mahtatat Madinat Sahara”
Sanaa Maktabat ‘Abd al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Allah b. ‘Abd vol. 2, pp. 557592
Allah b. Ahmad
al-Huti
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Sanaa Maktabat ‘Abd Qasim, “Hasr,” 2010, no. 38
Allah b. “‘Abd al-
Wahhab al-
Samahi

Sanaa Maktabat ‘Abd al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
Allah b. Isma“l pp. 670-671; al-Hibsi, Fihris, 1994,
Gamdan pp. 6—32

Sanaa Maktabat ‘Abd Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 252
Allah Muham- no. 1648; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 41
mad al-Hibs$1

Sanaa Maktabat ‘Abd | Collection has been donated | al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
Allah b. to Sanaa University Library pp- 663—664, 669; al-Hibsi, Fihris,
Muhammadb. | (see al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994, PP- 245—305
Muhammadb. | 1994)
Husayn
Gamdan

Sanaa Maktabat ‘Abd | YMDP; images available al-Wagih, “Mahtatat Madinat
al-Hafizb. ‘Abd | through vHMML Sahara”
al-Rahman b.
Husayn al-
Mahbasi al-
Sahari (Makta-
bat Al al-
Mahbasi)

Sanaa Maktabat ‘Abd Ha&’ini, Fihrist, 1369—-1370/[1990—
al-Karim b. 1991], vol. 2, pp. 288—289 no. 812
Ahmad al-‘Ansi

Sanaa Maktabat ‘Abd al-Wagih, “Mahtatat Madinat
al-Malik b. ‘Abd Sahara”
al-Karim b. ‘Abd
Allah al-
Mutawakkil

Sanaa Maktabat ‘Abd al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
al-Malik b. “‘Ali vol. 2, pp. 541-555
b. Isma‘l al-
Marwani

Sanaa Maktabat ‘Abd | YMDP; images available Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
al-Qadir b. ‘Abd | through vHMML 1375/1955, p. 214; Sayyid, Masadir,
Allah b. “‘Abd al- 1974, Pp- 431—432; “Taqrir,” 1976,
Qadir Saraf al- p- 101; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 10
Din
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Sanaa Maktabat ‘Abd | Part of Maktabat Muhammad | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
al-Rahman b. b. ‘Abbas al-Wagih (Sanaa) vol. 1, pp. 313—321
‘Abbas al-Wagih
Sanaa Maktabat ‘Abd Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
al-Rahman 1375/1955, p. 214; Sayyid, Masadir,
Husayn al-Sami 1974, pPp- 431—432 (“min al-kutub al-
musadara”); Qa’ima, 1967, pp. 14
no. 132, 29 no. 258, 31 No. 279, 54
no. 453; “T'aqrir,” 1976, p. 101;
Qasim, “Hasr,” 2010, no. 7
Sanaa Maktabat ‘Abd al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
al-Salam ‘Abbas vol. 1, pp. 169-185
al-Wagih
Sanaa Maktabat al-Wagih, “Mahtatat Madinat
Ahmad b. ‘Ali b. Sahara”
Husayn al-
Mutawakkil
Sanaa Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Ahmad b. ‘Ali vol. 2, pp. 661676
Nar al-Din al-
Anisi
Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 37
Ahmad b. ‘Ali
Zabara
Sanaa Maktabat YMDP; images available
Ahmad through vHMML
Muhammad
Ahmad al-
Mahdi
Sanaa Maktabat The holdings of the library “Al-mahtatat allat1 saswwaratha
Ahmad b. were divided between Ahmad | ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 56—57;
Muhammad b. Muhammad Zabara's heirs | Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 252
Zabara no. 1650; Qasim, “Hasr,” 2010
Sanaa Maktabat al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
Ahmad b. pp. 662—663
Qasim al-Dawla
Sanaa Maktabat Al al- al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 663;
Wazir (Makta- al-Hib$i, Fihris, 1994, pp. 33—68; Si-
bat Bayt al- zKin, Tarih, 1411/1991, p. 251 no. 1635
Wazir)
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Sanaa Maktabat ‘Ali b. | Held by the heirs of the li- al-Wagih, “Mahtatat Madinat
‘Abbas b. ‘Abd | brary's founder Sahara”
al-Rahman al-
Wagih
Sanaa Maktabat ‘Al1 b. Qasim, “Hasr,” 2010, no. 46
Ahmad Abu al-
Rigal
Sanaa Maktabat ‘Al1 b. al-Mwayyad, “Yemen,” 1994, p. 664;
Ibrahim al-Hibsi, Fihris, 1994, pp. 69-141
Sanaa Maktabat ‘Al b. Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
Muhammad b. 1375/1955 p. 213; Sayyid, Masadir,
Ibrahim 1974, pp- 431432, “Taqrir,” 1976,
p. 101; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 5
Sanaa Maktabat ‘Ali b. al-Mwayyad, “Yemen,” 1994, p. 670
Qasim al-Sami
Sanaa Maktabat al- al-Mwayyad, “Yemen,” 1994,
Awqaf (al- pp. 665-667; al-Hagari, Fihrist,
Maktaba al- [19007?]; Nami, Ba ta, 1952, pp. 17—
Sarqiyya) 37; Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
1375/1955, pp- 194-209; Qa’ima,
1967, passim; “Al-mahtatat allati
sawwaratha ba‘that al-Ma‘had,”
1976, pp. 4—27; Hadda, “Mahtatat
min Hizanat al-awqaf,” 1980; al-
Ruqayhi [et al.], Fihrist, 1404/1984;
Sizkin, Tarih, 1411/1991, pp. 250—251
nos. 1637-1640; Babuli, Fihrist,
1387-1388/2008-2009, vol. 3,
PP 32—35 No. 1010
Sanaa Maktabat Bani | Dar al-mahtuatat, Sanaa “Taqrir,” 1976, p. 100
al-Wazir
Sanaa Maktabat Bayt Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
al-‘Amri 1375/1955, p. 213; Sayyid, Masadir,
1974, pp- 431—432; “Taqrir,” 1976,
p- 101; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 3
Sanaa Maktabat Bayt Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”

al-Garafi (Al al-
Garafi)

1375/1955, p. 214; Sayyid, Masadir,

1974, pp- 431—432; “Taqrir,” 1976,
p- 101; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 8
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Sanaa

Maktabat Gami
al-Rawda

“Al-mahtatat allati sawwaratha
ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 57-58;
Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
1375/1955, p. 213; Sayyid, Masadir,
1974, pp- 431—432; “Taqrir,” 1976,

p- 101; Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 251
no. 1641

Sanaa

al-Maktaba al-
garbiyya (Dar
al-mahtatat)

‘Inan, “Ba‘d al-mahtuatat,”
1399/1979; “Al-mahtatat allati
sawwaratha ba‘tat al-Ma‘had,”
1976, pp. 28—51; al-Isawi & al-
Malih, Fihris, 1978; al-Isaw [et al.],
Fihris, 1426/2005; al-Masriqi & al-
Qads, Tawus yamani, 1421/2001;
Ha’ini, Fihrist, 1369-1370/[1990—
1991], vol. 2, pp. 311-312 no. 834, pp.
316—18 nos. 840, 841, pp. 351-353
nos. 873—-875 Babuli, Fihrist, 1387—
1388/2008-2009, vol. 3, pp. 52—-54
1no0. 1020, pp. 201-203 NO. 1100, P.
503 Nno. 1216; vol. 4, pp. 128129 no.
1362; Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 251
no. 1642

Sanaa Maktabat YMDP; images available
Hasan ‘Abd through vHMML
Allah
Muhammad al-
Midwahi
Sanaa Maktabat Status uncertain; see Thiele, Namj, Ba ta, 1952, p. 42; Q@’ima,
Husayn b. “Causalité,” 2012, pp. 293—294. | 1967, pp. 7 no. 63, 9 no. 79,17

Ahmad al-Siyagi

According to Qasim, “Hasr,”
2010, no. 9, the holdings of
the library were possibly do-
nated to Maktabat al-Awqaf
in Sanaa

no. 155b, 22 no. 195, 27 no. 249, 28
no. 250, 31 N0. 276, 40—41 NOS. 347,
348, 42—43 no. 354, 45 n0. 375, 48
no. 407 (“Maktabat al-Hasan b.
Ahmad al-Siyagi bi-San‘a””), 50
no. 418, 52 no. 442, 53 No. 450; Sa-
yyid, “Mahtatat al-Yaman,”
1375/1955, p- 214; “Taqrir,” 1976,

p- 101; Sayyid, Masadir, 1974,

PP 431—-432; Qasim, “Hasr,” 2010,
no. 9
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Sanaa Maktabat Dar al-mahtatat, Sanaa “Taqrir,” 1976, p. 100
Ibrahim b. al-
Imam Yahya
Sanaa Maktabat al- Dar al-mahtatat, Sanaa Namy, Ba ta, 1952, pp. 37—39; Sa-
Imam Yahya yyid, “Mahtitat al-Yaman,”
1375/1955, pp. 209—211; Qd’ima,
1967, pp. 2 no. 18, 3 no. 27, 4 no. 34,
8 nos. 74, 75,12 no. 108, 16 no. 149,
22 N0. 203, 23—24 NO. 251, 25 NOS.
225, 230, 26 no. 239, 28 nos. 253,
254, 29 NOo. 263, 44 no. 368, 52 no.
441; al-Magribi, “Mahtutat,” 1953
Sanaa Mu’assasat al- Unpublished .xls file with basic
Imam Zayd b. metadata, arranged according to
‘Ali al-taqafiyya CD numbers, and number of items
(founded in on each CD. The whereabouts of
1994) the original codices are not re-
corded
Sanaa Maktabat “Al-mahtuatat allatt sawwaratha
Isma‘l al-Akwa‘ ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 52; Siz-
(Maktabat al- kin, Tarih, 1411/1991, p. 252 no. 1647;
Akwa‘) Qasim, “Hasr,” 2010, no. 22
Sanaa Maktabat Lutf Qa’ima, 1967, p. 24 no. 219
Muhammad al-
Haymi
Sanaa Maktabat al-1zz | Dar al-mahtatat, Sanaa Qa’ima, 1967, pp. 11 no. 106 (“al-
al-Sarafi kutub al-musadara min Maktabat
al-Izz al-Sarafi bi-San‘a”), p. 49
no. 417 (“Maktabat al-Izz al-Sarafi
bi-San‘a™)
Sanaa Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Markaz Badr al- vol. 1, pp. 251257
‘ilmi
Sanaa Maktabat Original holdings (ca. 400 al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
Muhammad b. manuscripts) were divided vol. 1, pp. 42, 157-168; al-Wagth,
‘Abbas al-Wagih | among the heirs after “Mahtitat Madinat Sahara”

Muhammad b. ‘Abbas al-
Wagih'’s demise, ‘Abd al-
Rahman b. ‘Abbas al-Wagih

and Yahya b. Muhammad b.

‘Abbas al-Wagih al-
Mutawakkil
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Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 40
Muhammad b.
‘Abd al-Haliq al-
Amir

Sanaa Maktabat Namj, Ba ta, 1952, p. 41; Q@’ima,
Muhammad b. 1967, p. 3 no. 25; Qasim, “Hasr,”
‘Abd al-Rahman 2010, NO. 42
al-Riba‘

Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 47
Muhammad
‘Abduh Ganim

Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 48
Muhammad al-
Badr1

Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 50
Muhammad al-
Bar1

Sanaa Maktabat al-Mwayyad, “Yemen,” 1994,
Muhammad al- pp- 667-668
Darihi

Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 25
Muhammad
Isma‘l al-Hagg

Sanaa Maktabat The library was transferred al-Mu’ayyad, “Yemen,” 1994,
Muhammadb. | from Sahara to Sanaa after pp. 668—669; al-Wagih, Masadir,
Muhammadb. | the death of its founder in 1422/2002, vol. 1, pp. 186—250; al-

Isma‘l al-Kibsi

1962, unto the premises of
Yahya b. Ahmad b. ‘Abd al-
Rahman al-Mutawakkil (d.
2010). Images available
through YMDI at
http://pudl.princeton.edu/collec
tions/pudl0079

Wagth, “Mahtiitat Madinat Sahara”

CmY 23 (Janv. 2017)




S. Schmidtke

The Zaydi Tradition: Preserving, studying, democratizing access

Maktabat
Muhammad b.
Muhammad b.
Isma‘l al-
Mansur

Sanaa

al-Hibsi, “Al-mahtitat al-‘arabiyya
fi Maktabat al-‘Allama Muhammad
b. Muhammad b. Isma‘l al-
Mansur,” 1398/1978; al-Hibsi, Fiaris,
1994, pp- 360—415; Nami, Ba ta,
1952, p. 41; Qa’ima, 1967, pp. 4 no.
37, 5 NO. 43, 22 NO. 200, 49 NO. 410;
“Al-mahtatat allatt sawwaratha
ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 53-55;
Sayyid, Masadir, 1974, pp. 431-432;
Babuli, Fihrist, 1387-1388/2008-
2009, vol. 4, pp. 262—263 no. 1433
[“Muhammad b. Muhammad b.
Isma‘l b. Mutahhar al-Mansur al-
Sahari al-San‘an1”]; “Taqrir,” 1976,
p- 101; Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 252
no. 1649; al-Askawari, Fihrist-i
nusha-ha-yi ‘akst, 1377-1387/1998—
2008, vol. 4, pp. 257—258 no. 1414;
vol. 5, p. 431 no. 1977; Qasim,
“Hasr,” 2010, no. 19; Schmidtke,
“Intricacities of Capturing the Hol-
dings,” forthcoming.

Maktabat
Muhammad b.
Muhammad
Zabara

Sanaa

The library was inherited by
Muhammad Zabara’s son,
Ahmad b. Muhammad
Zabara (see above)

al-Hibsi, “Mahtatat Maktabat al-
Mu’arrih Muhammad b.
Muhammad Zabara bi-San‘a’,”
1394/1974; Sayyid, “Mahtutat al-
Yaman,” 1375/1955, p. 214; Sayyid,
Masadir, 1974, pp. 431-432; al-
Hibs, Fihris, 1994, pp. 190—244;
Ha’ini, Fihrist, 1369-1370/[1990—
1991], vol. 1, pp. 191-192 no. 209;
“Taqrir,” 1976, p. 101; Sizkin, Tarih,
1411/1991, p. 252 no. 1651; Qasim,
“Hasr,” 2010, no. 6

Maktabat
Muhammad b.
Muhsin b.
Muhammad al-

Sanaa

‘Izz1

YMDI; images available
through
http://pudl.princeton.edu/collec
tions/pudl0079 Contains also
the books that were in the
possession of his father,
Muhammad b. Hasan al-Izz1
al-Mutawakkil

al-Wagih, Masadir, 1422/200z2,

vol. 1, pp. 547-557; al-Wagih,
“Mahtatat Madinat Sahara”
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Sanaa Maktabat The holdings are now kept by | al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Muhammad b. | the library founder’s son, vol. 2, pp. 625-647; al-Wagih,
Qasim al-Wagih | ‘Abbas b. Muhammad b. “Mahtatat Madinat Sahara”

Qasim al-Wagih

Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 49
Muhammad al-

Sar1

Sanaa Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 50
Muhammad al-

Sarafi

Sanaa Maktabat al- al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
Murtada b. ‘Abd vol. 2, pp. 355—402
Allah b. ‘Utman
al-Wazir

Sanaa Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Nadim b. vol. 2, pp. 413—428
Muhammad b.

Salih “‘Abbad1

Sanaa Maktabat al-Wagth, “Mahtutat Madinat
Qasim b. ‘Ali Sahara”.

Husayn al-
Mutawakkil

Sanaa Maktabat Qub- | Dar al-mahtuatat, Sanaa Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
bat Talha (Mak- 1375/1955, p. 212; Sayyid, Masadir,
tabat al-Imam 1974, pp- 431-432; “Taqrir,” 1976,
al-Mahdi ‘Abd p- 101; “Al-mahtatat allati sawwa-
Allah b. al- ratha ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp.
Imam al- 51-52; Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 251
Mutawakkil no. 1646
Ahmad/Maktab
at Qubbat al-

Mahdi)

Sanaa Maktabat Safi Namy, Ba ta, 1952, pp. 40—41;
al-Din Ahmad Qa’ima, 1967, p. 50 no. 425
al-Siyagi

Sanaa Sanaa Universi- al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
ty Library vol. 1, p. 26 (catalogue announced

as forthcoming)

Sanaa Maktabat Saraf | YMDP; images available
Ahmad Qasim | through vHMML
al-Mutawakkil
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Sanaa “Maktabat Sayf | Dar al-mahtatat, Sanaa Qa’ima, 1967, pp. 35 no. 315, 45
al-Islam ‘Abd no. 371, 48 no. 399
Allah [wazir al-
harigiyya]”
Sanaa Maktabat Yahya al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
b. ‘Abbas ‘Amir vol. 1, pp. 258—261
Sanaa Maktabat Yahya | The holdings of Yahya b. ‘Ali | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
b. ‘Ali al-Darihi | al-Darih1’s (1914—1975) library | vol. 1, pp. 113-128
are now part of the library of
his son, Muhammad b. Yahya
Sanaa Maktabat Yahya | YMDP; images available
b. Husayn al- through vHMML
Daylami
Sanaa Maktabat Yahya | The holdings of the library al-Mw’ayyad, “Yemen,” 1994, p. 669;
b.Muhammad | were transferred from Sahara | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
b. al-‘Abbas al- | to Sanaa shortly before the vol. 1, pp. 129-155; al-Wagih,
Mutawakkil revolution. Most of its books | “Mahtatat Madinat Sahara”
have been stolen in the
meantime
Sanaa Maktabat Yahya al-Wagih, Masadir, 1422/200z2,
b. Muhammad vol. 1, pp. 262—278; al-Wagih,
b. ‘Ali b. Isma‘l “Mahtatat Madinat Sahara”
al-Mutawakkil
Sanaa Maktabat Yahya | The holdings of the library Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
b. Muhammad | were divided between his 1375/1955, p. 214; Sayyid, Masadir,
al-Iryani heirs, ‘Abd al-Rahman b. 1974, Pp- 431-432; “Taqrir,” 1976,
Yahya al-Iryani and p- 101; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 11
Muhammad b. Yahya al-
Iryani
Ta‘izz Maktabat ‘Abd “Al-mahtatat allatt saswwaratha

al-Rahman b.
Husayn al-
Mutawakkil
(Maktabat al-
Mutawakkil)

ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 76-77;
Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 249 no.
1623; Qasim, “Hasr,”2010, no. 31
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Ta‘izz Maktabat “Al-mahtatat allati sawwaratha
Ahmadb. ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 76;
Muhammad b. Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
‘Ali al-Mugahid 1375/1955, p. 213; Sayyid, Masadir,
(Maktabat 1974, pp- 431-432; SizKin, Tarih,
Hakim 1411/1991, p. 248 no. 1620; Qasim,
Ta‘izz/Maktabat “Hasr,” 2010, no. 2
al-Mugahid al-
hassa / Makta-
bat al-
Muhammad b.
‘Ali al-Mugahid)
Ta‘izz Maktabat Gami- “Al-mahtuatat allati sawwaratha
al-Muzaffar ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 64—66;
(Maktabat Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
Masgid al-Malik 1375/1955, p. 211; Sayyid, Masadir,
al-Muzaffar) 1974, pp- 431—-432, “Taqrir,” 1976,
p. 101; Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 248
no. 1617
Ta‘izz Mu’assasat Ha'il Regourd, “L'inventaire du fonds
Sa‘id/Maktabat manuscrit,” 2009
al-Sa‘d al-
‘amma (foun-
ded in 1996)
Ta‘izz Maktabat “Al-mahtatat allatt sawwaratha
Ibrahim b. ‘Aqil ba‘tat al-Ma‘had,” p. 75; Sizkin,
(‘Uqayl) Tarih, p. 248 no. 1619; Qasim,
“Hasr,” no. 30
Ta‘izz Maktabat “Al-mahtatat allatt saswwaratha
Muhammad b. ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 66—79;
‘Ali al-Akwa‘“ Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 248 no.
(Maktabat al- 1618; Ha’in1, Fihrist, 1369—
Akwa‘) 1370/[1990-1991], vol. 1, pp. 96—7

no. 93 [“Kitabhana-yi Qadi
Muhammad ‘Ali al-Akwa°“ al-
San‘an1’], p. 111 no. 112; Qasim,
“Hasr,” 2010, no. 28
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Ta‘izz Maktabat “Al-mahtatat allati sawwaratha
Muhammad b. ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 81;
Muhammad b. Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
‘Abd al-Qadir 1375/1955, p. 212; Sayyid, Masadir,
al-Ahdal (Mak- 1974, pp- 431-432; “Taqrir,” 1976,
tabat Bayt al- p- 101; Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 250
Ahdal) no. 1633; Qasim, “Hasr,” 2010, nos. 1,
36
Ta‘izz Maktabat al-Wagih, Masadir, 1422/200z2,
Muhammad b. vol. 2, pp. 272—303; al-Wagth,
Yahya b. al- “Mahtatat Madinat Sahara”
Mutahhar
Ta‘izz Maktabat “Al-mahtatat allatt sawwaratha
Musarraf (Saraf) ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 70-74;
b. ‘Abd al-Karim Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 249
nos. 1621, 1622; Qasim, “Hasr,” 2010,
no. 29
Ta‘izz al-Mathaf al- Destroyed; Hollenberg & Re- | “Al-mahtutat allati sawwaratha
watani li-al-atar | gourd, “Manuscript Destruc- | ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 66; Siz-
tion,” 2016, p. 171 kin, Tarih, 1411/1991, p. 248 no. 1616
Tarim Maktabat Yahya Sayyid, Masadir, 1974, pp. 431-432;
al-Dar1 Qasim, “Hasr,” 2010, no. 14
Tarim Maktabat al- al-‘Aydariis & Ibn Sihab, Fihrist-i
ahqaf (founded nusha-ha-yi hatti, 1383/[2004]; al-
in1972) ‘Aydarus et al., Fihris al-mahtutat,
1430/1388/2009; al-Askawari, Fi-
hirst-i nusha-ha-yi ‘aksi, 1377—
1387/1998-2008, vol. 1, p. 432; van
der Boogert, “Manuscript Library,”
1994
Tihama Maktabat Sayyid, Masadir, 1974, pp. 431-432;
Qasim al-Ahdal Qasim, “Hasr,” 2010, no. 13
‘Utma Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 39
Muhammad b.
‘Abd al-Gabbar
al-Samaw1
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Zabid Maktabat ‘Abd “Al-mahtatat allati sawwaratha
al-Qadir al- ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 79—-80;
Inbari (Makta- Sayyid, “Mahtatat al-Yaman,”
bat Bayt al- 1375/1955, p. 214; Sayyid, Masadir,
Inbar) 1974, Pp- 431-432; “Taqrir,” 1976,
p- 101; Sizkin, Tarih, 1411/1991,
p- 250, no. 1634; Qasim, “Hasr,”
2010, NOS 16, 34
Zabid Maktabat ‘Abd Qasim, “Hasr,” 2010, no. 4.
al-Rahman b.
‘Abd Allah al-
Hadrami
Zabid Maktabat “Al-mahtatat allatt sawwaratha
Ahmad b. ‘Abd ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, pp. 76—78;
al-Qadir al- Sizkin, Tarih, 1411/1991, p. 250
Ahdal no. 1632; Qasim, “Hasr,” 2010, no. 32
Zabid Maktabat “Al-mahtuatat allatt sawwaratha
Ahmad b. ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 79; Siz-
Muhammad al- kin, Tarih, 1411/1991, p. 250 no. 1636;
Salim1 Qasim, “Hasr,” 2010, no. 33
Zabid Maktabat Qasim, “Hasr,” 2010, no. 43
Ahmad Nasir
Zabid Maktabat “Al-mahtatat allatt saswwaratha
Muhammad b. ba‘tat al-Ma‘had,” 1976, p. 80; Siz-

‘Abd al-Galil al-
Guzzi

kin, Tarih, 1411/1991, p. 250 no. 1635;
Qasim, “Hasr,” 2010, no. 35

Maktabat Al al- al-Wagth, Masadir, 1422/2002,

Na‘mi vol. 1, p. 27 (catalogue announced
as forthcoming)

Maktabat al-Wagth, Masadir, 1422/2002,

Mutahhar b. vol. 1, p. 27 (catalogue announced

Yahya ‘Amir as forthcoming)

Maktabat Ha’ini, Fihrist, 1369-1370/[1990—

Ahmad b. ‘Ali 1991], vol. 2, pp. 341-342 no. 863

al-Kuhlani

Maktabat ‘Tmad Ha&’iri, Fihrist, 1369-1370/[1990—

al-Din Yahya b.
Salih al-Sirragi

1991], vol. 2, pp. 364—365 no. 885

Maktabat
Masgid al-
Nahrayn

Holdings transferred to the
Maktaba al-Sarqiyya, Sanaa

“Taqrir,” 1976, p. 101
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Maktabat Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Muhammad b. vol. 1, p. 36

Ahmad Musa

Maktabat al- Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagth, Masadir, 1422/2002,
Hasan b. ‘Ali b. vol. 1, p. 36

Yahya b. Musa

“ba‘d maktabat | Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
li-qudat Al al- vol. 1, p. 36

Ga$m”

Maktabat al- Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
Qad1 Hasan al- vol. 1, p. 36

‘Ayzarl

Maktabat al- Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
Qadi Muham- vol. 1, p. 36

mad b. ‘Abd

Allah al-Zubayri

Maktabat Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
Husayn b. vol. 1, p. 36

Ahmad Zabara

Maktabat Yusuf | Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
b. Hasan b. vol. 1, p. 36

Mugl al-Garbani

Maktabat al- Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
Qadi ‘Al1 al- vol. 1, p. 36

Gusayni

Maktabat Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
Husayn b. vol. 1, p. 36

Ahmad al-

Harafi

Maktabat Ishaq | Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
b. Ahmad al- vol. 1, p. 36

Mutawakkil

“ba‘d maktabat | Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
li-Al al- vol. 1, p. 36

Mutawakkil”

“ba‘d al- Destroyed in 1982 earthquake | al-Wagih, Masadir, 1422/2002,
maktabat Al al- vol.1, p. 36

Hilali”

CmY 23 (Janv. 2017)

162




S. Schmidtke The Zaydi Tradition: Preserving, studying, democratizing access

Maktabat
Muhammad b.
‘Abd al-‘Azim
al-Huti

Appendix 2

Request Rudolf Strothmann to the Austrian National Library for Information on the
Glaser Collection (Osterreichische Nationalbibliothek, shelf mark: 48/1912,
http://data.onb.ac.at/rec/DZ00016520)

K.k. Hofbibliothek Z. 555, Prisentiert am 5. IV 1911

Bitte des Oberlehrers und Pastors Strothmann um Auskunft iiber die von einem hohen
k.k. Ministerium angekauften arabischen Handschriften

An ein hohes k.k. Unterrichts-Ministerium zu Wien.

Pforta, den 5. Mirz 1911

Einem hohen k.k. Unterrichts-Ministerium gestattet sich der Unterfertigte eine Bitte
vorzutragen.

Ich habe die Bearbeitung der “Literatur der Zaiditen” iibernommen auf Grund der ara-
bischen Handschriften, die in den letzten Jahrzehnten von Jemen nach Europa ge-
bracht sind. Es handelt sich um folgende Sammlungen:

1. Sml. Graf Landberg in Rijks Bibliothek zu Leiden;

2. Sml. Dr. Ed. Glaser a) in Kgl. Bibliothek zu Berlin, b) in British Museum zu
London, c) k.k. Hofbibl. zu Wien,

3. Sml. G. Caprotti, a) kgl. Hof- und Staatsbibl. Miinchen, b) Biblioteca Ambrosiana
zu Mailand c) Privatbibl. Caprotti Griffini zu Mailand.

Meine Arbeit ging von dem unter 2a) genannten Material aus. Doch war ich bei der
Zerstreuung der Manuskripte auch auf die giitige Unterstiitzung der anderen
Bibliotheken angewiesen. Ich fand sie reichlich in Leiden, London, Miinchen und an
den beiden Mailidnder Stellen. Leider habe ich trotz wiederholter Gesuche keine
niheren Auskiinfte von der k. k. Hofbibliothek zu Wien erlangen kénnen. So habe ich
mich entschliessen miissen, die (hier in Anl. 2 u. 3) beigelegten Skizzen,” die die
Einleitung meiner Studien darstellen, zu veroeffentlichen, ohne eine Ubersicht iiber
das ganze derzeit vorhandene Material zu haben. Und auch meine erste grossere
Abhandlung “Das Staatsrecht der Zaiditen” habe ich im Manuskript abschliessen
miissen mit der Unsicherheit, ob die Liicken, welche selbst nach der Heranziehung der

%7 R. Strothmann, “Die Literatur der Zaiditen” 1910, pp. 354—368; 1911, pp. 49—78.
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bei weitem reichsten und jiingsten Sammlung, die der Ambrosiana geblieben ist, nicht
noch nach dem Wiener Bestande, der einste vor siebzehn Jahren auf dem
Orientalistenkongress so iiberaus gerithmt wurde, ausgefiillt werden konnten. Da ich
nun nach Anl. 1. S. 36 oben annehmen darf, dass ein hohes k. k.
Unterrichtsministerium tiber ein genaues Verzeichnis der Handschriften verfiigt, so
gestatte ich mir die ehrerbietige Bitte:

“Hohes K. K. Ministerium wolle mir giitigst die Einsicht in die Nummern {iiber
‘Zaiditisches Recht’ (Anl. 1. 39 Abs. 8—40 oben) und die “Dogmatik der Sektirer” (S. 41
oben) vermitteln oder geneigte Auskunft erteilen ob folgende Autoren in der
Sammlung vertreten sind:

1. Zaid b. ‘Ali (gest. 122/740) etwa mit einem magmi‘ al-figh
2. Muhammad b. ‘Abdallah an Nafsazzakija (gest. 145/762) kitab as sijar
3. An Nasirlil hagg al Hasan b. ‘Ali al Utras (gest. 304/916) irgendein Werk
4. AdDaf1al Hasan b. Zaid b. Muhammad (gest. 250/864) irgendein Werk
Ein hohes k. k. Ministerium ehrerbietigster Rudolf Strothmann m. p.
Oberlehrer u. Pastor an der kgl. Landesschule Pforta
K. Naumberg s/S. Deutschland

K.k. Hofbibliothek Z. 555 ad, Prisentiert am 5. IV 1911

An Sr. k. u. k. Apost. Majestét

Oberstkdmmereramt
Wien, am 3. April 1911

Das k. k. Ministerium fiir Kultus und Unterricht hat an S° k. u. k. Apost. Majestét
Oberkdmmereramt ein Gesuch des Oberlehrers und Pastors R. Strothmann
iibermittelt, in welchem sich dieser iiber den Mangel an Entgegenkommen seitens der
k. k. Hofbibliothek bei der Abfassung seiner Arbeit “Die Literatur der Zaiditen”"*"
beschwert, eine Arbeit, zu welcher er auch die seinerzeit vom k. k. Ministerium fiir
Kultus und Unterricht angekauften und der k. k. Hofbibliothek iiberlassenen
arabischen Handschriften aus der Sammlung E. Glaser benétigte.

S°. k. u. k. Apost. Majestédt Oberkdmmereramt hat mit Erlafy vom 30. Mérz d. J. Z. 1001
die unterzeichnete Direktion zur Auflerung in dieser Angelegenheit aufgefordert und
die unterzeichnete Direktion beehrt sich nun folgendes zu berichten:

Das an die k. k. Hofbibliothek gestellte Ansuchen des Oberlehrers und Pastors R.
Strothmann um Auskunft iiber den hiesigen Bestand an [z]aiditischen Handschriften
(aus der Sammlung E. Glaser) wurde zunichst mit dem Hinweise auf eine in den

38 R, Strothmann, “Die Literatur der Zaiditen, ” 1910, pp. 354-368; 1911, pp. 49—78.
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“Actes du X. Congres des Orientalistes 1894” enthaltene kurze Beschreibung der
wichtigsten im Besitze der k. k. Hofbibliothek befindlichen Handschriften (Sammlung
E. Glaser) beantwortet."®! Diese Beschreibung ist ein Auszug des vollstindigen von
Universitatsprofessor Griinert seinerzeit im Auftrage des k. k. Ministeriums fiir Kultus
und Unterricht verfaiten Kataloges, der sich nur handschriftlich in der k. k.
Hofbibliothek befindet. Da diese kurze Beschreibung Herrn Strothmann nicht
geniigte, ersuchte er um Ubermittlung einer vollstindigen Liste der hiesigen
[z]aiditischen Handschriften und die Identifizierung von mehr als 40 in den
Bibliotheken zu Berlin, London und Leiden vorhandenen anderen zaiditischen
Handschriften mit denen im Besitze der k. k. Hofbibliothek befindlichen. Da ein
solches Ansuchen den Rahmen der Auskiinfte, welche von Bibliotheken an Gelehrte
gewohnlich erteilt werden, weit {iberschreitet und seine Beamten auf
unverantwortliche Weise auf ldngere Zeit dem reguldren Dienste entziehen miisste,
konnte die unterzeichnete Direktion ein derartiges Ansinnen und die Ausniitzung
fremder Krifte fiir Privatzwecke nicht billigen. Zu dem kommt noch, daf} der
obenerwihnte von Prof. Griinert verfasste Katalog der Glaser'schen Sammlung nur
nach Materien geordnet ist, weshalb beim Fehlen eines Verfasser- und Titelindex eine
Arbeit in dem von Herrn Strothmann gewiinschten Ausmafie sehr erschwert wird.

Um diesem Ubelstande abzuhelfen und Herrn Strothmann eventuell einigermassen
entgegenkommen zu konnen, hat die u. D. die sofortige Indizierung des Glaser'schen
Handschriftenbestandes angeordnet, die soeben in Durchfithrung begriffen ist.
Selbstverstandlich wiirde Herr Strothmann, wenn er, wie andere Gelehrte in solchen
Fillen, seine Nachforschung personlich hier vornehmen wollte, des weitestgehenden
Entgegenkommens sicher sein.

Zum Schlufle gestattet sich die unterzeichnete Direktion auf den gewif3
bezeichnenden Umstand hinzuweisen, daf} Herr Strothmann sofort nach Empfang
unseres bibliographischen Hinweises und der in freundlichster Weise gegebenen
Versicherung grofiten Entgegenkommens bei personlichen Forschungen folgenden
Passus zu veroffentlichen angemessen hielt (Der Islam. Zeitsch. fiir Geschichte u.
Kultur des islam. Orients, Bd. I, S. 357): “Dagegen ist es mir bislang nicht gelungen, von
Wien nédhere Auskunft zu erhalten iiber das Fehlen oder Vorhandensein wichtiger
Werke.”

Der k. u. k. Hofrat und Direktor der k. k. Hofbibliothek: Karabacek'*

¥ M. Griinert, “Uber Ed. Glaser's jiingste arabische Handschriften-Sammlung,” 1897, pp. 3543

140

Josef Ritter von Karabacek (1845-1918) served as Director of the Hofbibliothek in Vienna from 1889
through 1917. See https://www.deutsche-biographie.de/sfz39805.html (with further references).
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K. k. Hofbibliothek Z. 48, Prisentiert am 23. 1. 1912

Sr. Hochwohlgeboren Herrn Dr. Max Griinert
0.0. Universitétsprofessor
Prag

Deutsche Universitit

Wien, am 22. Januar 1912

Die k. k. Hofbibliothek besitzt einen handschriftlichen Katalog iiber die in ihrem
Besitze befindliche Glaser'sche Sammlung von arab. Handschriften, die Euer
Hochwohlgeboren seinerzeit im Auftrage des k. k. Unterrichtsministeriums abgefasst
haben. Da der seinerzeit nach Materien geordnete Katalog keinen Autoren- u.
Titelindex hat, sah sich die unterzeichnete Direktion veranlafit, einen solchen
herstellen zu lassen, um die verschiedenen Anfragen von Gelehrten und Bibliotheken
iiber in der erwdhnten Sammlung enthaltenen Handschriften ohne viel Zeitverlust
beantworten zu konnen. Dieser Index ist nun fertig und die unterzeichnete Direktion
beabsichtigt denselben zu verdffentlichen, um auch den iibrigen Bibliotheken ein
bibliographisches Hilfmittel an die Hand zu geben, sich erforderlichenfalls iiber die in
unserer Glaser'schen Sammlung enthaltenen Handschriften informieren zu kénnen.
Da der erwidhnte Index streng auf Grundlage des von Eurer Hochwohlgeboren
verfafSten Kataloges verfaf3t wurde—eine eingehende Beschreibung und Durchsicht
der erwdhnten Handschriften muf} einem spéteen Zeitpunkte vorbehalten werden—,
beehrt sich die unterzeichnete Direktion Euer Hochwohlgeboren um die Zustimmung
zu der beabsichtigten Publikation zu ersuchen.

Der k. u. k. Hofrat u. Direktor der k. k. Hofbibliothek: Karabacek

K. k. Hofbibliothek Z. 48, Prisentiert am 26. I. 1912

Hochverehrter Herr Hofrat!

Gerne gebe ich meine Zustimmung zur Publikation des Autoren- und Titelindex zu
der Glaser'schen Sammlung von arab. Mss.

Auch wiirde es mich freuen, wenn recht bald eine eingehende Beschreibung und
Durchsicht der erwidhnten Mss. stattfinden wiirde.

Viele und herzliche Griisse!
Max Griinert

Prag 25. 1. 1912
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